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Flotilová pojistná smlouva o pojištěni vozidel "
_ GENERAIJevidenční čÍslo ' 500046585

"pojistitel
Generali pojišt'ovna a.s., Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2, zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze,
spisová značka B 2866, IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, www.generali.cz. Společnost je členem Skupiny Generali, zapsané
v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.

zastoupen Ĺ Ivana zajícová, upisovatel zastoupen Martin Ligocki, upisovatel

f
' pojistník " "'I

Krajská hygienická stanice Zlínského kraje

Adresa

Havlíčkovo nábřeží 600

IČO , 71009221 plátcem DPH l NE

Zlín 760 01 Česká republika

druh podnikání města a státní organizace

zastoupena MUDr. Eva Sedláčková Ph.D., ředitel

Kontaktní spojeni

jana.olejnikova@khszlin.cz
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tuto flotilovou pojistnou smlouvu o pojištění vozidel, dále též jen ,,smlouva". pojištění se řídí všeobecnými pojistnými podmínkami pro fkjtilové pojištěni vozidel (vpp FLO 2018/05) a Sazebníkem
administrativnkh poplatků.

Makléřská doložka
pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojištôvacim makléřem OPTIMUM-CENTRUM POJlŠ., S R.0. . se sídlem SMETANOVA 1484, 755 01 VSETÍN, Česká republika, IČO: 25837001, agenturní
čÍslo: 22358238 (dále jen ,,zplnomocněný makléř") smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v pojišt'ovnictvi a je pověřen správou této
smlouvy. S ohledem na to budou jednánítýkajícise této smlouvy prováděna výhradně prostřednictvím zp]nomocněného makléře, a to po dobu trvání pojištění nebo do okamžiku, kdy se pojistitel
dozví, že plná moc byla odvolána. pojistník se zavazuje o odvdáni plné moci bezodkjadu písemně informovat pojistitele.

..
^poj išt'ovací zprostředkovatel

Ĺl OPTIMUM-CENTRUM POJIŠ., S R.O. . agentljrnÍčÍs|o 22358238

e-mail l Of T912252

článek l. pojištěná vozidla "
1, Touto sm|ouvolj se pojišt'ují vozidla, která splňují nás|edujÍcÍ podmínky:

- jsou ve vlastnicNÍ nebo nájmu pojistníka, příp. nejsou ve vlastnictví ani nájmu pojistníka, avšak pojistník má s ohledem na jiné právni vztahy k vlastníku dotčeného voMa na pojištěni
ohoto vozidla zájem,

- jsou v okamžiku počátku pojištění nepoškozená a technicky způsobilá k provozu,
- jedná se o vozidla jednoznačně specifikovaná v seznamu pojištěných vozidel (dále jen ,,seznam") (dále také ,,pojištěné vozidlo").

2. Nesplňuje-li vozidlo všechny výše uvedené podmínky současně, není platně pojištěno dle této smlouvy, resp. není zařazeno do pojištění, ani když je uvedeno v seznamu, není-li stranami
výslovně ujednáno v konkrétním případě jinak, což bere pojistník na vědomí.

.
článek íl. Vznik, trvání, zánik Smlouvy
1. Tato smlouva je uzavřena na dobu neurčitou, s ročním pojistným obdobím a s počátkem pojištěnídne: 01.01.2020
2. výroční den smlouvy: 01.01.
3. První pojistné obdobÍsm|ouvy začíná dnem počátku pojištění a končí dnem, který předchází nejb|jžšímu výročnímu dni smlouvy. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož

označenise shoduje se dnem počátku pojištění(dá|e jen ,,výroční den smlouvy"). Konec pojistného období připadá na den, který předchází výročnímu dni smlouvy.
4. SmluvnIstrany si ujednaly, že tato smlouva pozbývá účinnosti jako celek

a) dnem, ve kterém zaniklo pojištění pos|edniho vozidla;
b) výpovědÍpojistnika nebo pojistitele doručenou druhé smluvM straně do dvou měsíců ode dne uzavřeni smlouvy; dnem doručenívýpovědi počÍná běžet osmjdennÍvýpovědnídoba, jejímž

uplynutím smlouva zanikne;
C) pÍsemnou výpovědí pojistníka nebo pojistitele doručenou druhé smluvní straně nejméně šest týdnů před koncem pojistného období; pojištěni zanikne uplynutÍm pojistného období; při

dcručenNýpovědi později než šest týdnů před koncem pojistného období, zaniká pojištěM ke konci následujiciho pojistného obdobi;
d) dohodou smluvních stran;
e) dnem následujícHn po marném uplynutíIhůty stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části doručené pojistmkovi,
f) písemným upktněnim nesoljh|asu pojistníka se změnou výše pojistného na další pojistné obdobíve lhůtě jednoho měsíce ode dne, kdy se o změně výše pojistného dozvěděl; smlouva

zanikne uplynůim pojistného období předcházejícího pojistnému období, kterého se navrhovaná změna týká, čÍmž zanikají současně všechna dosud trvající pojištění vozidel sjednaná
v rámci této smlouvy.

5. Smluvní strany shodně prohlašují, že ustanovení občanského zákoníku o možnosti výpovědi pojištěni do tři měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události stejně jako příslušné články
v pojistných podmínkách nelze aplikovat na tuto smlouvu jako celek, ale pouze ve vztahu k pojištění jednot]jvého vozidla, jehož se pojistná událost týká, tj. žádná smluvní strana není
oprávněna vypovědět tuto smlouvu v případě pojistné události týkajíáse pojištění jednotlivého vozidla.
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'Článek Ill. Rozsah pojištění
Rozsah pojištěnÍsjednaný pro jednotlivá v02jd|a uvedená v seznamu, ti. zvolené varianty pojištěnivčetně údajů o výši pojistné částky, příp. limitů pojistného plnění, spo|Uúčasti, výši ročního
pojistného atd. je uveden v seznamu pro každé jednotlivé vozidlo zvlášť'.
a. pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (dále jen ,,pojištěni odpovědnosti").
pojištěnI se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti nahradit jinému Škodu nebo jinou újmu vyvolanou zvláštní povahou provozu vozidla uvedeného ve smlouvě, pokud ke
škodní události, ze které tato škoda nebo jiná újma vznikla a kterou je pojištěný povinen nahradit, došlo v době trvánípojištěnÍ.
1. Pro vozidlo je možné sjednat pojištění odpovědnosti v jedné z nás|edljjÍcích variant v závislosti na limitech pojistného plnění:

a) varianty 35 /35 ZÁKLAD a 35 /35 PLUS, s limity pojistného plněni
35 mil. KČ u újmy na zdraví nebo usmrcením,
35 mil, Kč při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku

b) varianty 50 /50 ZÁKLAD a 50 /50 PLUS, s limity pojistného plněni
50 mil. KČ u újmy na zdraví nebo usmrcením,
50 mil. KČ při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku

C) varianty 70 /70 ZÁKLAD a 70/ 70 PLUS, s limity pojistného plněni
70 mil. KČ u újmy na zdraví nebo usmrcením,
70 mil. Kč při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku

d) varianty 100 l 100 ZÁKLAD a 100/ 100 PLUS, s limity pojistného plněni
100 mil. Kč u Újmy na zdraví nebo usmrcením,
100 mil. KČ při věcné škodě a škodě, která má povahu Uš|ého zisku

e) varianty 200/ 200 ZÁKLAD a 200 /200 PLUS, s limity pojistného plnění
200 mil. Kč u újmy na zdraví nebo usmrcením,
200 mil. Kč při věcné škodě a škodě, která má povahu ušlého zisku.

2. pojištění odpovědnosti se sjednává bez spoluúčasti pojistníka, není-li v seznamu uvedeno, že se sjednává se sp0ÚjčastÍ na pojistném plněníz pojistných událostí, k nimž dojde mimo Českou
republiku, ačkoliv se pojistník sám zavázal tato vozidla mimo území ČR neprov020vat.

3. pojištěnÍodpovědnosti v kterékoliv variantě PLUS zahrnuje také doplňkové pojištěni poškození vozidla při střetu vozidla se zvířetem, které je upraveno v oddilu Ill. VPP FLO 2018/05. Toto
pojjštěn|' zaniká nejpozději se zánikem pojištění odpovědnosti, k němuž bylo poskytnuto.

4. pojištění odpovědnosti v kterékoliv variantě PLUS sjednané pro osobnNozidlo, obytný vůz, sanitnívůz, nákladní vozidlo nebo traktor zahrnuje také doplňkové úrazové pojištěni řidiče, které je
upraveno v oddÍlu v oddílu V. VPP FLO 2018/05. Toto pojištěnizaniká nejpozději se zánikem pojištění odpovědnosti, k němuž bylo poskytnuto.

5. pojištěnkdpovědnosti v kterékoliv variantě PLUS zahrnuje také doplňkové pojištění poškození zaparkovaného vozidla zvířetem, které je upraveno v oddílu Ill. VPP FLO 2018/05. Toto pojištění
zaniká nejpozději se zánikem pojištěníodpovědnosti, k němuž bylo poskytnuto.

B. Kasko
Pojištěním Kasko se rozumÍ pojištění Allrisk, Havarijní pojištěnía pojištění pro případ odcizení. pojištěnise sjednává jako pojištění škodové.
1. Pro v02jd|o je možné sjednat jednu 2 dále uvedených variant pojištěni, sjednaná varianta je vždy uvedena pro každé vozidlo v seznamu:

a) Allrisk
pojištěníse sjednává pro případ poškozenÍ a zničení vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, živelnÍ udábsti, požáru a výbuchu, a dále se sjednává pro případ
odcizení.

b) Havarilni pojištěni
pojištěníse sjednává pro případ poškozeni a zničeni vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, živelní události, požáru a výbuchu.

c) pojištěni pro případ odcizení vozidla
pojištěni se sjednává pro případ odcizeni.

2. Allrisk, Havarijní pojištění a pojištěni pro případ odcizeM se sjednávají se spoluúčasti pojištěného. výše spoluúčasti u jednotlivého pojištěného vozidla je uvedena v seznamu.
3, Územní platnost pojištění

pojištění se vztahuje na pojistné události, ke kterým dojde na hemíEvropy v geografickém smyslu s výjimkou Islandu, Grónska, Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry, Kypru a Azorských
ostrovů, není-li v seznamu výslovně uvedeno, že se vztahuje pouze na území České republiky.

C. Doplňková pojištění
1. pojištěni skel vozidla (oddi1 Ill. VPP FLO 2018/05)

pojištěnI se sjednává pro případ poškození nebo zničeniske! pojištěného vozidla v důsledku havárie, živelní udábsti, odcizení a vandalismu. pojištění se sjednává bez spduúčastí pojištěného.
pojištění|ze sjednat s pojistnými částkami dle tabulky níže, maximálně však s pojistnou Částkou 100 000 KČ.

" pojistné částky "
3 000 KČ 10 000 KČ 17 000 Kč 60 000 Kč
4 000 KČ 11 000 KČ 18 000 Kč 70 000 Kč
5 000 Kč 12 000 Kč 19 000 KČ 80 000 KČ
6 000 Kč 13 000 Kč 20 000 KČ 90 000 KČ
7 000 KČ 14 000 Kč 30 000 Kč 100 000 Kč
8 000 Kč 15 000 KČ 40 000 Kč

. 9 000 Kč 16 000 KČ 50 000 KČ F

2. pojištění poškození vozidla živelní události (oddíl III. VPP FLO 2018/05)
pojištěníse sjednává jako pojištěni na první riziko v rámci pojistného obcbbípro případ poškozenÍnebo zničenÍpojjštěného vozidla, jeho části nebo standardnívýbavy, v důsledku pojistného
nebezpečí: živelní událost nebo požár. pojištění se sjednává s limitem pojistného plnění ve výši 100 000 KČ, se spoluúčasú pojištěného ve výši 1 %, min. 1 000 KČ.

3. Úrazové pojištěni osob přepravovaných motorovým vozidlem (oddi1 V. VPP FLO 2018/05)
pojištěníse sjednává pro případ Úrazu osob přepravovaných motorovým vozidlem pro tato pojistná nebezpečí:
a) trvalé následky způsobené úrazem;
b) smrt způsobená úrazem;
C) denníodškodné za dobu nezbytného léčenIu v pojistných podmínkách (oddíl V. VPP flo 2018/05) vyjmenovaných úrazů.
pojištění se sjednává bez spoluúčasti pojištěného.
pojištění lze sjednat ve variantě
a) úrazové pojištění ,,všech sedadel", kdy pojištěnými osobami jsou řidič a osoby přepravované pojištěným motorovým vozidlem

nebo
b) úrazové pojištění řidiče, kdy pojištěnou osobou je řidič pojištěného motorového vozidla.

en

>
GCI
C)
N
C'J
ej

aLiť)
en

' Varianta pojištěná rizika pojistné částky '
smrt 60 000 KČ

l. trvalá invalidita 120 000 KČ
denní odškodné 60 KČ

smrt 120 000 Kč
||. trvalá invalidita 240 000 KČ

denní odškodné 60 KČ

smrt 180 000 KČ
Ill. trvalá invalidita 360 000 KČ

, denní odškodné 60 KČ , J
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4. Asistenčnisfužby pro vozidlo do 3,5 t (oddíl lV. VPP FLO 2018/05) '
pojištěníse sjednává pro případ nepoj'ízdnosti nebo nezpůsobilosti vozidla k provozu na pozemních komunikaách způsobené havárií, pokud k ní došlo při střetu vozidla na pozemní
komunikaci, nebo poruchou vozidla, pokud k poruše došlo při provozu vozidla na pozemní komunikacj. pojištěni se sjednává bez spoluúčasti pojištěného. pojistitel poskytuje Asistenční služby
pro vozidlo do 3,5t prostřednictvím poskytovatele asistence společnosti Europ Assistance s.r.o.
" . Limity pojistného plněni "

Varjanty . ..ČR zahrania
TOP PLUS 20 000 Kč 50 000 Kč

, TOP EXTRA' bez limitu bez limitu ,
5. Asistenčnislužby pro vozidlo nad 3,5 t (oddi1 lV. VPP FLO 2018/05)

pojištěníse sjednává pro případ nepojÍzdnosti nebo nezpůsobibsti vozidla k provozu na pozemních komunikacích způsobené havárií, pokud k ni došlo při střetu vozidla na pozemní
komunikaci, nebo poruchou vozidla, jehož stáří ke dni vzniku pojištění nepřesáhlo 11 let od data uvedeni do provozu, s následkem nepojízdnosti tažného nebo přÍpojného vozidla, pokud
k poruše došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci. Pojištěnise sjednává bez spoluúčasti pojištěného. pojistitel poskytuje Asistenčníslužby pro vozidlo nad 3,5 t prostřednictvím
poskytovatele asistence společnosti Europ Assistance s.r.o.

pojistitel nebo pojistník může tento druh doplňkového pojištění vypovědět s měsíčnÍvýpovědn|' dobou do 1 měsíce ode dne oznámenivzniku pojistné události z tohoto druhu pojištění, a to
yýpovědíp|atnolj pro všechna doplňková pojištěnidle tohoto bodu, která jsou sjednaná pro vozidla této smlouvy.
Uplynutím výpovědní doby zaniknou všechna tato dosud trvající doplňková pojištěnív rámci této smlouvy a současně již nelze pro nová vozidla sjednávat doplňkové pojištěnÍAsistenčnj služby
pro vozidlo nad 3,5 t. pojistiteli náleží pojistné do zániku pojištění.

" Varianty Limity pojistného plněni "
BASIC CZ 50 000 Kč
BASIC ZK 100 000 Kč
PREMIUM CZ bez limitu
PREMIUM ZK bezlimitu
S - BASIC CZ 50 000 Kč
S - BASIC ZK 100 000 Kč
S - PREMIUM CZ bezlimitu
S - PREMIUM ZK bez limitu

, PV ZÁKLAD 20 000 Kč
r

6' pojištěni gap (oddíl Ill VPP FLO 2018/05)

pojištění se sjednává pro případ finanční Újmy vzniklé pojištěnému tím, že pojistné pIněníposkytnuté pojištěnému z pojištěniAhrisk při totáIní škodě nebo při odcizenív02id|a nedosáhne
nesplacené výše jistiny dle splátkového kalendáře nebo výše pořizovacÍ ceny vozidla. pojištěnise sjednává bez spo|Uljčasti pojištěného.

7, pojištění poškozeni vozidla při havárii při pracovni činnosti (oddá III. VPP FLO 2018/05)pojištění se sjednává pro případ vzniku škody na vozidle v důsledku sklápění vozidla nebo při činnosti vozidla jako pracovnňo stroje. pojištěníse sjednává se spoluúčastí pojištěného. výše
spoluúčasti u jednot|jvého pojištěného vozidla je uvedena v seznamu.

8, pojištění zavazadel (oddň lil. VPP FLO 2018/05)pojištění se sjednává pro případ škody vzniklé poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením zavazadla v důsledku živelní události, vbupání do vozidla nebo dopravní nehody. pojištěníse
sjednává se spduúčastí pojištěného ve výši 10 %, min. 500 kč. pojištění lze sjednat s pojistnými částkami dle tabulky níže, maximálně však s pojistnou Částkou 100 000 KČ.

.Pojistné Částky
10 000 KČ 60 000 Kč
20 000 Kč 70 000 KČ
30 000 Kč 80 000 Kč
40 000 KČ 90 000 Kč

. 50 000 KČ 100 000 Kč ,
9. pojištěni náhradního vozidla (oddů Ill. VPP FLO 2018/05)

pojištěníse sjednává pro případ, kdy oprávněný uživatel vozidla vynaloží náklady na pronájem lzapůjčeni náhradního vozidla po dobu opravy pojištěného vozidla poškozeného při dopravní
nehodě. pojištění se sjednává bez spoluÚčasti pojištěného.
pojištění lze sjednat s těmito pojistnými částkami:
( pojistné částky

, 15 000 Kč 30 000 Kč

)

D. Asistenční služby Generáli (oddů IV. VPP FLO 2018/05)
pojištění se sjednává pro případ nepojizdnosti nebo nezpůsobi|ostj vozidla k provozu na pozemních komljnjkacich způsobené havárií, pokud k ní došlo při střetu vozidla na pozemní komunikaci,
nebo poruchou vozidla, jehož stáří ke dni vzniku pojištěni nepřesáhlo 11 let od data uvedenído provozu, pokud k poruše došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci. K sjednanému pojištění
odpovědmsti, pojištěni Allrisk a Havarijnímu pojištění pro osobní a nák|adnÍvozid|o p0jistitel poskytuje Asistenční služby Generali prostřednictvím poskytovatele asistence společnosti
Europ Assistance s.r.o.

rčlánek lV. Vznik a zánik pojištění jednotlivých vozidel "'
1. pojištění jednotlivých vozidel se sjednává na dobu neurčitou.
2. Počátkem pojištěni jednotlivého vozidla je při uzavřenítéto smlouvy nejdříve den počátku pojištěnkmbuvy, pokud tento den následuje po uzavřenísmbuvy, nebo nejdříve dnem nás|edljjÍcÍm

po UzavřenÍsm[oljyy, pokud počátek pojištěnísmbuvy tomuto dni předchází, není4i v seznamu uveden jako datum vzniku pojištěni datum pozdějšL
3. Počátkem následně sjednaných pQjištěnÍodpovědnosti jednotlivých vozidel je okamžik, kdy byl vstup vozidla do pojištěnÍodpovědnosti oznámen pojistiteh na e-maúovou adresu pojišt'ovacÍho

zprostředkovatele l zaměstnance pojistitele makIeri.ostrava.cz@generaIi.com, kterou je pojjstite| oprávněn změnit zasláním příslušné informace na e-mail pojistnÍka uvedený v úvodu
smlouvy (dále jen ,,e-mailová adresa pojistitele"), neuvede-li pojistník v seznamu pozdější datum počátku pojištěni vozidla.

4. Následně sjednaná ostatní pojištění jednotlivých vozidel vznikají na základě pojistníkovy žádosti o přijetÍvozidla do těchto pojištěni a to jakmile:
a) je tato žádost akceptována pojistitelem nebo
b) pojistitel se k této žádosti pojistníkovi nevyjádři do pěti pracovních dnů od oznámeni takové žádosti na e-mai|ovou adresu pojistitele;

a to v obou případech k okamžiku, kdy byl vstup vozidla do těchto pojištění oznámen na e-mailovou adresu pojistitele, neuvede-li pojistník v seznamu pozdější datum počátku pojištění
vozidla. Pokud ale pojistitel ve lhůtě uvedené v předchozívětě oznámí pojistníkovi, že vstup určitého vozidla do určitých pojištěni neakceptuje, tak takové pojištění k takovému vozidlu
nevzniká.

žádosti - seznamy pojistníka zasílané pojistiteli dle tohoto článku musí dále obsahovat identifikaci vo:zidla (v mjnimá|nim rozsahu: VIN, druh vozidla, značka a typ vozidla) a rozsah
požadovaného pojištění (varianta, limit, spoluúčast).

5. První pojistné období pojištěni každého jednotlivého vozidla počíná k okamžiku počátku pojjštěnitohot0 vozidla a končívždy ve 24:00 dne, který bezprostředně předchází nejbhžšímu dalšímu
výročnímu dni smlouyy. Nás|edující pojistná obdobľse shodujís pojistným obdobím smlouvy.

° 6. Zvláště se sjednává, že pojištění jednotlivého vozidla nebo jeho změny lze sjednat nebo navrhnout jeho změnu též zasláním datové zprávy - seznamu na e-mailovou adresu pojistitele a že
oznámenia vyjádření ve smyslu odst. 3. a 4. výše mohou pojistitel a pojistník provádět v listinné i elektronické podobě

? 7. Jednotlivé druhy pojištění pro každé jednotlivé vozidlo zanikají samostatně v souladu s příslušnými právními předpisy, touto smbuvou a všeobecnými pojistnými podmínkami pojistitele,
& kterými se dané pojištěniřÍdis tím, že podání směřujícík zániku pojištění, a doklady příslušný důvod úniku prokazujíci, lze zasílat také v elektronické podobě na e-mailovou adresu

8. pojistitele.
Seznamy podepisované pojistníkem a pojistitelem se stavem k výročnímu dni smlouvy obsahují přehled pojištěných vozidel dle smlouvy, včetně údajů o počátku a případném konci
jednotlivých pojištění.
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"" Článek V. Sazby pojistného, slevy a přirážky
1. výše ročnÍho pojistného za pojištění jednotlivých vozidel v návaznosti na zvolené varianty pojistných produktů (viz čIáneklIL smlouvy), přiznané slevy a přirážky jsou uvedeny v seznamu.
2. výše pojistného v následných pojistných obdobích smlouvy může být ovlivněna vyhodnocenh škodniho průběhu za předchozí hodnocené období, viz článek 17 VPP FLO 2018/05.
3. pojištěni odpovědnosti

pojistitel přizná pojistníkovi slevu ze zák|adního pojistného ve výši 24 %.
4. pojištěni Kasko

pojist|te| přizná pojistníkovi v pojištění Kasko obchodní slevu ve výši 23 % a množstevní slevu ve výši 10 % ze základního pojistného.
V případě nadstandardního zabezpečenIvozida může být poskytnuta také sleva za zabezpečenia v závislosti na dalších sjednaných variantách pojištění k danému vozjd|u může být
pojistníkovi poskytnuta tzv. sleva sdružená.

5. pojištěni skel vozidla
pojistitel přizná pojistnkovi přirážku ze základMho pojistného ve výši 10 %.

6. Sleva za dbuhodobost
SmluvnÍstrany si ujednaly za tzv. d|ouhodobost pojištění, tedy za minimáhídobu trvánitéto smlouvy v délce 3 roků, slevu ve výši 10 % ze základnMo pojistného po všech jiných
sIevách/přirážkách pro jednotlivá pojištěná vozidla. Smluvnístrany si výslovně ujednávají, že zanikne-li pojištěnÍ2 důvodů na straně pojistníka či pojištěného před uplynutim takové doby je
pojistník povinen zaplatit pojistite!i částku 0dpovídajĹcÍtakové poskytnuté slevě za celou dobu trvání pojištění (tj. rozdňu mezi celkovou částkou pojistného za dobu trvání pojištění, které by byl
pojistník povinen uhradit, pokud by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které uhradil podle smlouvy). Vyúčtováni provede pojistitel a doplatek je splatný na základě faktury
vystavené pojistitelem. pojistník se zavazuje doplatek na pojistném uhradit. Sleva za d|ouhodobost náleží od účinnosti této smlouvy.
V případě, že dojde ke změně v Sazebníku administrativních poplatků, je po dobu ujednané slevy za d[oljhodobost platný Sazebník administrativních poplatků, který byl platný k datu sjednání
smlouvy.

7. Produktové slevy/přirážky k základnúnu pojistnému
Dojde-li v průběhu pojištěníu některého z pojištěných vozidel ke snižení nebo zvýšení pojistného rizika (změna užiti, změna zabezpečení), má pojistník povinnosttuto změnu bezodkladně
nahlásit pojistiteli. Na základě toho pojistitel provede vyúčtování pojistného. Případné nedoplatky/přeplatky pojistného budou zohledněny ve faktuře.
a) přirážka za zvlášť' rizikové vozidlo v pojištěnI odpovědnosti (A)

- vozidla taxi, vozidla nájemní, vozidla s právem přednostní jízdy (s výjimkou sanitního vozu) se pojišt'ujís přirážkou ve výši 50 %
- vozidla určená pro přepravu nebezpečného nákladu se pojišt'ujÍs přirážkou ve výši 100 %
- vozidla s trvale manipulační RZ se pojišt'ujÍs přirážkou 20 %

b) přirážka za zvIášt'rizikové vozidlo v pojištěni Kasko (u pojištěniAUrisk a Havaňjniho pojištěni) (c)
- vozidla taxi se pojišt'ujis přirážkou ve výši 100 %
- vozidla s právem přednostní jízdy (s výjimkou sanitního vozu), vozidla určená pro přepravu nebezpečného nákladu, vozidla s trvale manipulační RZ se pojišt'ujÍ s přirážkou ve výši 20 %

C) sleva za zabezpečeni v pojištěni Kasko (u pojištěniAIlrisk a pojištění pro případ odcizeni) (D)
d) sleva za sdružené pojištěni v pojištěni Kasko (e)

- vozidla, která mají sjednáno současně pojištěnÍodpovědnosti a pojištění Kasko, se pojišt'ujise slevou 5 %

' Článek VI. Úhrada pojistného
1. Sjednává se roční splátkové období, pojistné je hrazeno v jedné splátce na základě faktury vystavené pojjstite|em. Splátka pojistného je splatná k datu uvedenému na faktuře. Úhrada ve

splátkách nemá vliv na sjednané pojistné období.
2. pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání na účet pojistitele:

č. účtu 900500/2700, VS je uveden na faktuře.
3. Bilanci pojistného za zaniklá pojištěnÍvozide| a nově vzniklá pojištěni vozidel je pojistitel oprávněn provést formou vyúčtováni, přičemž vtomto vyúčtováni' jsou zahrnuty změny v pojištění,

které pojistitel obdržel nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, ve kterém proběhne vyúčtování pojistného. Změny doručené pojistiteli po uvedeném dni budou pojistitelem zohledněny až
v nás|edujÍcÍm vyúčtování.

"Článek VII. Prohlášeni pojistníka l pojištěného
potvrzuji, že jsem převzal a před uzavřením smlouvy jsem byl seznámen se všemi ustanovenÍmi pojistné smlouvy, včetně všech příbh a pojistných podmínek, jejich obsahu rozumím
a s rozsahem a podmínkami pojištění souhlasím. potvrzuji, že před uzavřením smlouvy jsem se seznámil též se Sazebníkem administrativnÍch poplatků, se Stručnou informací o zpracováni
osobních údajů, s tnformačním dokumentem o pojistném produktu (IDPP PMV 2018/01) a s Informacemi pro klienta.

potvrzuji, Že jsem pojjstite|j sdělil před uzavřením smlouvy všechny své pojistné potřeby a požadavky, tyto byly pojistitelem zaznamenány a žádné další nemám. prohlašuji, že nabízené pojištěni
odpovídá mým požadavkům a pojistnému zájmu. Zároveň prohlašuji, že mi byly pojistitelem úplně zodpovězeny všechny mé dotazy k sjednávanému pojištění. zavazuji se plnit povinnosti uvedené
v pojistných podmínkách a jsem si vědom, že v případě jejich porušení mě mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištěnĹ snížení nebo odmÍtnutÍ pojistného p|něnÔ.

zprošťuji pojistitele mlčenlivosti o uzavřeném pojištěnľa o případných škodních událostech ve vztahu
a) zprošťuji státní zastupitelství, policii a dalši«gány činné v trestním řízení, hasičský
b) zmocňuji pojistitele, resp. jím pověřenou osobu, aby ve všech řizeních probihajÍcÍch

záchranný
k zajistiteli pro potřeby zajištěni pojistitele. v případě vzniku škodní události dále:
' sbor, lékaře, zdravotnická zařízenľ a záchrannou službu povinnosti mlčenlivosti;

v souvis|ostj se škodní Udá|osti mohli nahlížet do soudních, policejních, případně jiných úředních spisů
a vyhotovovat z nich kopie či výpisy;

c) zmocňuji pojistitele k nahlédnutI do podkladů jiných pojišt'oven v souvjs|osti se šetřením škodních události a s výplatou pojistných plnění.

SouhlasÍm s tím, aby pojistitel sděloval osobám oprávněným k přijeti pojistného plněni(např. v souvislosti s připadnou vinkulaci pojistného plněni nebo zřízením zástavního práva k pohledávkám
z pojištěnQ informace týkající se pojištěnI sjednaného smlouvou a v tomto rozsahu ho zprošt'uji povinnosti mlčenhvosti.

prohlašuji, že jsem byl informován o zpracováni mnou sdělených osobních údajů a že podrobnosti týkajÍcÍ se osobnIch údajů jsou dostupné na www.generali.cz v sekci Osobní údaje a dále
v obchodních místech pojistitele. Zavazuji se, že v tomto rozsahu informuji i pojištěné osoby. Dále se zavazuji, že pojistiteli bezodkladně oznámím případné změny osobních údajů.

výše uvedené souhlasy a zmocněni uděluji i ve vztahu k již dříve sjednaným pojištěním a vztahují se i na dobu po mé smrti nebo po zániku pojistníka, je-li právnickou osobou.

potvrzuji, že všechny údaje, které jsem sdělil pQjjstiteli (zejména ty, které jsou uvedené ve smlouvě), jsou pravdivé a úplné. Pokud jsem Údaje nenapsal vlastnoručně, stvrzuji, že jsem je ověřil
a jsou pravdivé a úplné. Zavazuji se bez zbytečného odkladu oznámit všechny jejich případné změny (včetně změn osobních údajů) a jsem si vědom příp. negativních následků nenahlášenízměn
(zejména při doručování korespondence).

Prohlašuji, že jsem oprávněn výše uvedené prohlášeni učinit i jménem pojištěného, je-li osobou odlišnou od pojistníka. Pro tento případ se zavazuji, že seznámím pojištěného s obsahem smlouvy
včetně uvedených pojistných podmínek a s ostatními relevantními dokumenty a informacemi sdělenými mi pojistitelem.
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"Článek Vlll. Závěrečná ustanovení
1. Veškeré změny a dodatky této smlouvy musí mít pÍsemnou formu, tím není dotčen vznik, změna či zánik pojištěni jednotlivého vozidla dle ČI. lV. této smlouvy.
2, Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu smluvních stran.
3. Tato Smlouva se vyhotovuje ve 2 stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom exempláři.
4. Přdohou této smlouvy jsou:

- Všeobecné pojistné podmínky pro flotilové pojištěnívozidel (vpp flo 2018/05)
- pojistka
- Informace pro klienta
- pojistník - výpis z Obchodního rejstříku
- Seznam pojištěných vozidel
- Stručná informace o zpracování osobních údajů
- lnformační dokument o pojistném produktu (IDPP PMV 2018/01)

5. Smluvnístrany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich svobodné vůle, určitě, jasně a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, že proti ní nemají
námitek a jako takovou ji prosty omylu a bez nátlaku podepisujĹ

Podpisy smluvních stran
datum

03.12.2019

podpis pojistitele podpis pojistníka

ii

Ivana Z ' ová, upisovatel
r

MUDr. Eva Sedláčková Ph.O., ředitel
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Příloha k flotilové pojistné smlouvě - Seznam pojištěných vozidel

l Krajská hygienická stanice Zlínského kraje

l Havlíčkovo nábřeží 600 1( Zlín

010400425548406 =

GENERAU

] rodné číslo l IČO 71009221

760 01
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Doplňkové pojištění
Všeobecné informace o vozidle POV KASKO vlastník

Skla l držitel

Roční pojistné za jednotlivá pojištění celkem (KČ) 22 606 27 165 10 087 vozidla

gg m" 'r
R ej 'N O CL

Ó g é E 6> CL CL > N _ ;g

l íl i l l l , {j i!ii ! |"| j) ) l!\i l ii i Í!Ĺ)) t! Í)
l 9264467130 Škoda osobní l 1595 l p 05.01.2006 ' 01.01.2020 100/10C p

1 I —- 2Z54536 · —- " ' 1 600 l l - " 600
OCTAVIA TMBDX41U968856381 1790 5 BG37423B , ZÁKLAD i ' V

9264467131 Škoda l osobní 1197 P 16.12.2013 E l 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK 205 I NE 01.01.2020 6 000 P
2 5Z14461 1 190 2 (583 4 754

9264467131 RAPID TMBAM6NH4E4011710 1615 5 UF453479 ZÁKLAD 5 000 S DPH 881 . V

9264467132 Škoda osobní 1197 P 28.11.2014 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK NE 01.01.2020 6 000 P
3 5Z42780 E 1 190 220 2 801 4 872

9264467132 RAPID TMBEM6NHXF4528397 1610 5 UG115913 ZÁKLAD 5 000 , DPH 881 V

9264467133 Škoda osobní 1197 P 12.12.2016 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK 255 NE 01.01.2020 6 000 P
4 5Z98927 E 1 190 2 673 4 744

9264467133 FAEJIA TMBJM6NJ6HZ087522 1588 5 UH539895 ZÁKLAD 5 000 , DPH 881 V

9264467134 Škoda osobní 1197 P 13.12.2016 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALI-RISK 255 NE 01.01.2020 6 000 P
5 5Z98871 E lOj 2673 4 744

9264467134 FABIA TMBJM6NJ4HZ087566 1588 5 UH539901 ZÁKLAD 5 000 S DPH 881 V

9264467135 Škoda osobní 1397 P 28.11.2002 01.01.2020 100/100 p
6 1Z40529 l 1 296

FABIA TMBPB46Y233665675 1580 5 AP693639 ZÁKLAD V

9264467136 Škoda osobní 1397 P 28.12.2001 01.01.2020 100/100 p
7 1Z04199 1 296 1 296

FABIA TMBPH16Y923426930 1580 5 AP372745 ZÁKLAD V

9264467137 Škoda osobní 1595 P 20.12.2004 01.01.2020 100/100 ' p
8 1276784 1 600 - 1 600

OCTAVIA TMBDX41U258785197 1790 5 BF854798 ZÁKLAD . " V

9264467138 Škoda osobní 1198 P 20.12.2004 01.01.2020 100/100 p
9 1Z76785 1 156 1 156

FABIA TMBNW46Y054213829 1570 5 BFB46784 ZÁKLAD , V

9264467139 Škoda osobní 1198 P 22.12.2003 01.01.2020 100/100 p
10 1Z68078 t 156 , . 1 156

FABIA TMBHY46Y443965982 1605 5 BF456326 ZÁKLAD ', V

9264467140 Škoda osobní 999 P 08.08.2018 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK 300 NE 01.01.2020 6 000 P
11 6Z35336 E ERB 2 065 4 474

9264467140 RAPID TMBEP6NH3J4581944 1625 5 UI967235 ZÁKLAD 5 000 , DPH 881 V

Generali pojišťovna a.s. se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866
a je členem Skupiny Generáli, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: 244 188 188, generali.cz, e-mail: servis.cz@generali.com Verze tisku 3 strana 1 z 3



V157 TG09967003013 010400425548406

cn ,° úrazovéQ} a to V ro:G)
> pro limit

g výpis změn
Kŕ

ejÓneS
CD
ä; '
CR:

r' .- . . . Doplňkové pojištění 'Všeobecne informace o vozidie POV KASKO vlastník
Skla l držitel

Roční pojistné za jednotlivá pojištění celkem (KČ) 22 606 27 165 10 087 vozidla

M"
;g O ·N E

!2 á 'Z 8 a> :C © ej —ii l ! l ! , ti ii i )ííl ) I! ii j ii i Í))1 i! ))
9264467141 Skočia osobní , 999 P 98.08.2018 01.01.2020 100/100 I 01.01.2020 ALLRISK NE 01.01.202C 6 DOD p

12 6Z35337 · · E 928 , 295
. .9264467141 FABIA TMBJP6NJ2JZ21 3761 1589 5 Ul964853 ZÁKLAD l 5 COO ) " "' ' 4 221

, l , S DPH I 881 V
9264467142 Škoda osobní 999 P 08.08.2018 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK NE 01.01.2020 6 DOD p

13 - 6Z35338 E 928 295 24¶2
9264467142 FABIA TMBJP6NJ9JZ212073 1589 5 UI964849 ZÁKLAD 5 000 4 221S DPH 881 V

9264467143 Škoda osobnf 999 P 08.08.2018 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK NE 01.01.2020 6 000 p
14 6Z35339 E 928 295 2412 4 221

9264467143 FABIA TMBJP6NJOJZ212012 1589 5 Ul964848 ZÁKLAD 5 000 , DPH 881 V

9264467144 Škoda osobní 1598 P 01.01.2012 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK NE 01,01.2020 10 000 p
15 4Z92027 E (X)1) 190 2 757 5 634

9264467144 RAPID TMBAL9NH9D4007928 1725 5 UE948993 ZÁKLAD 5 ODD , DPH 1277 V

9264467145 Škoda osobní 1197 P 15.09.2010 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK NE 01.01.2020 6 000
1C · 4Z13694 E 1 190 120 P

9264467145 FABIA TMBJM25J4B3071502 1591 5 UD922371 ZÁKLAD 5 000 1 564 3 635
S DPH ' 881 V

9264467146 Škoda osobní 1198 P 22.01.2008 01.01.2020 100/100 p
17 3Z35136 1158 1 156

FABIA TMBHY26Y784043341 1605 5 UC513296 ZÁKLAD V

9264467147 Škoda osobní 1198 P 22.01.2008 01.01.2020 100/100 p
18 · 3Z35135 1 156 1 156

FABIA TMBHY26Y684044593 1605 5 UC512942 ZÁKLAD V

9264467148 Škoda osobní 999 P 20.11.2019 01.01.2020 100/100 01.01.2020 ALLRISK ANO D1.01.2020 6 000 p
ID 6Z77067 E 294 ?113

3 9229264467148 FABIA TMBJP6NJ8LZ033767 1591 5 UK144402 ZAKLAD 5 816 S DPH 881 V

Vysvětlivky:
Zabezpečení: l - imobilizér; M - mechanické; A - alarm s blokací; P - pasivní zabezpečení; Kasko: varianta pojištění: allrisk; havárie - Havarijní pojištění; gap = pojištění gap
S - aktivní zabezpečení ODCIZENÍ - pojištěni pro případ odcizeni varianty: L l U = leasing l úvěr; PC 700 = pořizovací cena,
Užití vozidla: O - osobní účely; P - k podnikáni (jiné); t - taxi; NN - transport nebezpečných spoluúčast: 1 = 1 %, min. 1 000 Kč; 3 = 1 %, min. 000 Kč; 5 = 5 %, limit plnění max. 700 000 Kč; PC 1 200 = pořizovací cena,
nákladů; PJ - s právem přednostní jízdy; AP - autopůjčovna; Hl - historické; VT - veterán; min. 5 000 KČ; 10 = 10 %, min. 10 000 Kč; 20 = 20 °0, min. 20 000 Kč; limit plněni max. 1 200 000 KČ
TM - trvale manipulační RZ; AS - autoškola; PV - předváděcí vůz 30 = 10 %, min. 30 000 Kč; 50 = 10 %, min. 50 000 KČ hpc = pojištění poškození vozidla při havárii při pracovní
Leasing/úvěr: OperL - operativní leasing, FinL — finanční leasing, Uver - úvěr, Ne Skla = pojištění skel vDzid[a činnosti
Produktové slevy/přirážky: A přirážka za zvlášť rizikové vozidlo v poj'štění odpovědnosti, Ž"vIy - poj'štěn' poškození voz'dla ž"veln" událostí Zavazad a = PDj'štění zavazadel
B - sleva za zvlášť rizikové vozidlo v pojištěni odpovědnosti, C - přirážka za zvlášť rizikové vozidlo Úraz = Úrazové pojištěni osob přepravovaných motorovým vozidlem: NVOZ = pojištěni náhradního vozidla: pojistná částka:
v pojištění Kasko, d - sleva za zabezpečení v pojištění Kasko, e - sleva za sdružené pojištění varianty pojistných částek pro případ smrti l trvalých následků úrazu l denní 15 000 KČ (limit/den 1 500 KČ), 30 000 KČ (limit/den
v pojištěni Kasko odškodné: 2 000 KČ)
pov = pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla úrazové pojištění řidiče: R1 = 60 000 KCI 120 000 Kčl 60 Kč, Vlastník shodný s l držitel shodný s: p - pojistník, v - vlastník,

spoluúčast na škodách v zahraničí: ANO = 100 000 Kč, NE = O KČ R2 = 120 000 KCI 240 000 kci 60 kč, r3 = 180 000 kci 360 000 kč l 60 kč j - jiný
varianta pojištěni: základ, PLUS; varianta PLUS navíc zahrnuje: pojištěni poškození úrazové pojištěni všech sedadel vozidla: VI = 60 000 Kč l 120 000 Kč l
vozidla při střetu vozidla se zvÍřetem, pojištěni poškozeni zaparkovaného vozidla zvířetem, 60 KČ, V2 = 120 000 Kč l 240 000 KCI 60 Kč, V3 = 180 000 KCI
úrazové pojištěni řidiče (pIati pro osobní a nákladní vozidlo, traktor, sanitu a obytný vůz) 360 000 kč /60 Kč
a to v rozsahu: pro limity 35/35, 50/50 a 70/70 varianta R1; pro limit 100/100 varianta R2; Asistenční služby = Asistenční služby pro vozidlo do 3,5 t nebo nad 3,5 t P.A. ANO P.O. 1.0
pro limit 200/200 varianta R3

Generáli pojišťovna as. se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866
a je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: 244 188 188, generali.cz, e-mail: servis.cz@generali.com Verze tisku 3 strana 2 z 3
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Rekapitulace ročního pojistného

POV l 22 606 Kč ] KASKO 27 165 Kč doplňková pojištění 10 087 Kč roční pojistné (celkem) l, 59 858 KČ
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Generáli pojišťovna a.s. se sídlem Bělehradská 132, 120 84 Praha 2, IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866
a je členem Skupiny Generáli, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS. Klientský servis: 244 188 188, generali.cz, e-mail: servis.cz@generali.com Verze tisku 3 strana 3 z 3
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Záznam z jednání, informace o zprostředkovateli :'=
pojistitel 7 " """"" "" """ " " "" """"" e-- "
Generáli Pojišťovna a.s., Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2, zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866,
IČO: 61859869, DIČ: CZ699001273, www.generali.cz. Společnost je členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.

%

pojišťovací zprostředkovatel
titul, jméno, přÍjmení, titul za jménem (název právnické osoby) IČO agenturní číslo l osobní číslo telefon

. OPTIMUM-CENTRUM POJIŠ., S R.O. 25837001 22358238 +420 571 499 300

SMETANOVA 1484 VSETÍN 755 01

@ Samostatný zprostředkovatel je oprávněn zprostředkovávat pojištění pro vÍce zastoupených, jedním z nich je i pojistitel.
,r

informace

· pojišťovací zprostředkovatel je zapsán v elektronickém registru vedeném Českou národní bankou. V registru jsou uvedena i jména pojišťoven, pro které je
pojišťovací zprostředkovatel oprávněn zprostředkovávat pojištěni. Zápis pojišťovacího zprostředkovatele lze ověřit na internetových stránkách ČNB (www.cnb.cz).
· pojišťovací zprostředkovatel nemá přímý nebo nepřímý podíl na hlasovacích právech nebo základním kapitálu pojistitele.
· V případě, že klient nesouhlasí s vyřízením stížnosti, je oprávněn obrátit se na dohledový orgán, kterým je Česká národní banka (www.cnb.cz). Spoty týkajIcI
se pojištění nebo zprostředkováni pojištěni lze řešit před příslušným soudem nebo orgánem pro mimosoudní řešeni sporů, kterým je u neživotního pojištění Česká
obchodní inspekce (www.coi.cz). Mimosoudní řízení u České obchodní inspekce se řídí zákonem č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele.
· Odměna pojišťovacího zprostředkovatele je Nořena provizí a dalšími složkami výkonové odměny, přičemž pojišt'ovací zprostředkovatel je odměňován výhradně

\ pojistiteľem. r
'"Řlient :.

l Krajská hygienická stanice Zlínského kraje ičo 71009221

Ĺ Havlíčkovo nábřeží 600 Zlín 76001

zastoupena l MUDr. Eva Sedláčková Ph.D.

r
Požadavky a potřeby klienta související se sjednávaným pojištěním

Klient si může zvolit pojištění dle svých potřeb, případně na základě doporučeni pojišt'ovaciho zprostředkovatele.
Zvolené pojištění bude uvedeno v seznamu pojištěných vozidel.

Pokud klient potřebuje:
- splnit povinnost danou zákonem o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, je třeba zvolit libovolnou variantu pojištění odpovědnosti;
— pojistit také vlastni vozidlo;
· proti havárii (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, živelní události, požáru, výbuchu a odcizeni, je třeba zvolit pojištění kasko ve variantě Allrisk;
· proti havárii (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, živelní události, požáru a výbuchu, je třeba zvolit pojištění kasko ve variantě Havarijní pojištěni;
· proti odcizeni, je třeba zvolit pojištění kasko ve variantě pojištěni pro případ odcizeni;

- pro ochranu proti dalším možným pojistným nebezpečím, je možné zvolit ze široké nabídky doplňkových pojištěni.

Důvody, na kterých pojišťovací zprostředkovatel zakládá svá doporučeni pro výběr daného pojistného produktu
@ =né pojištěni odpovídá výše uvedeným potřebám a požadavků" O jiné důvody

m
Upozornění pojistitele na nesrovnalosti mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním "'
ve smyslu § 2789 zákona č. 89/2012 Sb.
|át1 '

· , , " "

' ' " "" j
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Klient svým podpisem stvrzuje, že jeho výše uvedené požadavky a potřeby jsou jasně a přesně srozumitelnou formou zaznamenány a dále, že výše uvedené
informace mu byly poskytnuty písemně, jasně a přesně, srozumitelnou formou, a to před uzavřením pojistné smlouvy nebo před její změnOu.

"l
podpis osoby oprávn li pojišt'ovna a.s.

datum podpis klien a nebo za p '"" ' vacík."· E

03.12.2019 ' C;,:9 ';
inc:. É'bt,'".:.
C r

..54, 75Š GĹ Vzôtín
l
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klientský servis' 244 188 188, generaii.cz, e-mail: servis.cz@generali.com
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GENERALI

Praha 03.12.2019

pojistka
potvrzeni o uzavření flotilové pojistné smlouvy

Č. 500046585

téz l

d

pojistitel:
Generali Pojišt'ovna a.s.
Bělehradská 132
120 84 Praha2

pojistník:
Krajská hygienická stanice Zlínského kraje
Havličkovo nábřeží 600, 760 01 Zlín
IČO: 71009221

Tímto potvrzujeme, že jsou pojištěna vozidla, která splňují podmínky uvedené ve Rotilové pojistné smlouvě, a jsou uvedena
v seznamu pojištěných vozidel.

Zvolená pojištění jsou pro každé pojištěné vozidlo uvedena v seznamu pojištěných vozidel.

pojistná doba
pojištěni se sjednávají vždy na dobu neurčitou, není-li dohodnuto jinak, pňčemž počátek pojištěni je pro každé vozidlo uveden
v seznamu pojištěných vozidel.

Oprávněná osoba
Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plněni.

pojistná událost a pojistné nebezpečí
Je-li pro dané vozidlo sjednáno
a) pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (povinné ručení), je toto pojjštěni sjednáno pro případ

právním předpisem stanovené povinnosti nahradit jinému škodu nebo jinou újmu vyvolanou zvláštni povahou provozu
pojištěného vozidla;

b) pojištění kasko je pojištěné vozidlo dle zvolené varianty pojištění chráněno pro:
- Allrisk - pro případ poškozeni a zničení vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvířetem), vandalismu, živelní události,

'""":""'"":' '"ý;" .požáru a výbuchu a dále pro případ odcizení; "
- Havarijní pojištěni - pro případ poškozeni a zničení vozidla v důsledku havárie (včetně střetu se zvířetem), vandalismu,
živelní události, požáru a výbuchu;

- pojištěni pro případ odcizeni - pro případ, kdy dojde k odcizeni vozidla nebo pojištěné výbavy.

S&=0
Milan Slaviček ... '-..."""" ": , '-, " ,
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Stručná informace o zpracování osobních údajů
Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracováni Vašich osobních údajů v naši společnosti. Další
podrobnosti naleznete na www.generali.cz v sekci Osobní údaje, nebo Vám je rádi poskytneme na vyžádáni
ve všech našich obchodních místech.

Kdo je správcem Vašich údajů?
Správcem Vašich osobních údajů je Generali pojišt'ovna a.s., IČO 61859869, se sídlem
Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2.

jaké údaje o Vás zpracováváme?
Zpracováváme následující osobní Udaje:
- Vaše identifikační a kontaktní Udaje (e-mailová adresa a telefonní číslo nejsou povinné údaje, pokud nám

je však poskytnete, bude naše komunikace rychlejší a efektivnější),
- údaje o produktech, které máte sjednané,
- údaje z naší vzájemné komunikace (ať už probíhala osobně, písemně, telefonicky či jinak),
- sociodemografické údaje (např. věk, povoláni),
- platební údaje (např. údaj o zaplaceném nebo dlužném pojistném, číslo účtu apod.),
- údaje o platební morálce, bonitě a důvěryhodnosti,
- další specifické údaje potřebné k realizaci sjednaného produktu.

|||lm
|m

|m
|||l!|||||m

||!||||l||
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00144101017

v jakých situacích budeme Vaše údaje zpracovávat?

· Příprava a uzavření smlouvy
Poskytnuti údajů je zcela dobrovolné, pokud nám však nesdělíte údaje nezbytné pro sjednáni pojištění,
nebudeme moci připravit nabídku pojištěni, ani s Vámi pojistnou smlouvu (příp. dodatek) uzavřít. Za účelem
přípravy nabídky pojistné smlouvy a k jejímu samotnému uzavření potřebujeme nezbytně znát Vaše
identifikační údaje v rozsahu jméno, příjmení, rodné číslo (datum narozeni) a adresa bydliště, v případě
fyzické osoby podnikatele též identifikační číslo, bylo-li přiděleno. Můžeme Vás také požádat o poskytnutí
dalších potřebných údajů dle charakteru Vámi požadovaného produktu, např. údaje o pojišt'ovaném majetku
či o vztazích, povoláni, příjmech, rizikovém chováni, provozovaných sportech, znalostech a zkušenostech
v oblasti investic apod. V případě, že jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat
Váš podpis prostřednictvím technologie pro automatické rozpoznávání biometrických prvků, při které jsou
jako neoddělitelná součást grafické podoby podpisu zaznamenávány dynamické parametry pohybu ruky.

· Plněni smlouvy
Zpracováni osobních údajů je rovněž nutné pro řádnou správu pojistných smluv včetně jejich změn, likvidaci
pojistných události, poskytováni asistenčních služeb a naši vzájemnou komunikaci. Další údaje, které
zpracováváme, souvisejí s tím, jaké produkty využíváte, jaké osobní údaje jste nám sdělil(a) či které jsme
zjistili například při likvidaci pojistné události.

· Plnění právní povinnosti
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisů. Vaše
údaje potřebujeme například při plněni povinnosti, které nám ukládají předpisy na úseku distribuce pojištění
a pojišťovnictví či na úseku opatření proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu.
Také jsme povinni poskytnout součinnost soudům, orgánům činným v trestním řízení, správci daně, České
národní bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod.

· Ochrana našich oprávněných zájmů či oprávněných zájmů třetí strany
Osobní údaje můžeme zpracovávat též z důvodu oprávněných zájmů spočivajÍcÍch:
- ve vyhodnocování a řízeni rizik,
- v řízení kvality poskytovaných služeb a vztahů se zákazníky,
- v přípravě nezávazné nabídky či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavřeni smlouvy,
- v připravě, sjednáni a plněni smluv sjednaných ve Váš prospěch,
- v zajištěni a soupojištění,

||||||||||l||||||||m
|||lm

|m
||||||l|||||||||l|||||||
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- ve vnitřních administrativních účelech (např. interní evidence, reporting),
- v ochraně našich právních nároků (např. při vymáháni dlužného pojistného nebo jiných našich pohledávek,

dále v rámci soudních řízení či řízení před orgány mimosoudního řešeni sporů, před Českou národní
bankou či dalšími orgány veřejné moci),

- v prevenci a odhalováni pojistného podvodu a dalšího protiprávního jednání,
- v přímém marketingu (Vaše kontaktní a identifikační údaje v rozsahu jméno, přIjmenI, adresa, telefon

a e-mailová adresa můžeme zpracovávat i pro účely přímého marketingu naši společnosti, tj. pro zasiláni
nabídky vlastních produktů a služeb, a to i e-mailem a SMS).

Kdo je příjemcem osobních údajů?
Vaše osobní údaje předáváme v odůvodněných případech a pouze v nezbytném rozsahu těmto kategoriím
příjemců:
- zajistitelům,
- jiným pojišt'ovnám v souladu se zákonem za účelem prevence a odhalováni pojistného podvodu a dalšího

protiprávního jednání, a to i prostřednictvím k tomuto účelu zřízeného systému nebo v případě sjednání
soupojištění podle § 2817 občanského zákoníku,

- našim smluvním partnerům (v rámci skupiny Generali nebo mimo ni), např. našim distributorům,
asistenčním službám, samostatným likvidátorům pojistných událostí, lékařům, znalcům, smluvním
servisům, dodavatelům informačních technologií, poskytovatelům poštovních služeb, call centrům,

- jiným subjektům v případech, kdy nám poskytnutí Vašich údajů ukládají právní předpisy, nebo pokud je to
nutné pro ochranu našich oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorům atp.),

- v omezeném rozsahu akcionářům v rámci reportingu.

jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy?
V případě, že jsme zpracovávali údaje za účelem nabídky pojištěni, ale k uzavřeni pojistné smlouvy nedošlo,
budeme údaje uchovávat po dobu nejméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvání
promlčecí doby, během které je možné uplatnit jakýkoliv nárok vyplývajIcí z této komunikace. V případě
uzavřeni pojistné smlouvy osobní údaje zpracováváme po dobu trvání pojistné smlouvy. Po ukončení
smluvního vztahu uchováváme Vaše osobní údaje dále po dobu trvání promlčecí doby, kdy je možné uplatnit
jakýkoliv nárok z ukončené smlouvy a dále po dobu 1 roku po marném uplynutí promlčecí doby jakéhokoliv
nároku. Kromě toho zpracováváme Vaše osobní údaje též v případě pokračujícího nebo opakovaného
finančního plněni z uzavřené smlouvy (např. renty) a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných
řízení.

jaká máte práva?
Máte zejména právo na přístup k osobním údajům, které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných
či neúplných údajů a právo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27,
170 00 Praha 7, www.uoou.cz. V situacích předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz
osobních údajů, které se vás týkají, nebo na omezení jejich zpracování, na přenositelnost svých údajů
a právo vznést námitku proti zpracováni údajů.

Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, které provádíme
z důvodů našich oprávněných zájmů, včetně profilovánI, a právo vznést námitku proti zpracování za účelem
přímého marketingu, včetně profúování.

Jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů?
Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můžete se svými žádostmi, dotazy či stížnostmi kontaktovat
na adrese: Generali pojišťovna a.s., oddělení řízeni ochrany osobních údajů, Na Pankráci 1720/123,
140 00 Praha 4, dpo@generali.cz.
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Sdružené pojištění vozidel ř3)m
GF.X"ERAL1

Informační dokument o pojistném produktu (idpp pmv 2018/01)

Společnost:
Generali pojišťovna a.s.
Česká pojišťovna ZDRAVÍ a.s.

Česká republika

Produkt:
Povinné ručení
Havarijní pojištění
pojištěni asistence
Úrazové pojištění řidiče a dalších osob ve vozidle
pojištění poúrazové péče

Tento dokument poskytuje pouze stručný a zjednodušený přehled základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu najdete v předsmluvních
informacích, pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétní rozsah pojištění. (Ne všechna v tomto dokumentu uvedená pojištění
musí být v pojistné smlouvě sjednána!)

O JAKÝ DRUH POJIŠTĚNÍ SE JEDNÁ?
Povinné ručení, havarijní a doplňková pojištění, pojištění asistence a pojištěni poúrazové péče jsou pojištění soukromá a sjednávají se jako pojištěni
škodová. Úrazové pojištěni je pojištění soukromé a sjednává se jako pojištění obnosové.

Gj Co je předmětem pojištění? ,á, Na co se pojištění nevztahuje?

Povinné ručení
pojištění odpovědnosti za
y0' újma na zdraví, usmrcení
v' poškozeni, zničení nebo ztráta věci či ušlý zisk

Havarijní (KASKO) a doplňková pojištěni
W U havarijního pojištění je předmětem pojištění vznik škody na

pojištěné věci (vozidlo, skla, zavazadla) v případě pojistných
nebezpečí havárie, vandalismu, odcizení nebo živelní události.
pojištění je poskytováno v několika variantách dle rozsahu krytí
pojistných nebezpečí.

u doplňkových pojištění je předmětem pojištěnivznik škody na:
sklech vozidla či zavazadlech ve vozidle

dále poškozeni:
stojídho vozidla zvířetem či střetu vozidla se zvířetem
vozidla v důsledku žvelní události

a dále úhrada:
půjčovného za náhradnIvozidlo
pořizovací ceny vozidla při jeho odcizení či zničení

pojištěni asistence
v' nepojízdnost vozidla nebo jeho technická nezpůsobilost

k provozu v důsledku pojistných nebezpečí uvedených pro
jednotlivé varianty asistence v pojistných podmínkách

'vp podle rozsahu pojištěni asistence vzniká v případě pojistné
události nárok na nás|edujÍcÍ asistenční služby:
příjezd mechanika a oprava na místě
odtah nepojízdného vozidla
repatriace vozidla
náhradní ubytování či přeprava osob
náhradní vozidlo

Úrazové pojištění řidiče a dalšfch osob ve vozidle
v' smrt nebo trvalé následky v důsledku úrazu pojištěného, k nimž

došlo při provozu vozidla, denní odškodné za úrazy vyjmenované
v pojistných podmínkách

pojištění poúrazové péče
'r zdravotní asistenční služba, rehabilitace, lázně, psychologie či

plastika v případě vážného úrazu způsobeného při dopravní
nehodě

Povinné mčení
X Újma na zdraví, ktenou utrpěl řidič vozidla, ktené způsobilo

dopravní nehodu
X škoda vzniklá na vozidle, které způsobilo dopravní nehodu,

a škoda na věcech tímto vozidlem přepravovaných
Havarijní (KASKO) pojištění
X nesprávná obsluha nebo údržba vozidla
X řľzenI bez příslušného řidičského oprávnění, pod vlivem alkoholu,

drog nebo léku se zákazem ň'zení
pojištění asistence
X služby provedené bez předchozího souhlasu pojistitele
X služby poskytnuté nad rámec pojištěných služeb
Úrazové pojištěníňdiče a dalších osob ve vozidle
X řízenI pod vlivem alkoholu, drog, léků nebo odmítnuHzkoušky na

tyto látky
X řízení bez řidičského oprávnění

pojištěni poúrazové péče
X řKenípod vlivem alkoholu, návykových látek nebo bez řidičského

oprávnění
X automobilové soutěže, testovací a zážitkové jízdy

Existuji nějaká omezeni
v pojistném krytí?

Povinné ničení
! výší limitů ujednaných v pojistné smlouvě, pňčemž:

limit pro újmu na zdraví nebo usmrcenf je nejméně 35 milionů Kč
na každého zraněného nebo usmrceného
limit pro poškozeni, zničeni, ztrátu věci nebo ušlý zisk je nejméně
35 milionů Kč bez ohledu na počet poškozených

Havarijní (KASKO) pojištění
! horní hranicí pojistného plnění je pojistná částka nebo limit
pojistného plněni uvedený v pojistné smlouvě, které stanoví
pojistník na vlastní odpovědnost

pojištění asistence
! rozsah pojištění a limity pojistného plnění pro jednotlivé varianty
asistence jsou uvedeny v pojistných podmínkách

Úrazové pojištěni řidiče a dalších osob ve vozidle
! pojistnými částkami za smrt, trvalé následky a denní odškodné,
které jsou ujednány v pojistné smlouvě

pojištění poúrazové péče
! limity naturálního plnění, ujednanými v pojistné smlouvě
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@ Kde se na mne vztahuje pojistné krytí?

Povinné ručení
'Vp v členských státech Evropského hospodářského prostom a dalších státech vyznačených na zelené kartě
OstatnÍpQjištění
'v' paištěnÍ se vztahuje na pojistné události, které nastanou na geografickém území Evropy s výjimkou Arménie, Ázerbájdžánu, Gruzie, Islandu,

Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry, Kypru a Azorských ostrovů, pokud v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách není uvedeno jinak

'QŠJ Jaké mám povinnosti?

'-d seznámit pojištěného a další oprávněné osoby s obsahem pojistné
smlouvy a s tím, jakým způsobem jsou zpracovávány jejich osobní
údaje

e oznámit jakoukoliv změnu nebo zánik pojistného rizika a pojistného
zájmu, změnu podstatných skutečností (např. zrněnu jména, přŕjmení,
adresy, elektronické adresy)

'd činit veškerá opatřeni nutná k předcházenívzniku škodní události,
a pokud tato přesto nastane, k minimalizaci jejího rozsahu a následkŮ

o oznámit bezodkladně pojistnou událost
' při uplatnění práva na pojistné plnění umožnit pojistiteli šetřeni
nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění a předložit
poZadované doklady

u jednotlivých pojištěni existujítaké další povinnosti

POVINNÉ RUČENÍ
e. písemně oznámit pojistiteli, že došlo ke škodní události a předložit

vyplněný a podepsaný Záznam o dopravní nehodě
·' poškozenému předat své jméno, přqmenÍ a bydliště, název a sídlo

pojistitele, číslo pojistné smlouvy a registračníznačku vozidla

HAVARIJNÍ (KASKO) A DOPLŇKOVÁ POJIŠTĚNÍ
q umožnit pojistiteli prohlídku vozidla a pořkeni fotodokumentace - při

uzavření pojistné smlouvy či při vzniku pojistné události
č3 na vyžádáni předložit doklad o skutečné výši nákladů na opravu
vozidla a dalšídoklady nutné pro výpočet pojistného plnění

POJIŠTĚNÍ AHSTENCE
" žádost o poskytnutí asistenčních služeb podat telefonicky na čísle

určeném pojistitelem
'- poskytnout poskytovateli asistence potřebnou součinnost pro
poskytnutí asistenčních služeb

ÚRAZOVÉ POJIŠTĚNÍ ŘIDIČE A DALŠÍCH OSOB VE VOZIDLE
q vyhledat po úrazu lékařSké ošetření, léčit se podle pokynů lékaře

POJIŠTĚNÍ NÁSLEDNÉ POÚRAZOVÉ PÉČE
oznámit pojistiteli pojistnou událost nejpozději do 180 dnů od
vážného úrazu

c předložit doklady k pojistné události (zejména lékařskou zprávu,
protokol policie)

Kdy a jak provádět platby?

pojistné lze sjednat jako tzv. běžné (pojištění na dobu neurčřtou) nebo jednorázové (pojištění na dobu určitou)
běžné pojistné (za roční pojistné obdobO je splatné prvního dne příslušného pojistného období
jednorázové pojistné je splatné dnem počátku pojištění, pokud nebylo v pojistné smlouvě dohodnuto jinak
v pojistné smlouvě je možné dohodnout hrazeni pojistného ve splátkách
pojistné lze zaplatit v hotovosti i bezhotovostně - souhlasem k inkasu, trvalým příkazem, platební kartou nebo poštovni poukázkou. výše, způsob
a frekvence placení pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách

Kdy pojistné krytí začíná a končí"

· pojištění kryje pojistné události, ke kterým dojde v době trvání pojištěni
· pojištěnivzniká dnem sjednaným v pojistné smlouvě jako počátek pojištěni.
· datum zániku pojištěníje uvedeno v pojctné smlouvě
0 pojištění dále zaniká zejména odstoupením od pojistné smlouvy, výpovědí, dohodou, neuhrazením dlužného pojistného nebo jeho části,

odmítnutím pojistného plněnínebo zánikem pojistného zájmu. Pokud pojištěni neskončí, automaticky se prodlužuje o další pojistné období
0 pojištěni dále zaniká oznámením změny vlastnictví pojištěné věci pojistiteli, nebydo4i dohodnuto jinak
· pojištěni dále zaniká zánikem (zničením, vyřazením z registru vozidel či odcizením) pojištěné věci Či pojistného nebezpečí

13 jak mohu smlouvu vypovědět?

0 pojištění lze vypovědět zejména v těchto případech
· po uzavřeni pojistné smlouvy, výpovědí doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy
· ke konci pojistného období, výpovědídoručenou nejpozději šest týdnů před koncem pojistného období
· po vzniku pojistné události, výpovědi doručenou do tří měsíců ode dne oznámenivzniku pojistné události

0 V případě pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku nebo, je-li pojistník spotřebitel a smlouva byla uzavřena mimo obchcxlnI prostory
pojistitele, je možné od smlouvy odstoupit do čtrnácti dnů ode dne obdlženÍsdě|ení o uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne sdělení
pojistných podmínek

I strana 2 z 2



Stručná informace o zpracováni osobních údajů
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Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracování Vašich osobních údajů v naší společnosti. Další podrobnosti naleznete na
w'Nw.generali.cz v sekci Osobní údaje nebo Vám je rádi poskytneme na vyžádáni ve všech našich obchodních místech.

Kdo je správcem Vašich údajů? Jaké údaje o Vás zpracováváme?

Správcem Vašich osobních údajů je Generali Pojištbvna a.s., IČO Zpracováváme nás|edujĹcÍ osobní údaje:
61859869, se sídlem Bělehradská 299/132, Vnohradý 120 00 Praha 2. - Vaše i(jentifikačnľ a kontaktníúdaje (e-mailová adresa a te-

lefonní číslo nejsou povinné údaje; pokud nám je však po-
skytnete, bude naše komunikace rychlejší a efektivnějši),

- údaje o produktech, které máte sjednané,
v jakých situacích budeme Vaše údaje zpracovávat? - ůckýe z našívzájemné komunikace {at' už probhala osobně,

písemně, telefonicky či jinak).
Příprava a uzavření smlouvy - sociodemografické údaje (např. věk, povo|án|),
Poskytnutí údajů je zcela dobrovolné, pokud nám však nesděhie Uda- - platebnIúdaje (např. údaj o zaplaceném nebo dlužném po-
je nezbytné pro sjednání pojištění, nebudeme moci připravit nabídku jistném, číslo účtu apod.),
pojištěni ani s Vámi pojistnou smlouvu (příp. dodatek) uzavřít. Za Uče- - údaje o platební morálce, bonitě a důvěryhodnosti,
lem přípravy nabídky pojistné smlouvy a k jejímu samotnému uzavření - dalšíspecifické údaje potřebné k realizaci sjednaného pro-
potřebujeme nezbytně znát Vaše identifikační údaje v rozsahu jméno, duktu.
přijmenĹ rodné číslo (datum narozeni) a adresa bydliště, v případě fy-
zické osoby podnikatele též identifikační číslo, bylo-li přiděleno. Může-
me Vás také požádat o poskytnutí dalších potřebných údajů dle charakteru Vámi požadovaného produktu, např. údaje o pojišt'ovaném
majetku či vztazích, povolání, přijmech, rizikovém chování, provozovaných sportech, znalostech a zkušenostech v oblasti investic
apod. V případě, že jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat Váš podpis prostřednictvím technologie pro
automatické rozpoznávání biometrických prvků, v rámci které jsou jako neoddělitelná součást grafické podoby podpisu zaznamená-
vány dynamické parametry pohybu ruky.

Plnění smlouvy
Zpracování osobních údajů je rovněž nutné pro řádnou správu pojistných smluv včetně jejich zrněn, likvidaci pojistných událostí, po-
skytování asistenčních služeb a naši vzájemnou komunikaci. Další údaje, které zpracováváme, souvisejí s tím, jaké produkty využíváte
a jaké osobní údaje jste nám sdělil(a) či které jsme zjistili například při likvidaci pojistné události.

Plnění právni povinnosti
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisŮ. Vaše údaje potřebujeme napři-
klad při plněrii' poúnností, které nám ukkádají předpisy na úseku distribuce pojištěni a pojišt'ovnictvi či na úseku opatření proti legalizaci
výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu, Také jsme povinni poskytnout součinnost soLjdům, orgánům činným v trestním
řízení, správci daně, České národní bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod.

Ochrana našich oprávněných zájmů či oprávněných zájmů třetí strany
Osobní údaje můžeme zpracovávat též z důvodu oprávněných zájmů spočNajících:
- ve vyhodnocováni' a řízeni rizik,
- v řízení kvality poskytovaných služeb a vztahů se zákaznky,
- v připravě nezávazné nabídky či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavření smlouvy,
- v připravě, sjednání a plněni smluv sjednaných ve Váš prospěch,
- v zajištění a soupojištění,
- ve vnitřních administrativních účelech (např. interní evidence, reporting),
- v ochraně našich právních nároků (např. pří vymáhání dlužného pojistného nebo jiných našich pohledávek, däe v rámci soudni'ch

řízení či řízení před orgány mimosoudního řešení sporú, před Českou národní bankou či dalšími orgány veřejné moci),
- v prevenci a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávnho jednání,
- v přímém marketingu (Vaše kontaktní a identifikační údaje v rozsahu jméno, př|jmenj, adresa, telefon a e-mailová adresa můžeme zpra-

covávat i pro účely přímého marketingu naší společnosti, tj. pro zasdání nabídky vlastních produktů a služeb, a to i e-maílem a SMS).

Dochází k plně automatizovanému rozhodováni?
V rámci povinnosti postupovat obezřetně a pro ochranu našich oprávněných zájmů posuzujeme rizika též na základě analýz Vašich
údajů (tzv. profi|ovánÔ, a to i před uzavřením smlouvy (např, jaká je pravděpodobnost vzniku pojistné události či zda budete schopen
plnit své smluvnIzávazky). ProfilovánItéž používáme za účelem vytvoření nabídky, která nejlépe odpovídá Vašim potřebám, a pro účely
rozhodnuti, se kterými nabídkami Vás oslovíme. V rámci těchto analýz však nikdy nedochází k plně automatizovanému rozhodováni.

Kdo je přijemcem osobních údajů?
Vzše osobní údaje pšedáváme v odůvodněných případech a pouze v nazbytnérn rozsahu těmto kategoriím příjemců:
- zajtstitelům,
- jiným pojišt'ovnám v sa.iladu se zákonem za úCdem prevence a Mhalování pojistného podvodu a dalšího protipi'ávn|1jo jednání,

a to i prostředriictvim k tomuto úCelu zřízeného sYstému,
- našim smluvním partnerům (v rámci skupiny Generali nebo mimo ni), např. našim distributorům, asistenčním službám. samostat-

ným likvidátorŮm pojistných události, lékařům, znalcům, smluvním servisům, dodavatelům informačr!ích technologiI, poskytovate-
lům pc)štclvních služeb, call centrům,

- jiným subjektům v' případech, kdy Mm poskytnutíVašich údajů ukládajíprávn' předpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu našich
oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorŮm atp.),

- 'j omezeném rozsahu akcionářům v rámci reportingu.

Generdi pojštčivna ä.& se šidem E3ěkzhradská 299/132, \/inchrady, 120 Oči Praha 2, IČO: 61859869, DIČ: CZ699OCl1273, je zapsaná v obchc£him rgstřlklj vedeném Městským soudem v strana 1 z 2
spiscwá mačka B 2866 a je členem Skupiny Gene%, zapsané v italském registru pojišťovacch skupin, vecmém MASS. Kýentský servis: 244 188 188, generdľcz, e-mail: $er\fis.cz@g~dl.com



jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy?
V případě. že jsme zµracovávali údaje za účelem nabídky pojištění, ale k uzavření pojistné smbuvy nedošlo, budeme údaje uchovávat
po dobu nejméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvání promlčecí doby, během které je možné uplatnit jakýkdiv
narok vyp|ývajÍcÍz této komunikace. V případě uzavřeni pojistné smlouvy osobní údaje zpracováváme po dobu trvání pojistné smlouvy.
Po ukončení smluvnho vztahu uchováváme Vaše osobní údaje dále po dobu trvání promlčecí doby. kdy je možné uplatnit jakýkdiv
nárok z ukončené smlouvy, a dále po dobu jednoho roku po marném uplynuti promlčecí doby jakéhokoliv nároku. Kromě toho zpra-
cováváme Vaše osobní údaje též v případě pokračujícho nebo opakovaného finančního plněni z uzavřené smlouvy (např. renty) a po
dobu trvání případných soudních sporů či jiných řízení.

jaká máte práva?
Máte zejména právo na přístup k osobním údajům. které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných či neúplných údajů a prá-
vo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27, 170 00 Praha 7, wn'n.uoou,cz. V situacích předvídaných
právní úpravou máte dále právo na výmaz osobních údajů, které se vás týkaí, nebo na omezení jejich zpracováni; dále máte právo na
přenositelnost svých údajů a právo vznést námitku proti zpracování údaiů.

Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, které provádíme z důvodů našich oprávněných
zájmů, včetně profäování, a práve vznést námitku proti zpracování za účelem přímého marketingu včetně proSlování

jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů?

Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můžete se svými žádostmi, dotazy či stížnostmi kontaktovat na adrese:
Generali pojišťovna a.s., oddělení řízeni ochrany osobních údajů, Na Pankráci 1720/123, 140 00 Praha 4, dpo@generdi.cz.
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vážený kliente,

velmi náš těší váš zájem o pojištění motorových vozidel Generali.
V naši pojišt'ovně dbáme na to, aby naši klienti měli před uzavřením smlouvy dostatek srozumitelných informaci a mohli si tak
pro sebe zvolit ideálnI řešeni. Z tohoto důvodu jsme pro Vás připravili tento dokument, ve kterém se dozvíte to nejdůležitějšI
o pojišt'ovně Generali i o našem produktu.

Před uzavřením pojištění se prosím pečlivě seznamte s pojistnými podmínkami a s důležitými informacemi, které se týkajítohoto
pojištění.

K těmto informacím a podmínkám se prosím vracejte i v případě změny pojištění nebo nastane-li událost, se kterou by mohl být
spojen vznik práva na pojistné plnění.

V případě jakéhokoliv dotazu je Vám k dispozici Váš pečovatel a kolegové na lince klientského servisu.
Přejeme Vám mnoho spokojených dní pod křídly lva a budeme potěšeni, pokud se na nás obrátite i v budoucnu.

Informace o pojistiteli

Generali pojišt'ovna a.s., se sídlem Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2, Česká republika, IČO: 61859869,
zapsaná v obchodním rejstřiku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 2866 (dále též jen ,,pojistitel") provozuje
pojišt'ovací činnost, zajišt'ovacI činnost a souvÍsejÍcÍ činnosti ve smyslu uděleného povoIenI a zákona o pojišt'ovnictvi.

pojistitele je možné kontaktovat písemně na adrese Generali pojišt'ovna a.s., Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 ClO Praha 2,
dále prostřednictvím klientského servisu na lince 244188188 nebo na e-mailové adrese servis.cz@generali.com. Volání na linku
244 188 188 je částečně zpoplatněno, a to dle aktuálního ceníku Vašeho telefonnho operátora.

Další informace naleznete též na internetových stránkách generali.cz.

Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojistitele je dostupná na internetových stránkách pojistitele: http://generali.cz/vyrocni-zpravy.

Důležité upozornění

V případě uzavření flotilové pojistné smlouvy (dále jen ,,smlouva"), se pojištěni neřídí jen touto smlouvou, ale také pojistnými
podmínkami, na které smlouva odkazuje. Důležitou přňohou smlouvy je seznam pojištěných vozidel (dále jen ,,seznam"),
ve kterém jsou identifikována pojištěná vozidla a také jsou zde uvedeny informace o zvoleném pojištěni- počátek pojištění,
pojištěná pojistná nebezpečí (tedy rozsah pojistné ochrany), výše ročního pojistného atd. Věnujte prosím pozornost pojistným
podmínkám, neboť' právě pojistné podmínky vymezuji, co je pojištěno proti kterému nebezpečí, ve kterých případech
pojistitel poskytne pojistné plněni a jakým způsobem se určuje výše plnění. pojistné podmínky stanoví samozřejmě i případy,
kdy pojistitel nemá povinnost pojistné plnění poskytnout (výluky z pojištěni) nebo za jakých okolností může plnění snížit nebo
odmítnout.

Uzavření smlouvy

Nabídku pojistitele nelze přijmout zaplacením pojistného či jeho splátky uvedené v nabídce. V případě. že jsou v nabídce uvedeny
jakékoliv dodatky, změny nebo odchylky, považuje se taková odpověď' pojistníka za novou nabídku. To znamená, že pojistitel
může tuto novou nabídku do jednoho měsíce přijmout. Pokud se tak nestane, považuje se za odmítnutou.
Smlouva je řádně uzavřena v případě, že je podepsána pojistitelem i pojistníkem. Každá ze smluvních stran obdrží podepsaný
originál smlouvy.

Doba trvání pojištění, pojistná doba a pojistné období

pojištěni se sjednává na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím, není-li ve smlouvě uvedeno jinak. Počátek pojištěni
každého vozidla je uveden v seznamu, který je při1ohou smlouvy. Každý nás|edujÍcÍ seznam vozidel s aktuálním stavem vozidel se
stává přdohou smlouvy.

Základní charakteristika pojištěni

pojištěňí odpovědnosti z provozu vozidla (dále jen ,,pojištěni odpovědnosti")

Niže uvedené informace se vztahují k pojištění odpovědnosti sjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro flotilové
pojištěni vozidel VPP FLO 2018/05 (dále jen ,,VPP FLO").

Rozsah pojištění
pojištěníse sjednává pro případ, kdy pojištěnému vznikne povinnost nahradit jinému újmu způsobenou provozem vozidla.
pojištěný má právo, aby pojistitel za něj uhradil újmy vzniklé na zdraví nebo usmrcením, škodu vzniklou poškozením, zničením
nebo ztrátou věci, ušlý zisk a ve stanovených případech náklady spojené s právním zastoupením. pojistitel poskytne pojistné
plněni za podmínek a v rozsahu \/ypjývajÍcÍm ze zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (dále jen
,,Zákon"), a to nejvýše do limitů pojistného plněni. Limit pojistného plnění pro každé pojištěné vozidlo je uveden v seznamu.
V souladu se Zákonem jsou pojistitelé povinni odvádět příspěvky do garančnho fondu.
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výluky z pojištění
pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených v Zákoně, zejména nehradí:
a) újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem byla újma způsobena;
b) Zákonem stanovené škody, které je pojištěný povinen nahradit svému manželskému partnerovi nebo osobám, které s nim

v době vzniku škodní události žily ve společné domácnosti;
C) škodu na vozidle, jehož provozem byla škoda způsobena, jakož i na věcech přepravovaných tímto vozidlem, s výjimkou škody

způsobené na věci, kterou měla tímto vozidlem přepravovaná osoba v době škodní události na sobě nebo u sebe, a to v rozsa-
hu, v jakém je pojištěný povinen škodu nahradit;

d) Zákonem stanovené škody vzniklé mezi vozidly jÍzdnľsoljpravy tvořené motorovým a přípojným vozidlem, jakož i škody na vě-
cech přepravovaných těmito vozidly, nejedná-li se o škodu způsobenou provozem jiného vozidla;

e) újmu vzniklou manipulaci s nákladem stojiaho vozidla;
f) náklady vzniklé poskytnutím léčebné péče, dávek nemocenského pojištěni (péče) nebo důchodu z důchodového pojištěniv dů-

sledku újmy na zdraví nebo usmrcením, které utrpěl řidič vozidla, jehož provozem byla tato újma způsobena;
g) újmu způsobenou provozem vozidla pří jeho účasti na organizovaném motoristickém závodu nebo soutěži, s výjimkou újmy

způsobené při takovéto účasti, jestliže je řidič při tomto závodu nebo soutěži povinen dodržovat pravidla provozu na pozemních
komunikacích;

h) újmu vzniklou provozem vozidla při teroristickém činu nebo válečné události, jestliže má tento provoz přímou souvislost s tímto
činem nebo událostí.

Právo pojistitele na úhradu vyplaceného pojistného plnění
V případech a za podmínek stanovených Zákonem má pojistitel proti pojištěnému nebo pojistníkovi právo na úhradu toho, co plnil.
jedná se zejména o případy, kdy pojištěný:
a) způsobil újmu úmyslně;
b) způsobil újmu provozem vozidla, které použil neoprávněně;
c) porušil základní povinnost týkajIcI se provozu na pozemních komunikacích, což bylo v příčinné souvislosti se vznikem újmy

(např. řízenÍvozid|a pod vlivem alkoholu, řízenÍvozid|a bez přIslušného řidičského oprávnění, řízeniv době zákazu činnosti řídřt
vozidlo atp.):

d) porušil povinnosti předepsané právními předpisy, například:
- odmítl se podrobit na výzvu Policie ČR zkoušce na přítomnost alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo léku označe-

ného zákazem řídit motorové vozidlo;
- nesepsal společný záznam o dopravní nehodě nebo neohlásil dopravní nehodu, čÍmž ztížil šetření pojistitele;
- porušil povinnost oznámit škodní událost a další stanovené údaje, čÍmž ztížil šetřeni pojistitele.

pojištění poškození vozidla při střetu se zvířetem
V rámci vybraných variant pojištěni je součástí pojištěnitaké pojištění poškození vozidla při střetu se zvířetem. V případě, že
dojde k poškození vozidla při střetu se zvířetem, je oprávněný uživatel povinen oznámit vznik škodní události asistenční službě
Generali Assistance (služba je k dosažení 24 hodin denně, 365 dni v roce na telefonním čísle +420221 586666) a setrvat na
místě dopravní nehody až do jejiho příjezdu nebo se na toto místo neprodleně vrátit po poskytnutí nebo přivo|ání pomoci. Tato
povinnost se považuje za splněnou, byla-li škodní událost šetřena policií.

pojištěni kasko

Níže uvedené informace se vztahuji k pojištěni kasko sjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro flotilové pojištění
vozidel VPP FLO.
pojištění lze sjednat pouze pro vozidlo, které je v nepoškozeném stavu, je registrováno v České republice a splňuje podmínky
provozu na pozemních komunikacích (vozidlo má platnou STK).

Rozsah pojištění
O rozsahu pojistné ochrany, tj. jaká pojistná nebezpečí jsou pojištěna, rozhoduje klient zvolením některé z následujídch variant
pojištěni (Ajlrisk, Havarijní pojištění, pojištění pro případ odcizenQ.

Varianty pojištěni kasko
pojistná nebezpečí . pojištěni pro

Allrisk Havarijní pojištěni případ odcizeni

havárie .' j

střet se zvÍřetem j V'
poškozeni vozidla zvířetem y" ·1

vandalismus ,·' ,l

živelní události ,l ,l

požár a výbuch .· ,l

odcizeni j L.'
Poznámka: PoiištěnÍA|lrisk kryje pouze vyjmenovaná pojistná nebezpečí.

Údaje o pojištění, jako je pojistná částka a spoluúčast, jsou uvedeny v seznamu zvlášť' pro každé pojištěné vozidlo. pojistnou
částku stanovuje pojistník na vlastní odpovědnost. Měla by odpovídat pojistné hodnotě vozidla (včetně doplňkové výbavy)
k datu sjednáni pojištění.
Doplňková výbava vozidla je výbava pořízená za příplatek k základni (cenkové) ceně vozidla; pojištěna je pouze výbava, která
je zahrnuta v pojistné částce vozidla a kterou je pojištěný schopen doložit fakturami; za doplňkovou výbavu lze považovat také
polepy vozidla; pojistit nelze tzv. vnější doplňky vozidla (např. střešní box či kufr, nosič na kola, na lyže, na surf nebo na lodě)
a dále vyjímatelná a přenosná technická zařízení (např. mobilníte|efony včetně handsfree, vysi1ačky, navigace apod.).
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pojistná částka u nového vozidla odpovídá většinou ceně vozidla uvedené na prodejní faktuře, pozor však na mimořádné
slevy poskytnuté obchodníkem; pojistná částka by měla odpovídat nové ceně vozidla, tj. ceně, za kterou lze v daném čase
a místě stejné vozidlo pořídit jako vozidlo nové.
pojistná částka u ojetého vozidla by měla odpovídat obvyklé ceně vozidla, tj. ceně, která by byla dosažena při prodeji
stejného nebo srovnatelného vozidla, v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě v tuzemsku.
podpojištění vozidla a s ním spojené riziko krácení pojistného plnění - pokud by k datu pojistné události byla v seznamu
uvedena pojistná částka nižší, než je obvyklá cena vozidla k datu pojistné události, jednalo by se o podpojištěni. v takovém
případě pojistitel sníží pojistné plnění ve stejném poměru, v jakém je výše pojistné částky k obvyklé ceně vozidla.

Zabezpečení vozidla - pojištění vozidla ve variantě Allrisk nebo pojištěni pro případ odcizení vozidla může být podmíněno
vybavením zabezpečovacího zařízenI dle článku 26 VPP FLO. Pokud dojde k odcizení vozidla, které nebylo vybaveno
požadovaným zabezpečením nebo toto zabezpečení nebylo funkční, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění o 50 %.

pojistné plnění - pojistitel poskytne pojistné plnění v rozsahu a způsobem stanoveným v pojistných podmínkách. pojistné plnění
je snižováno o dohodnutou spoluúčast, výše spoluúčasti je uvedena v seznamu.

pojistnou událostí v důsledku odcizení je pouze taková událost, kdy pachatel prokazatelně překonal překážky nebo
opatření chránící pojištěnou věc před odcizením a stopy takovéhoto překonáni překážky jsou zjevné na částech vozidla,
které nebyly odcizeny.

Vozidlo s neoprávněně upraveným VIN - pokud kdykoliv po sjednání pojištění bude zjištěno, že na vozidle byly neoprávněně
upraveny jeho identifikační znaky (VIN) přidělené tomuto vozidlu výrobcem, a to bez ohledu na skutečnost, kdo takovou úpravu
provedl, hledí se na takové vozidlo pro určeni jeho obvyklé ceny jako na soubor náhradních ddů.

Nalezení majetku - pokud dojde k nalezeni ztraceného nebo odcizeného majetku, za jehož ztrátu nebo odcizeni již pojistitel
pojistné plnění poskytl, nepřechází na něj vlastnické právo k tomuto majetku, ale má právo na vydánítoho, co na pojistném plnění
poskytl.

výluky z pojištěni
pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených ve výlukách z pojištěni (či. 27 vpp FLO). V případě sjednání
pojištění pro případ odcizení pojistitel neposkytne pojistné pIněnItaké v případech stanovených ve specifických výlukách
z pojištění (či. 25 vpp flo).

Doplňková pojištěni

Níže uvedené informace se vztahují k pojištění kasko sjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro flotilové pojištění
vozidel VPP FLO.

Doplňková pojištění jsou vázána na uzavření některého z hlavních (základních) pojištěnI, kterými jsou pojištěni odpovědnosti
a pojištění kasko.

Doplňková pojištěni: pojištění skel, pojištění poškození vozidla živelní událostí, pojištění gap, pojištěni poškození vozidla
při havárii během pracovni činnosti, pojištění náhradnho vozidla, pojištěni zavazadel, Asistenční služby pro vozidlo do 3,5 tuny,
Asistenční služby pro vozidlo nad 3,5 tuny.

Klientem zvolený limit pojistného plnění nebo pojistná částka a případná spoluúčast pro doplňková pojištění je uveden pro každé
vozidlo zvlášť' v seznamu, příp. přímo ve smlouvě.

výluky z pojištění: pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených ve výlukách z pojištění (či. 33 vpp flo).

Asistenční služby
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Níže uvedené informace se vztahují na asistenční služby, které jsou součásti pojištěni sjednaného podle Všeobecných pojistných
podmínek pro flotilové pojištění vozidel VPP FLO.

Asistenční služby zabezpečují pomoc v případech nepojízdnosti vozidla, ke které dojde při provozu vozidla na pozemní komu-
nikaci v důsledku havárie, příp. poruchy vozidla (pokud stáři vozidla k datu počátku pojištění nepřesáhlo 11 let).
Oprávněni uživatelé osobního nebo nákladního automobilu, pro které je u pojistitele sjednáno pojištěni odpovědnosti nebo
kasko pojištění ve variantě Allrisk či Havarijní pojištění, mají možnost využívat asistenční služby Generali Assistance,
a to v rozsahu stanoveném pojistnými podmínkami.

V případě poruchy vozidla je pojištěni limitováno maximálně dvěma škodními událostmi v každém pojistném období.

výluky z pojištění: pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených ve výlukách z pojištěni (či. 45 vpp flo).

Klienti, kteří mají zájem o širší rozsah asistenčních služeb a vyšší limity pro čerpání služeb, si mohou uzavřít doplňkové pojištění
Asistenční služby pro vozidlo do 3,5 tuny nebo Asistenční služby pro vozidlo nad 3,5 tuny.

Asistenční služby pro vozidlo nad 3,5 t
pojistitel nebo pojistník může tento druh doplňkového pojištěnivypovědět s měsíční výpovědní dobou do 1 měsíce ode dne ozná-
mení vzniku pojistné události z tohoto druhu pojištěni.
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Urazové pojištěni osob přepravovaných motorovým vozidlem (dále jen ,,úrazové pojištěni")

Níže uvedené informace se vztahuji k úrazovému pojištěni sjednanému podle Všeobecných pojistných podmínek pro flotilové
pojištěni vozidel VPP FLO.

Rozsah pojištění: pojištění se sjednává pro případ úrazu pojištěných osob přepravovaných motorovým vozidlem.
pojištěna jsou tato pojistná nebezpečí: trvalé následky způsobené úrazem, smrt následkem úrazu a denní odškodné za dobu
nezbytného léčení v pojistných podmínkách vyjmenovaných úrazů.
pojištěné osoby (v závislosti na klientem zvolené variantě produktu):
· pojištění úrazu ,,všech sedadel" - všechny osoby přepravované pojištěným vozidlem
· pojištění úrazu řidiče - řidič pojištěného vozidla

pojistné plnění je vyplaceno v rozsahu a způsobem stanoveným v pojistných podmínkách, a to maximálně do výše pojistné
částky stanovené pro jednotlivá pojistná nebezpečí v seznamu.

Snížení pojistného plnění: pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění v případech stanovených v pojistných podmínkách
(ČI. 54 VPP FLO).

Výluky: pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech stanovených ve výlukách z pojištěni (či. 53 vpp flo).

pojistné

pojistník je povinen platit pojistné. Není-ii ve smlouvě uvedeno výslovně jinak, jedná se o tzv. běžné pojistné, které se platí vždy
za dohodnuté období. pojistné je splatné k datu splatnosti na faktuře, která je zaslána na adresu uvedenou ve smlouvě.
Ve smlouvě je možné dohodnout také hrazeni pojistného ve splátkách. Takto zvolená frekvence placeni ovšem nemá vliv na délku
pojistného období.

pojistitel nepožaduje zálohu na pojistné. Veškeré informace potřebné k uskutečnění platby naleznete na faktuře. pojistné je třeba
hradit v požadované výši pod správným variabilním symbolem (variabilní symbol každé platby je jiný) - vyhnete se tak
případným problémům s dohiedánim Vaší platby.

výše pojistného je zvlášť' pro každé pojištěné vozidlo uvedena v seznamu, který je přílohou smlouvy. Možné slevy/přirážky jsou
uvedeny přímo ve smlouvě.

Změna výše pojistného v průběhu trvání smlouvy:
pojistitel má právo změnit výši běžného pojistného na další pojistné období na základě:
a) vyhodnocení škodního průběhu za pojištěni odpovědnosti, pojištěni kasko a doplňková pojištěni dle ČI. 17 VPP FLO;
b) pojistně-matematických metod, pokud dojde ke změně dohodnutých podmínek rozhodných pro jeho stanovení. Tyto podmínky

jsou stanoveny v pojistných podmínkách, a to v ČI. 8 VPP FLO.

Poplatky

Nad rámec pojistného je pojistitel oprávněn požadovat poplatek za úkony a služby související s pojištěním. Přehled zpoplatněných
úkonů a výše poplatků je uveden v Sazebníku administrativních poplatků. Aktuální znění Sazebníku administrativních poplatků je
dostupné na internetových stránkách pojistitele, k nahlédnutí je také v sIdle pojistitele a na jeho obchodních místech.

Daňové předpisy

Právním předpisem, který upravuje Vaše daňové povinnosti v souvislosti s pojištěním vozidel, je zákon č. 586/1992 Sb.,
o daních z přýmů, v platném znění. Tento předpis upravuje, která plněni z pojištěni majetku a odpovědnosti za škodu jsou
od daně osvobozena a která plnění dani podléhají. v současné době není pojistník povinen prostřednictvím pojistitele hradit
v přímé souvislosti s uzavřením pojistné smlouvy jiné daně.

Důsledky porušení povinností

Pokud pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která má v případě pojistné události právo na pojistné plnění, poruší své povin-
nosti, může pojistitel podle konkrétních okolnostI snížit či odmítnout pojistné plnění, požadovat vrácení pojistného plněni nebo
požadovat úhradu za již poskytnuté pojistné plnění. Porušení povinností může vést dokonce k zániku pojištěni.

Způsoby zániku pojištění
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pojištěni zaniká z důvodů uvedených v právních předpisech, smlouvě nebo pojistných podmínkách. Je důležité rozlišovat zánik
flotilové pojistné smlouvy (uvedeno ve smlouvě v článku íl) a zánik pojištění pro jednotlivá vozidla (pojištění odpovědnosti
a pojištění kasko v článku 6 VPP FLO; úrazové pojištění v článku 49 VPP FLO, asistenční služby v článku 35 VPP FLO a ostatní
doplňková pojištěni v článku 29 VPP FLO). V případě, že dojde k zániku flotiIové pojistné smlouvy, zaniknou také pojištění všech
jednotlivých vozidel.
Dovolujeme si Vás upozornit, že pojištěni kasko a doplňková pojištění zanikají také rozhodnutím o úpadku nebo hrozIcIm úpadku
pojistníka nebo pojištěného nebo zamÍtnutÍm insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku pojistníka nebo pojištěného, a to
ke dni zveřejnění tohoto rozhodnutí.
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Podmínky pro odstoupení od pojistné smlouvy

Obecná úprava:
pojistnik může od smlouvy odstoupit, pokud pojistitel porušil povinnost pravdivě a úplně odpovědět na písemné dotazy zájemce
při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy. pojistník může od smlouvy odstoupit také tehdy,
pokud si pojistitel při uzavíráni smlouvy musel být vědom nesrovnalostí mezi nabízeným pojištěním a zájemcovými požadavky,
a přesto na ně neupozornil.
pojistitel může odstoupit od smlouvy, pokud pojistnik nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti porušil povinnost pravdivě
a úplně odpovědět na písemné dotazy pojistitele na skutečnosti, které mají význam pro pojistitele při rozhodování, jak ohodnotí
pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. pojistitel může odstoupit tehdy, pokud by při pravdivém a úplném zodpovězení
dotazů smlouvu neuzavřel.
Právo odstoupit od smlouvy z výše uvedených důvodů zaniká, nevyužije-li je dotčená strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila
nebo musela zjistit, porušení povinnosti druhou smluvní stranou.
Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené
pojistné snížené o to, co již z pojištění plnil. Odstoupí4i od smlouvy pojistitel, má právo započíst si i náklady spojené se vznikem
a správou pojištěni. Odstoupí-li pojistitel od smlouvy a zIskal-li již pojistnk, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, nahradí pojis-
titeli v téže lhůtě to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.
Odstoupení od pojistné smlouvy, která byla uzavřena mimo obchodní prostory:
pojistník, který je spotřebitelem, může ve lhůtě 14 dnů odstoupit od smlouvy, která byla uzavřena mimo obchodní prostory pojistitele.
V případě, že pojistník neuplatní své právo na odstoupení, pojistná smlouva zůstává účinnou a obě smluvní strany jsou povinny
pInit své smluvně převzaté závazky.
Odstoupení od pojistné smlouvy je nutné učinit písemně, a to na adresu: Generál Pojištbvna a.s., Bělehradská Bělehradská 299/132,
Vinohrady, 120 00 Praha 2. vzorový formulář pro odstoupeni od smlouvy naleznete na internetových stránkách a na obchod-
ních místech pojistitele.

Informace o platném právu a řešení stÍžnostÍ
Smlouva se řIdi právním řádem České republiky, pojistné podmínky jsou vyhotoveny v českém jazyce a pojistitel s klienty komu-
nikuje a podává jim informace v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě na žádost klienta nedohodnou jinak. v případě
nespokojenosti se s připadnou stÍžnostÍ můžete obrátit na pojistitele také elektronicky, a to na e-mailovou adresu: servis@generali.cz.
V případě, že nejste spokojeni s vyřIzenIm stížnosti, s vyřízením nesouhlasíte nebo jste neobdrželi reakci na svoji stížnost, můžete
se obrátit na kancelář ombudsmana společnosti Generali pojišt'ovna a.s.
Se stÍžnostÍ se můžete obrátit také na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad
pojišt'ovnictvím.
Další informace o způsobu vyřizování súžnostítaké získáte na internetových stránkách generali.cz.
V případě sporu z pojistné smlouvy jsou k jeho rozhodnuti přIslušné obecné soudy.

Doba platnosti poskytnutých údajů

Informace obsažené v této Informaci pro klienta se vztahuji k přiložené nabídce na uzavření smlouvy. Není-li pojistitelem určeno
jinak, platí tyto údaje jeden měsíc ode dne jejich doručení.

Užitečné rady klientům

Zelená karta k pojištění odpovědnosti
· nezapomeňte s sebou spolu s ostatními doklady stále vozit zelenou kartu, jež je dokladem, kterým pojištěný prokazuje uzavřeni

pojištěni odpovědnosti z provozu vozidla, a to jak na území České republiky, tak na územistátů na zelené kartě vyznačených
(nepřeškrtnutých);

· zelenou kartu obdržíte při uzavření pojištění;
· na zelené kartě je uvedena doba její platnosti, vždy před jejím koncem Vám bude odeslána nová zelená karta, a to ve dvou

vyhotoveních (originál a duplikát);
· pokud jedete do ciziny, mějte u sebe vždy jak originál, tak duplikát zelené karty.

jak postupovat při dopravní nehodě
· zabezpečte místo nehody (zapněte varovná světla, oblékněte si výstražnou vestu a umístěte výstražný trojúhelnk);
· došlo-li ke zranění, kontaktujte zdravotnickou záchrannou službu (na tel. čísle 155), Policii ČR (na tel. čísle 158),

případně hasičský záchranný sbor (na tel. čísle 150) nebo volejte integrovaný záchranný systém (na tel. čísle 112);
· zdržte se požití alkoholických nápojů a jiných návykových látek;
· nehodu neprodleně ohlaste a nechte vyšetřit příslušnými policejními orgány:
- dojde-li k usmrceni nebo zranění osoby;
- dojde-li ke hmotné škodě převyšující zřejmě na některém ze zúčastněných vozidel včetně přepravovaných věci nebo na jiných

věcech částku 100000 KČ;
- dojde-li ke hmotné škodě na majetku třetí osoby, a výjimkou škody na vozidle, jehož řidič má účast na dopravní nehodě,

nebo škody na věci přepravované v tomto vozidle;
- dojde-li k poškození nebo zničeni součásti nebo přídušenství pozemní komunikace podle zákona o pozemních komunikacích

(např. dopravní označení, dopravní stavby atd.)
- dojde-li k poškození obecně prospěšného zařízeni nebo životního prostředí;
- pokud účastnici dopravní nehody nemohou sami bez vynaložení nepřiměřeného úsilI zabezpečit obnovení plynulosti provozu

na pozemních komunikacích;
- pokud se účastnici dopravní nehody nedohodnou na vinkovi.
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· v případech, kdy nevzniká povinnost oznámit nehodu policii, proved'te:
a) zdokumentování místa dopravní nehody a rozsahu škody:
- vyznačte postaveni vozidel na komunikaci (křídou, barevným sprejem, pískem apod.) a pořid'te fotodokumentaci místa

nehody, poškozených vozidel a věci;
- zjistěte případné svědky nehody Ůméno + přýmení, kontakt);
- sepište společný záznam o dopravní nehodě (místo a datum nehody, identifikace účastníků a vozidel, popis příčin, průbě-

hu, následků nehody, situační plánek);
- nezapomeňte, že záznam by měl obsahovat také stanovisko účastníků k odpovědnosti za způsobenou škodu (tj. k míře

účasti a případnému zaviňěňq a podepsaný jej bez zbytečného odkladu předložte pojistiteli.
b) pokud nedojde k dohodě účastníků o okolnostech dopravní nehody, je ve Vašem zájmu přivolat policii.

" jste-li viníkem dopravní nehody, neprodleně informujte pojišt'ovnu Generali;
· jste-li poškozený, obraťte se přímo na pojistitele vínka;
· potřebujete-li pomoc při dopravní nehodě nebo poruše vozidla, můžete využít asistenční službu Generali Assistance,

a to 24 hodin denně, 7 dní v týdnu. z České republiky i ze zahraničí volejte +420221 586666.

jak nahlásit pojistnou událost
" pojistnou událost, která vznikla požárem nebo výbuchem, či za oko|nostívzbuzujÍcÍch podezřeníze spáchánítrestného činu

či pokusu o něj, oznamte bez zbytečného odkladu policejním orgánům;
" pojistnou událost můžete oznámit na lince klientského servisu v pracovních dnech mezi 7-19 hod. (tel. 244188188) nebo na

internetových stránkách pojistitele nebo na kterékoliv pobočce pojišt'ovny Generali;
· při hlášení škodní události budete potřebovat následujkí informace: datum nehody (nebo datum zjištění), místo nehody,

RZ vlnka (ideálně také číslo PS a jméno + přgmenq, rz poškozeného nebo jméno + přgmenÍ;
· s opravou vozidla nezačínejte, dokud nemáte souhlas pojistitele (po prohlídce vozidla);
· pro opravu využijte některý ze smluvních servisů pojistitele (seznam smluvních servisů naleznete na webových stránkách

pojistitele generaji.cz/servisy;
· v případě nehody v zahraničí postupujte podle pokynů pojistitele.

prodej vozidla
" pojištěnízaniká vždy až dnem oznámeni změny vlastnictví pojistiteli, je proto ve Vašem zájmu nám změnu vlastnictví vozidla co

nejdříve písemně sdělit a doložit;
· znehodnoťte zelenou kartu, pokud datum platnosti vyznačené na zelené kartě je pozdější než datum zániku pojjštěníodpovědnosti;
· současně můžete požádat o vystavení potvrzení o době trvání a škodnim průběhu zaniklého pojištění.

Změna smlouvy
Pro informace, jak postupovat, kontaktujte svého pečovatele, případně správce, který bude uveden na faktuře.
Změny ve smlouvě můžete nahlásit u svého pečovatele nebo poslat písemnou žádost na adresu: Generál pojišťovna a.s.,
Odděleni PMV - skupina FLO, Bělehradská 299/132, Vinohrady, 120 00 Praha 2.
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t :. Obecná část

S9 článek 1Úvodní ustanovení
g l) Flotilové pojištěnívozide!, které sjednává Generáli Pojišťovna a.s., se sÍdlem
Š9 Běkhradská 299/132, Mnohrady, 120 00 Praha 2, Česká republika (dále jen
g Rpojistitel") a pojistnk, se řÍdíf|otilovolj pojistnou smlouvou, těmito všeobecný-
S mi pojistnými podmínkami, sazebníkem administrativních poplatků, zákonem č.
g 89/2012 Sb., občanský zákoník (däe jen .občanský zákoník") a ostatními obec-

ně závaznými právními předpisy Ceské republiky. Pro pojištěni odpovědnosti za
újmu způsobenou provozem vozidla (dále jen ,pojištěni odpovědnosti") platítaké
zákon č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem

lnformae pro klienta a pojistné podmínky - Flotilové pojištěni

voádla a o změně některých souvisejÍcÍch zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti
z provozu vozidla), (däe jen ,Zákon").

2) Pojištěnise sjednává jako škodové, s výjimkou úrazového pojištění, které se sjed-
nává jako pojištění obnosové.

3) Ujednání¶otibvé pojistné smlouvy mají přednost před ustanoveními pojistných
podmínek. Ustanovení pojlstných podmínek mají přednost před ustanoveními
právních předpisů.

4) pojistník, pojištěný j ddší účastníci pojištěnÍmaí povinnost jednat poctivě, pravdivě
a úplně odpovědět na všechny dotazy a informovat druhou stranu o skutečnostech
Rodstatných pro uzavření smlouvy, jak je blíže popsáno v pojistných podmínkách.
zádný z účastniků pojištěnínemůže těžit ze svého nepoctivého nebo protíprávnho
jednání.

5) Je-li pojistníkem podnikatel, předpokládá se, že jedná s odbornou znalostí, péčí
a obezřetně, a ujednává se, že se neuplatní ochranná ustanovení stanovená pro
smlouvy uzavírané adhezním způsobem.

6) Flotilovou pojlstnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout
jemu nebo jiné oprávněné osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá udäost krytá
pojštěním (pojistná udäost), a pojistnik se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné, Flo-
tilová pojistná smlouva je smlouva odvážná, kdy prospěch nebo neprospěch jedné
ze smluvních stran závisí na nejisté události. pojistné näeží pojistiteli i v případě,
že nenastane pojistná udájost či je pojistné plněni nižší než zaplacené pojistné,
naopak pojistitel poskytuje pojistné plněníi ve výši převyšujÍcÍ pojistné. Povinnost
smlu'mích stran plnit není vzaemně podmíněna a neníve vzájemné úměře.

Článek 2
výklad pojmů
Pro účely sjednávaného pojištěMplatItento výklad pojmů:
běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období;
cenou novou se rozumí cena, za kterou lze pořídit stejnou nebo srovnatelnou věc
sĺoužící stejnému účdu v daném čase a na daném místě jako věc novou;
cenou obvyklou se rozumí cena, která by byla dosažena při prodeji stejné nebo
srovnatelné věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě
v tuzemsku. PEťom se zvažují všechny okolnosti, které mqí na cenu div, avšak do její
výše se mpromítají divy mimořádných okolnostÍ trhu, osobních poměrů prodávaÍcmo
nebo kljpujícho ani vliv zMáštní obliby; v případě vozidla, na kterém býy neoprávněně
upraveny jeho identifikačníznaky MN) přidělené tomuto vozidlu výrobcem, a to bez
ohledu na skutečnost, kdo takovou úpravu provedl, se na takové vozidlo pro určení
jeho obvyklé ceny hledí jako na soubor náhradních ddů;
datem uvedeni do provozu se rozumí datum, kdy bylo vozidlo poprvé registrováno
v registru silničních vozidel; toto datum může být rozdi1né od data první ŕ@istřace
vozidla v České republice v případě, že jde o jednotlivě dovezené vozidlo ze zahraničí
do České republiky, které již bylo dříve registrováno v registru vozidd v zahraničí;
flotilovou pojistnou smlouvou se rozumí pojistná smlouva, na jejímž záHadě jsou
pojištěna vozidla, která splňují podmínky uvedené ve flotilové pojistné smlouvě (dále jen
,,smlouva");
havárií se rozumí poškoz6ni nebo zničeni pojištěného vozidla nebo věci v důsledku
nahodilého náhlého působení vnějších mechanických sil (např. střet, náraz, pád);
identifikačním čÍslem vozidla Nin) se rozumí jednoznačný identifikátor vozidla,
továrně přidělený vozidlu jeho výrobcem, tvořený kombinací 17 písmen a číslic, zpra-
vidla vyražený na štítku trvak pňpevněném ke karosérii vozu nebo vyražený přímo do
karosérie;
odcizením se rozumí:
a) krádež, při které se pachatel zmocnil pojištěné věci nedovoleným překonáním

uzamčení nebo jiné jistÍcÍ překážky chránicí pojištěnou věc s použitím sily
b) loupež;
oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo
na pojistné plnění: oprávněnou osobou v pojištění kasko a doplňkových pojištěni je
pojištěný, pokud právni předpis nebo smlouva nestanoví jinak; oprávněnou osobou
v pojištění odpovědnosti je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne na zákla-
dě Zákona právo na pojistné plnění;
pojištěným je osoba, na jejíž majetek nebo poYnnost nahradit škodu nebo jinou újmu
příp. jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištěnívztahuje;
pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno;
pojistnou událostí je nahodilá událost krytá pojištěním;
pojistným nebezpečím je možná pňčina vzniku pojistné udäosti blíže vymezená
v těchto pojistných podmínkách nebo ve smlouvě;
pojistným obdobím je časové období, za které se platí pojistné; neni4i ve smlouvě
ujednáno jinak, považuje se za ujednané roční pojistné období. První pojistné období
smlouvy začíná dnem počátku pojištění a končí dnem, který předchází nejbližšknu
výročnímu dni smlouvy. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož ozna-
čení se shoduje se dnem počátku pojištěni (dále jen Nýročni den smlouvy"). Konec
pojistného období pňpadá na den, který předchází výročnímu dni smlouvy;
pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojist-
ným nebezpečím;
pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události;
poškozeným je ten, komu byla způsobena provozem vozidla škoda nebo jiná újma
a má právo na jýnáhradu;
požárem se rozumí oheň vzn%ý mimo určené ohniště nebo oheň, který ohniště
opustil a vlastní sibu se rozšířil, popřípadě byl pachatelem založen nebo rozšířen. Za
požár se nepovažujÍ škody vzniWé ožehnutím, které nevznikb následkem požáru, ani
škody vzniklé tím, že pojištěná věc byla vystavena účinkům užitkového ohně, tepla, el.
proudu, chemickým účinkům nebo škody vzniklé pouze znečištěním kouřem. Za požár
se považuje i oheň vzniklý zkratem nebo hořením el. zařízení, avšak jen za podmínky,
že se oheň rozšíňl i mimo ohnisko svého vzniku;
servisem autorizovaným sej rozumí fyzická nebo právnická osoba s oprávněním
podnikat v obom opravy silničních vozidel uvedená v aktuálním seznamu záručních
a pozáručních scMSů příslušného výrobce vozidla;
semišem neautorizovaným se rozumí fyzická nebo právnická osoba s oprávněním
podnikat v oboru opravy silničnÍch vozidd, která provádí opravy v souladu s technologií
předepsanou výrobcem vozidla za ceny obvykjé na opravárenském trhu v příslušném
regionu, Neautoňzovaný servis není uveden v aktuá|nÍm seznamu záručních a pozáruč-
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nich servisů příslušného výrobce vozidla;
servisem smluvním se rozumí fýzická nebo právnická osoba s oprávněním podnikat
v oboru opravy siľničních vozidel, která má s pojistitelem uzavŤenou smlouvu o spo-
lupráci. Aktuální seznam smluvních servisů pojistitele je dostupný na internetových
stránkách pojistitele nebo dotazem na infolince klientského servisu pojistitele;
seznamem pojištěných vozidel (dále jen ,,seznam") se rozumí soupis vozidel za-
řazených do pojištění obsahujíd zejména informace o vzniku, zániku, druhu a rozsahu
pojištění a identifikaci vozidel;
střetem se zvířetem se rozumifýzický kontakt vozidla se zvířetem, ke kterému došlo
na pozemní komunikaci;škodnou udäosti je pro pojištěnikasko a doplňková pojištění
událost, ze které vznikla škoda nebo újma a která by mohla být důvodem vzniku práva
na poj'istné plněni; a pro pojištěnIodpovědnosti je jizpůsobeMškody nebo jiné újmy
provozem vozidla;
škodný průběh se stanovuje jako podíl škodného zatÍženÍ, které představuje součet
vyplacených pojistných plněni a zrněny rezerv za hodnocené období, vůči zaslouže-
nému pojistnému za hodnocené období; Zaslouženým pojistným je část poj'istného,
předepsaného podle smlouvy, která časově souvisí s probihajIdm účetním obdobím,
bez ohledu na to, zda pojistné bylo zaplaceno;
škodou částečnou se rozumí takové poškození vozidla, kdy náklady na jeho opravu
v autorizovaném servisu jsou menšinež obvyklá cena vozidla stanovená ke dni škodné
udäosti;
škodou totální se rozumítakové poškozeni, kdy oprava vozidla je s ohledem na
technologii opravy vý'obce neproveditelná nebo kdy předpokládaný náklad na opravu
vozidla v autorizovaném servisu přeáhne obvyklou cenu vozidla stanovenou ke dni
škodné události;
účastníkem pojištěni je pojistitel a pojistník jakožto smluvnístrany a dále pojištěný
a každá další osoba, které z pojištěnívzniklo právo nebo povinnost;
vandalismem se rozumí poškození nebo zničení zaparkovaného vozidla prokazatelně
úmyslným jednáním třetí osoby; vandalismem však nejsou škody, ke kterým došlo na
zaparkovaném vozidle chybou řidičů (např.: nesprávné otáčení, couvání, atd.), škody na
vozidle vzniklé pň pokusu o doupánido vozidla nebo pii vloupání do vozidla, ani škody,
k nimž došlo po oddzenívoäda;
vloupáním do vozidla se) rozumí vniknutí do uzavřeného prostom vozidla nedovole-
ným překonáním uzamčeni nebo překonáním jiné jistÍcÍ překážky s použitIm sdy;
vozidlem se rozumí vozidlo, které podléhá registraci silničních vozidel a kterému je
oprávněnými orgány České republiky na základě platného technického průkazu přidě-
lována česká registračníznačka nebo vozidlo, které nepodléhá eúdená vozidd a je ve
vlastnictví fyzické osoby s bydlištěm na územíČeské republiky nebo právnické osoby
se sídlem na území České republiky;
vozidlem historickým se rozumIvozidlo, od jehož data uvedeni' do provozu uplynulo
nejméně 40 let;
vozidlem novým se pro účelytohoto pojištění rozumívozido, které pojistník prokaza-
telně naby4 do viastnictví v době účinnosti smlouvy a jehož první registrace byla prove-
dena na pojistnka, případně pojistník poň'zenítohoto vozidla financuje prostřednictvím
leasingové společnosti;
vozidlem nájemním (vozidlem autopůjčovny) se rozumí vozidlo určené k pronamu
či půjčováni, které je ve Hastnicm' právnické nebo fyzické osoby, jejímž předmětem
podnikáni je pronájem a půjčovánívozidd. Za nájemní vozidlo se nepovažuje voädlo,
které je předmětem leasingu nebo smlouvy mezi osobami, jejichž předmětem podniká-
ni není pronájem a půjčovánívozidel. Za nájemnívozidlo se pro účely tohoto pojištění
nepovažuje vozidlo, které opravna vozidel umožní svému zákaznikovi používat jako tzv.
náhradnÍvozid|o po dobu opravy vozidla;
vozidlem určeným pro přepravu nebezpečného nákladu se rozumí vozidlo trvale
určené k přepravě nebezpečného náldadu, jehož druh, konstrukce, příslušensM
výstroj a výbava jsou upraveny zMáštními předpisy;
vozidlem s právem přednostní jízdy se rozumIvozidlo, které ve smyslu příslušných
právních předpisů při plnění úkolů souvisejÍcÍch s výkonem zvláštních poQnnosti užívá
zvláštnho výstražného světla modré barvy, případně doplněného o zMáštnízvukové
výstražné znamení;
vozidlem s trvale manipulační RZ se rozumí vozidlo s přidělenou zvláštni registrační
značkou pro manipdačni provoz;
vozidlem taxi se rozumí vozidlo, které sĺouží k provozováni taxislužby;
vozidlem zvláště rizikovým sej rozumÍvozidlo nájemní, vozidlo určené pro přepravu
nebezpečného nákladu, vozidlo s právem přednostní jízdy (s %imkou sanitního vozu),
vozidlo taxi, vozidlo s trvale manipulačnÍ RZ;
výbavou bezpečnostní se rozumí výbava, která slouží k aktivní bezpečnosti posádky
vozidla (např. airbag, bezpečnostní pásy, ABS atd.);
výbavou doplňkovou se rozumívýbava dodávaná za příplatek k základni (ceníkové)
ceně vozidla. pojištěná je pouze výbava, která je zahrnuta v pojistné částce vozidla
a kterou je pojištěný schopen doložit fakturami. Za doplňkovou výbavu lze považovat
také polepy vozidla. pojistit nelze a za doplňkovou výbavu se nepovažujítzv. vnější
doplňky (např. střešní box ä kufr; nosič na kola, na lyže, na surf nebo na lodě). Za
doplňkovou výbavu se dále nepovažujÍvyjÍmate|ná a přenosná technická zařízení jako
jsou mobilní telefony včetně přenosných hands-free, vysi1ačky, přenosné navigace,
odnímatelné TV zařízeni apod.;
výbavou standardní (sériovou) se rozumí výbava dodávaná výrobcem do voädla bez
příplatku k zákiadni (ceníkové) ceně vozidla;
výbuchem se rozumí náhlý ničivý účinek tlakové sQy spočNajicí v rozpínavosti plynů
nebo par (velmi rychlá chemická reakce nestabilní soustavy). Výbuchem není reakce ve
spalovacím prostoru motoru;
živelní událostí se rozumí nahodilé náhlé působeni náskdujIdch pňŕodnich fyzikálních
sil: krupobití, povodeň, sesuv nebo zřícení laviny, úder blesku, vichňce, záplava, zřícení
skal, pád kamení a sesuv půdy nebo zeminy, které způsobí poškozeni nebo zničení
vozidla;
- krupobitím se rozumí jev, kdy kousky ledu vzniklé kondenzací atmosférické vlh-

kosti dopadají na pojištěnou věc:
- povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodniho toku ä vodní nádr-

že, které způsoHzaplavení větších či menších ploch vy4itou vodou;
- sesuvem nebo zřícením laviny se rozumí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se

náhle uvede do pohybu ze svahu do údok;
- úderem blesku se rozumí dektrický výboj atmosférické dektňny;
- vichřicí se rozumí prouděnivětrů o rychlosti vyšší než 75 km/hod;
- záplavou se rozumí zaplavení ploch vzdutou hladinou spodní vody, vodou

z atmosférických srážek po d|ouhotrvaÍcÍch deštích, po průtržích mračen nebo za
prudkého táni nadměrného množshň sněhu a zaplavení ploch vodou z prasklého
vodovodnho potrubí;

- zřícením skal, pádem kamení, sesuvem půdy nebo zemin se rozumí nahodilý
pohyb této hmoty, a to itehdy, dojdeAi k němu v souvislosti s průmyslovým nebo
stavebním provozem.

Článek 3
Uzavření a změny smlouvy
l) Návrh pojistitele na uzavření smlouvy (däe jen .nabídka") musí být přijat pojistníkem

VEl lhůtě uvedené v nabídce. Není-li taková lhůta stanovena, musí být nabídka pňja-
ta do jednoho měsíce ode dne jejho doručení pojistnikovĹ Nabídku pojistitele nelze
přijmout zaplacením pojistného ä jeho splátky ve výši a lhůtě uvedené v nabídce.

2) Nabídku pojistitele nelze pňjmout jiným způsobem než podle odst. l) tohoto článku.
3) Obsahuje-li pňjeti nabídky jakékoliv dodatky, výh'ady, omezení nebo jiné změny či

odchylky, byt' nemění podstatně podmínky nabídky pojistitele, považuje se taková
odpověď' za novou nabídku, kterou činí pojistník pojistiteli. Tuto novou nabídku
může pojistitel pňjmout do jednoho měsíce od jejího doručeni, jinak se považuje se
za odmítnutou.

4) Pokud není ve smlouvě ujednáno jinak, uzavírá se smlouva na dobu neurčitou.
5) Pro nabídku změny pojistné smlouvy se výše uvedená ustanovení použijí obdobně.
6) pojistník je povinen informovat pojištěného o sjednání pojištěnív jeho prospěch

a seznámit jej s obsahem pojistné smlouvy.

Článek 4
Vznik a trvání pojištěnivozideI; pojistná období
l) pojištěnívzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě. Není-li v pojistné smlouvě uve-

den jiný okamžik vzniku pojištění, vzniká pojištění dnem následuj|'cím po uzavření
pojistné smlouvy.

2) Není-li ve smlouvě uvedenc jinak, sjednává se pojištění na dobu neurčitou s ročním
pojistným obdobím, přičemž první pojistné obdobÍzačíná dnem počátku pojištění.
Následná pojistná období pak začÍncýÍ běžet v den, jehož označení se shoduje s vý-
ročním dnem smlouvy. Konec pojistného období" připadá na den, který předchází
výročnímu dnem smlouvy.

3) pojištění jednotlivých vozidel vzniká dnem uvedeným v seznamu vozidel jako počá-
tek pojištěnídaného vozidla, přičemž tento den nesmípřMcházet počátku pojištění
dle odst. 1 tohoto článku ani datu uvedenítohoto vozidla do provozu. První pojistné
období pojištění každého jednotlivého vozidla pak začíná tímto dnem a končí vždy
ve 24:00 dne, který bezprostředně předchází nejbližšknu dalšímu výročnímu dni
smlouvy. Následná pýistná období se shodujís pojistným obdobím dle odst. 2.

4) V případě vozidla, které je registrováno v jiném státu (vozidlo nemá přidělenou
českou registrační značku), lze pojištění uzavřít jen na dobu určitou, a to za
účelem přihlášeni k registraci v České republice. Není-li v pojistné smlouvě či
v seznamu uvedena kratšídoba, pak platí, že je pojištěni takového vozidla sjed-
náno na dobu 1 měsíce.

Článek 5
Změny účastníků pojištění, přechod práv a povinností a zákaz postoupeni

smlouvy
l) V případě smrti pojistníka

a) přecházejív souladu se Zákonem práva a povinnosti z pojištění odpovědnosti,
do doby nabytíprá'mí moci usnesení o nabytí dědictví, na dědice společně
a narozdÄně.

b) zaniká pojištěni kasko a doplňkové pojištění Uplynljtím pojistného období, za
které je ke dni smrti pojistníka zaplaceno pojistné (bylo-li dohodnuto placeni
pojistného ve splátkách, pak pojištění zaniká uplynWim časového období, ke
kterému se vztahuje splátka pojistného zaplacená ke dni smrti pojistnka). Do
pojištění vstupuje až clo zániku pojištění na místo pojistnika jeho právni nástup-
ce. Nebylo-li ke dni smrti pojistníka pojistné dle výše uvedeného zaplaceno,
zaniká pojištěnídnem smrti pojistníka. Obdobně s6 postupujei pn zániku
pojistnika bez právnho nástupce. Smlumístrany ujednávají, že toto ustanovení
se použije také v případě pojištěnícizho pojistného nebezpečí.

2) Dojde-li ke změně dastnictví nebo spoluvlastnictví pojištěného majetku (nebo
majatku, s jehož vlastnictvím pojištěnÍsoUvisí), poj'ištění kasko a doplňkové pojištěni
nezaniká, pokud:
a) pojistník zůstává spokMastnikem nebo vlastníkem pojištěného majetku nebo
b) pojistník se stane vIastnkem nebo spoIudastnkem pojištěného mQetku.
To se uplatníi v případě, že ke změně vlastnictví nebo spoluviastnicM pojištěného
majetku dojde v důsledku smrti pojištěné osoby nebo pří zániku pojištěné právnické
osoby bez právního nástupce.

3) pojistnou smlouvu nelze s %imkou převodu pojistného kmene postoupit na třetí
osobu bez souhlasu druhé smluvní strany.

Článek 6
Zánik pojištěni vozidel
l) Důvody a podmínky zániku pojištěnístanovíZákon a občanský zákoník. pojištění

odpovědnosti a pojištěni kasko zaniká zejména:
a) uplynutím pojistné doby;
b) výpovědí pojištění polistitdem nebo pojistníkem zejména:

(i) doručenou druhé smluvnístraně nejméně šest týdnů před koncem pojist-
ného období; pojištění zanikne uplynutím pojistného období; pří doručení
výpovědi později než šest týdnů před koncem pojistného období, zaniká
pojištění ke konci následujiaho pojistného období;

(ii) doručenou druhé smluvnístraně do tři" měsíců ode dne oznámenNzniku
pojistné události; dnem doručmIvýpovědi počíná běžet měsičnÍ výpovědní
doba, jejímž uplynutím pojištění zanikne;

C) odcizením vozidla; nelze-li dobu odcizenívozidla přesně určit, považuje se
vozidlo za odázené, jakmile Policie České republiky přijda oznámení o odcizeni
vozidla;

d) dnem vyřazenivozida z evidence vozidel v České repuHice;
e) dohodou smkjvních stran;
f) dnem nás|edujÍcÍm po marném UplynutÍ|hůty stanovené pojistitelem v upomínce

k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části;
g) z dalších důvodů uvedených v občanském zákonku nebo jiných příslušných

právních předpisech.
2) pojištění kasko dále zaniká:

a) pří zjištěnÍtotájnÍškody na pojištěném vozidle dnem, kdy pojistitel skončil šet-
ření nutné ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitele plnit; nevznikne-ti povinnost
pojistitele plnit, zaniká pojištění dnem škodní události;
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14) pojistřtel má právo změnit výši běžného pojistného na další pojistné období na
záldadě pojistně matematických metod, pokud dojde ke změně nás|edujÍcích
podmínek rozhodných pro jeho stanoveni:
a) změní-li se obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí náhrada škody nebo

újmy nebo které majÍvliv na stanovenívýše pojistného plnění nebo kterými bude
pojistiteli dodatečně uložena nebo změněna daňová pcMnnost nebo povinnost
jiného odvodu, a tato poďnnost bude mít vliv na změnu podmínek rozhodných
pro stanoveni výše pojistného

b) překročI-li skutečný škodný průběh pojištění kalku!ovaný škodný průběh, či pře-
kročŕli škodný průběh pojištění daného tarifního segmentu, do kterého je klient
a jeho vozidlo zařazeno na základě segmmtačních kritérii, kákulovaný škodný
průběh, pňčemž pojistitel ve výsledné kalkulaci zohledňuje i náklady spojené se
vznikem a správou pojištěnía přiměřený zisk.

15) Byla-li smlouva uzavřena sb zřetelem k budoucímu podnikáni nebo jinému budou-
cÍmu z@nu, který nevznikne, má pojistitel právo na přiměřenou odměnu ve výši
poloúny pojistného, které by pojistiteli jinak náleždo do okamžiku, kdy pojistntk
pojistiteli tuto skutečnost oznámil.

16) pojištěníse pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Článek 9
Sleva za dlouhodobost
l) Smluvní strany si mohou sjednat také slevu ze základního pojistného pro jednotlivá

pojištěná vozidla po všech přiznaných slevách/pňrážkách za tzv. dlouhodobost
pojištění, tedy za minimální dobu trvání srnlouvy, s podmínkou, že po tuto dobu
nekksne ročnípojistné pod 50 % ročniho pojistného k datu počátku pojištění. výše
slevy je stanovena v závislosti na minimální době trvánIsmlouvy dle této tabulky:
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b) oznámením změny vlastnictví' pojištěného vozidla, nenŕli uvedeno jinak; změna
vlastnictví musí být pojistiteli prokázána;

C) rozhodnutím o úpadku nebo hrozícím úpadku pojistnka nebo pojištěného
nebo zamítnutIm insolvenčnho návrhu pro nedostatek majetku pojistníka nebo
pojištěného, a to ke dni zveřejněnítohoto rozhodnutí;

d) odstoupením od smlouvy v případě, že došlo k porušenI smlouvy podstatným
způsobem: pojištění zanikne dnem doručení odstoupení druhé straně; za
podstatné porušení smlouvy se považuje zejména porušení poďnností, u nichž
to bylo výslovně stanoveno v těchto pojistných podmínkách nebo dohodnuto
v pojistné smlouvě; za podstatné ponjšenÍsmlouvy se považuje nesplněni po-
kynů pojistitele, které byly Účastníku pojištění pň sjednáváni nebo během trvání
pojištěni uloženy.

3) pojištění odpovědnosti däe zaniká:
a) dnem, kdy vozidlo, které nepodléhá evidenci vozidel, zaniklo; vozidlo zanikne

okamžikem, kdy nastane nevratná změna znemožňujiá jeho provoz;
b) dnem, kdy pojistník, jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li

osobou odlišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka tuzemského
vozidla.

4) Zániky doplňkových pojištění, asistenčních služeb jsou řešeny v oddi1ech |||. a lV.
5) Zánik úrazového pojištěni je řešen v oddi1e V.

Článek 7
pojistná hodnota, hranice pojistného plnění
l) pojistná hodnota je nejvyššimožná mzýetková újma, která může v důsledku pojistné

udäosti nastat. pojistná hodnota může být vyjádřena jako nová nebo obvyldá cena.
2) Horní hranice pojistného plnění je vymezena pojistnou částkou nebo limitem

pojistného plněnL pojistnou částku nebo limit pojistného plněniv pojištění kasko
a doplňkových pojištěni určuje pojistník na vlastni odpovědnost. pojistnou částku
stanoví pojistnik tak, aby odpovídda pojistné hodnotě pojištěného majetku v době
uzavření pojistné smlouvy. Limity pojistného plnění v pojištění odpovědnosti jsou
uvedeny ve smlouvě.

3) Nenŕli ujednáno jinak, představuje pojistná částka či limit pojistného plnění hranici
pojistného plnění, která se vztahuje na jednu škodnou udäost.

4) je-li ujednáno pojištěnína první riziko je ve smlouvě dohodnutý limit pojistného
plněnjhornÍ hrania' pojistného plněni ze všech pojistných udábstívznildých v prů-
běhu jednoho pojistného období.

Článek 8
pojistné
i) pojistné stanoví pojistitel pomoci pojistné sazby, která je kalkulována na základě

pojistně - matematických metod a zahrnuje předpokládané náklady pojistitele na
pojistné plnění, správní náklady pojistitde, povinné odvody z pojistného a pňmě-
řený zisk se zohledněním zejména rozsahu pojištění, ohodnocenírizika na základě
údajů o vozidle (kategorie vozidla, objem, hmotnost, výkon a dalšQ, pojistné částky
nebo limitu pojistného plnění, dále na základě segmentačních kritérií (např. bydlištěl
sídlo pojistnka, stáři vozidla) s pňhlédnutím k dohodnuté spoluúčasti, zabElzpečení
vozidla, škodnému průběhu založenému na vlastních statistických údajích pojistitde
a pň'padným ddším skutečnostem tak, aby bylo umožněno trvalé plněnívšech
závazků pojistitele (dále jen nPOdMňky rozhodné pro stanovení pojistného").
výše pojistného pro jednotlivé vozidlo a sjednaná pojištění jsou uvedeny v seznamu.

2) pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, ledaže je v příslušných práv-
ních předpisech stanoveno, že má právo na pojistnéi po zániku pojištění, zejména
a) nastda-li v době do zániku pojištění odpovědnosti pojistná událost, má pojistitel

právo na pojistné do konce kalendářnIho měsíce, ve kterém pojištění odpověd-
nosti zaniklo;

b) zanikne-li pojištění kasko nebo doplňkové pojištěnív důsledku pojistné události,
náleží pojistitdi pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost
nastala.

3) Není-li ve smlouvě ujednáno jinak, sjednává se pojistné jako běžné.
4) pojistné se pIativ české měně, není-li ve smlouvě ujMnáno jinak. Běžné pojistné je

splatné k datu uvedenému na faktuře vystavené pojistitelem.
5) Ve smlouvě je možné dohodnout hrazení pojistného ve splátkách. jednotlivé splát-

ky pojistného jsou splatné k datu uvedenému na faktuře. Pro vybučeni pochybností
se uvádí, že hrazení pojistného ve splátkách nemá vHv na délku pojistného období.

6) Není-li ujednáno jinak, je pojistník povinen hradit pojistné na bankovní účet a s va-
riabilnIm symbolem určeným pojistitdem. Má sb za to, že poj'istné uhrazmé pod
správným variabilním symbolem určeným pojistitelem býo uhrazeno pojistníkem či
s jeho souhlasem jinou osobou. pojistné uhrazené bez uvedení variabilního symbolu
určeného pojistitelem nebo na jiný účet pojistitele není uhrazeno řádně a pojistník je
s jeho hrazením v prodlení.

7) je-li pojistné hrazeno prostřednictvím poskytovatele platebních služeb, je pojistné
uhrazeno připsáním částky na účet pojistitele vedený u poskytovatde platebních
služeb.

8) Dluží4i pojistník pojistné za vice pojistných období a zaplacené pojistné nenido-
statečné k uhrazení celého dluhu, uhradíse zaplaceným pojistným pohledávky na
pojistné v pořadí v jakém po sobě vznildy.

9) je-li pojistník v prodlenis placením pojistného, poplatků a při'slušenství pohledávky
dlužného pojistného, bude ze zaplacené částky uhrazeno ngdň've dlužné pojistné,
poté poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, následně náklady spojené s vymáhá-
ním dlužného pojistného a nakonec úrok z prodlení.

10) pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění dlužné částky pojistného a jiné
splatné pohledávky ze všech pojištěnisjednaných s pojistníkem s %imkolj pojist-
ných plněníz poQnných pojištění.

11) pojistitel je oprávněn odečíst od vraceného přeplatku pojistného náklady, ktaré
pojistitdi vznikly v souvislosti s provedením platby z pokynu účastnika pojištění
prostřednictvím poštovni poukázky.

12) je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel vedle práva požadovat
úrok z prodlení v zákonné výši právo na náhradu nákladů spojených s upomÍnáním
a uplatňováním této pohledávky. výše náhrady je uvedena v sazebnku administra-
tivních poplatků.

13) Za vozidlo zvkáště rizikové nákží pojistiteli vyšší pojistné, z tohoto důvodu je pojist-
ník poQnen při sjednání pojištěnipravdivě odpovědět na dotazy pojistitele ohledně
způsobu užÍvání vozidla. Smluvnistrany si výslovně ujednávaí, že pojistnik je povi-
nen zaplatit pojistiteli částku odpovl'daiÍcÍ rozdi1u mezi celkovou částkou pojistného,
které by bý pojistnk povinen uhradit za dobu trvání pojištěni, po kterou bylo vozidlo
užíváno jako mást' rizikové, a částky pojistného, která býa stanovena v seznamu
bez zohkdněni skutečného způsobu užNání vozidla. vyúčtování provede pojistitel
a doplatek je splatný na základě faktury vystavené pojistitelem.

Min. doba trvání smlouvy výše slevy na pojistném

3 roky 10 %

5 let 20 %

2) Princip Slovy za dlouhodobost spočívá v tom, že pojGtnikcM vzniká právo na tuto
slevu pouze za předpokladu, že po sjednanou dobu
a) nedojde k zániku smlouvy z důvodu na straně pojistnka, čÍmž se rozumí zejména

výpověď' smlouvy pojistníkem, nebo zánik smlouvy pro neplacení pojistného,
nebo z důvodu zániku pojištění poslednho vozidla, tj. pouze za předpoldadu, že
pojistník dodrží smluvně ujednanou minimäní dobu trvání smlouvy; a

b) nekjesm roční pojistné pod 50 % ročnho pojistného k datu počátku pojištění.
3) Sleva na pojistnéni za dlouhodobost se vztahuje na pojistné za všechny sjednané

druhy pojištěnía je poskytována od data počátku pojištění uvedeného ve smlouvě.
4) UpNnljtím sjednané minimálni' doby trvánismlouvy se ujednání o Slevě za dlouho-

dobost automaticky produžuje o další pojistné období, pňčemž výše poskytnuté
slavy zůstává nezměněna, nedohodnou-li se sMuvnI strany jinak.

5) Doúčtování pojistného
a) Smluvní strany si výslovně UjednávaÍ, že nebudou-li splněny podmínky pro

poskytnutitéto skvy, je pojistník povinen zaplatřt pojistiteli částku odpovÍdqícÍ
takové poskytnuté slevě za celou dobu trvánipojištěn|' (tj. rozdňu mezi celkovou
částkou pojistného za dobu trvánípojištění, které by byl pojistník pcMnen uhra-
dit, pokud by mu nebyla poskytnuta sleva, a částky pojistného, které je povinen
uhradřt podle smlouvy). Vyúčtováni provede pojistitel a doplatek je splatný na
základě faktury vystavené pojistitdem.

b) V případě automatického prod|ouženÍujajnánÍo Slevě za dlouhodobost, právo
na úhradu doplatku pojistného ve výši této poskytnuté slevy za celou dobu
trvání smlouvy pojistiteli nevznikne.

c) pojistiteli nevzniká právo na úhradu doplatku pojistného ve výši této poskytnuté
slevy, pokud smlouva zanikla na základě 0) výpovědí smlouvy pojistitelem nebo
Gi) řádné a včasné výpovědi smlouvy pojistnkem, pokud došlo k jednostranné
změně výše pojistného ze strany pojistitele.

Článek 10
Poplatky
l) pojistitel je oprávněn požadovat poplatky za úkony a služby, které jsou zejména:

a) spojené s činnostmi pojistitele konanými nad rámec jeho poHnnostistanove-
ných právními předpisy nebo smlouvou;

b) vyvolané porušením poQnnostíze strany některého z účastníků pojištění;
C) prováděny z podnětu účastníka pojištění, v jeho prospěch nebo na jeho žádost.

2) Přbhled úkonů a dužeb, za které je pojistitel oprávněn požadovat poplatek, a jeho
výše jsou uvedeny v sazebníku administrativních poplatků, se kterým bjd pojistnik
seznámen před uzavřením smlouvy. V pň'padě změny sazebníku je rozhodná výše
poplatku podle sazebniku platného ke dni provedenjzpop|atňovaného úkonu či
služby.

3) pojistitd může sazebník administrativních poplatků měnit. Takovou změnu oznámi
vhodným způsobem na svých internetových stránkách. Aktuäní znění sazebníku
administrativních poplatků je současně dostupné k nahlédnuti v sIdle pojistitele
a jeho obchodních místech.

4) Poplatek je splatný dnem provedeni úkonu či služby pojistitdem, není-h ve výzvě
pojistitde uvedeno jinak. je-li tak stanoveno, provede pojistitel požadovaný úkon či
službu pouze za podmínky uhrazeni příslušného poplatku.

Článek 11
Práva a povinnosti z pojištěni a následky jejich porušení
l) Pravdivá sděleni při sjednání pojistné smlouvy a při jejich změnách

a) zájemce o pojištění, pojistník a pojištěný jsou při jednání o uzavření pojistné
smlouvy nebo o jejízměně povinni odpovědět·pravdivě a úplně na písemné
dotazy pojistitde týkaÍcÍ se sjednávaného pojištěni a povinni sdělit pojistiteli
v písemné formě vštzchny podstatné okolnosti, které jsou jim známy a které
význam pro rozhodnutí pojistitde, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistía za
jakých podmínek. Okolnosti, na které se pojistitel výslovně ptal se za podstatné
považuji vždy.

b) Nejsou-li v době uzaďeni pojistné smlouvy některé ůige o vozidle známy, je
pojistník povinen je písemně oznámit pojistiteli bez zbytečného odldadu.

c) pojistník je pcMnen předložit pojistiteli potvrzení o době trvání předchozího
pojištění a o dosaženém škodném průběhu ve lhůtě stanovené pojistitelem, nej-
později však do 2 měsíců od počátku pojištění (toto neplatí, pokud bydy Údeýe
převzaty z databáze škod České kancdáře pojistitelů).
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d) pojistnk je povinen pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všech-
ny změny týkající se skutečností, na které byf při sjednávání pojištění pojistite-
lem tázán, nebo změny týkQícÍ se skutečností uvedených v pojistné smlouvě,
zejména pak změnu \ÁästnictvÍ vozidla Či změnu způsobu užŕvání vozidla.

e) pojistník je povinen bez zbytečného odkladu informovat vlastníka vozidla (příp.
držitele nebo provozovatele vozidla) o rozsahu pojištění a o všech změnách
týkaýÍcÍch se pojištění, zejména pak o zániku pojištěni.

2) Povinnosti ve vztahu k pojistnému riziku a dalšípovinnosti v průběhu trvání
pojištění
a) Změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel

tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné události z vý-
slovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýšise pojistné riziko. Pro posouzení
výše pojistného rizika jsou rozhodné mimo jiné:
(i) způsob užívárd vozidla, zgřňéna jedná-li se o užitjvozid|a jako zMáště ňzikové
(ii) zabezpečenívozidla, je-li pojištěno pojistné nebezpečí odcizení.

b) pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistitdi bez zbytečného odkdadu
změnu pojistného rizika nebo zánik pojistného nebezpečL

C) V případě, že se v pojistné době pojistné riziko podstatně sníží vzniká pojistiteli
povinnost snížit pojistné úměrně ke snížení pojistného rizika s účinnostiode
dne, kdy se o tomto snlženídozvědě|. V případě, že se v pojistné době pojistné
riziko podstatně zvýší, má pojistitel za podmínek upravených v občanském
zákoníku právo navrhnout novou výši pojistného nebo pojištěnívypovědět.

d) Po uzavření pojistné smlouvy nesmí pojistník nebo pojištěný bez souhlasu
pojistitele žádným způsobem zvyšovat riziko a nesmí připustit jeho zvýšenítřetľ
osobou. Dozvi4i se pojistník nebo pojištěný, že bez jeho vědomí nebo vůle bylo
pojistné riziko zvýšeno, musítuto skutečnost bez zbytečného odkladu písemně
oznámit pojistiteli.

El) pojistník je povinen prokázat k žádosti pojistitele svůj pojistný zäem.
f) pojistnk a pojištěný jsou povinni si počínat tak, aby nMocházelo k újmám na

hodnotách pojistného zájmu.
g) V př"padě, že býa uzavřena pojistná smlouva se zřetdem k budouc|'mu zamu,

který nevznikl, má pojistník povinnost tuto skutečnost pojistiteli bezodkladně
písemně oznámit.

h) pojistník a pojištěný jsou povinni pojistiteli nebo jim pověřeným osobám:
(i) umožnit prohlIdku vozidla a pořIzenífotodokumentace, ověření funkčnosti

instabvaného zabezpečovacho zařízení, které sĺouží k ochraně vozidla;
(ii) předložit na vyžádání k nahlédnutí a případnému poříZení kopií další rdevantní

dokumentaci;
(iii) umožnit ověření správnosti a úplnosti podkladů rozhodných pro výpočet

p«istného; za tímto účelem jsou poúnni zpřístupnit pojistitdi veškerou
pň'sjušnou dokumentaci a umožnit poň'zenľ j@"ch kopii; v případech a za
pcdmínek stanovených pojistnými podmínkami nebo pojistnou smlouvou
jsou dále poúnni předložit pojistiteli doklad o skutCné výši rozhodných údeýů,
a to iv průběhu trvání pojištěni, ve lhůtě 1 měsíce ode dne doručenížádosti
pojistitele.

3) Prevenční povinnosti a povinnosti v případě pojistné události
a) poUštěný je povinen dbát, aby pojistná událost nenastala, z@néna:

(i) nesmí porušovat povinnosti směřující ke zmenšeni nebezpečí nebo k jeho
odvrácení, které jsou mu uloženy právními předpisy nebo na jejich záldadě,
zejména pak předpisy upravujĹcÍmi provoz na pozemních komunikacích,
bezpečnostními a technickými normami anebo které mu byly uloženy pojis-
titelem, ani strpět podobná jednání třetích osob:

(ii) používat k provozu na pozemních komunikacích pouze vozidlo, které je
podle zdáštních právních předpisů k tomuto provozu technicky způsobilé
a u kterého býa splněna povinnost praKdelné technické prohlídky (tzv. má
platnou STK):

(iii) řádně se starat o údržbu pojištěného vozidla a udržovat ho ve) stavu, který
neohrožuje jiné osoby nebo majetek, zejména pak udržovat vozidlo v dob-
rém technickém stavu, provádět pravidelné předepsané revize, neužívat jej
k jiným než stanoveným účelům nebo jinak než stanoveným způsobem,
a neprodleně odstranit každeu závadu nebo nebezpečí, o kterém se dozvě-
děl a které by mohlo mít div na vznik poj'istné události;

(iv) neprovádět bez vědomí pojistitde žádné změny na vozidle nebo vybavení,
které by byly v rozporu s údaji zapsanými v technickém průkazu vozidla;

(v) na základě požadavků a pokynů pojistitele odstranit nedostatky a přijmout
účdná opatření k zabráněnívzniku škod Či Újem; i bez požadavku pqistite|e
odstranit nMostatky a příäny, které vedly ke vzniku škod či újem v minulosti;

(vi) při každém opuštěnívozjd|a toto řádně uzamknout a zabezp6čit proti
vniknutí a odcizenívýrobcem vozidla určeným, jakož i pojistitelem dle ČI. 26
těchto pojistných podmínek požadovaným, případně dohodnutým zabezpe-
čovacím zaňzmim;

(vii) pokud hrozí újma, k jejímu odvrácenizakročit způsobem pňměřeným okol-
nostem.

b) V případě vzniku škodné události je pojištěný povinen:
Č) bez zbytečného odkladu tuto skutečnost oznámit pojistiteli, podat mu

pravdivé, úplné a nezkreslené vysvětlenio vzniku a rozsahu následků takové
události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pQjištění,
předložit pojistiteli nezbytné doklady a doklady, které si pojistitel vyžádá;

(ii) učinit veškerá opatřenítak, aby minimalizoval rozsah a následky škodné
události, a postupovat podle pokynů pojistitele a pokud to okolnosti umož-
ňujÍ, tyto pokyny si vyžádat;

(iii) na 'Aastní náklady zajistit důkazy o vzniku, příčině, rozsahu a následcích
škodné události a výši vzniklé škody a poskytnout je pojistiteli;

(iv) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro posou-
zení nároku na pojistné plněni, zejména umožnit prohlídku poškozené věci,
prozkoumat příčiny a rozsah škody pro stanovení výše pojistného plněni;

(v) neměnit stav způsobený škodnou udábsti; jde-li o pojištěni kasko a doplň-
ková pojištění, pak je povinen zdržet se oprav poškozeného maetku nebo
odstraňování zbytků zničeného mQetku, dokud s tím pojistitd neprgeví
souhlas; je-li ujednána doba, dokdy se má pojistitel výádňt, zaniká tato
povinnost upfynutim této doby; nebyla-li tato doba ujednána, zaniká tato
povinnost, ne\/yjádř|4i se pojistitel v době pňměkné okolnostem, uplynutIm
15 dnů od oznámenipojistné udäosti pojistiteli, pokud bylo potřeba z bez-
pečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných důvodů
s opravou majetku nabo s odstraněním jeho zbytků začít dříve; v těchto
případech je povinen zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození,
např. šetřením provedeným poĹiciÍ nebo jinými vyšetřovacími orgány, foto-
grafickým či filmovým záznamcrn;

(vi) oznámit bez zbytečného odWadu orgánům činným v trestním, správním
nebo přestupkovém řízení, popř. hasičskému záchrannému sboru vznik
události, která nastala za okdnosti nasvědčujíct'ch spáchání trestného činu
nebo přestupku;

(vii) plnit oznamovací povinnosti uložené obecně závaznými právními předpisy;
(viii)postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu

Škody nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti s pojistnou udábstí
vzniklo;

0x) neprodleně oznámit a nechat vyšetřit policiI nehodu, dojde-li:
- k usmrcení nebo zranění osoby;
- ke hmotné škodě pře\/yšujícízřeimě na některém ze zúčastněných voädd

včetně přepravovaných věcí nebo na jiných věcech částku 100000 Kč;
- ke hmotné škodě na některém ze zúčastněných vozidel včetně přepra-

vovaných věcí nebo na jiných věcech nižší než 100000 kč, jestliže se
nedohodnou účastnici dopravní nehody na zaKnění, nebo byla-li škoda
způsobena na majetku třetí osoby;

(x) pii dopravnľnehodě, která podle právních předpisů UpravujícÍch provoz na
pozemních komunikacích nepodléhá povinnosti oznámení policii, sepsat
společný záznam o dopravní nehodě a bez zbytečného odkladu tento
vyplněný a podepsaný předložit pojistiteli;

(xi) v případě odcizeMvozidla:
- bez zbytečného odkladu, a to nejpozději do 3 dnů od zjištění odcizeni,

písemně pojistiteli oznámit, že nastala pojistná událost, dát pravdivé
vysvětleni o jejím vzniku a rozsahu jejich následků a předložit doklady,
které si pojistitel vyžádá, a podat důkaz o vzniku a rozsahu škody;

- ke kterému došlo v cizině, oznámit odcizenívozidla nejen policii na
území kde k odázenidošlo, ale rovněž Policii ČR;

- ke kterému došlo na území České republiky, přbdat pojistiteli příslušné
usnesení Policie ČR;

- spolu s hlášením pojistné události předat pojistiteli technický průkaz
odcizeného vozidla a všechny klíče od uzamykacích systémů vozidla
a ovládací prvky všech instalovaných zabezpečovacích zaň'zení a zámků
vozidla;

- ke kterému došlo v zahraničí, předat pojistiteli doklad o přijatém ozná-
menío odcizenímotorového vozidla policii země, ve které k odázenľ
došlo a výsledek jejich šetření.

(xii) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit:
- že proti němu bylo uplatněno právo na náhradu škody Či jiné újmy

a výádřit se k požadované náhradě a jejívýši,
- že v souvisbsti se škodnou událostí bylo zahájeno správní nebo trestní

ň'zenia neprodleně informovat pojistitele o jeho průběhu a výsledku,
- že proti němu byl uplatněn nárok na náhradu škody či' jiné újmy u soudu

nebo u jiného orgánu a v ři'zenípostupovat v souladu s pokyny pojistitde;
(xiii)na pokyn pojistitele v ň'zeni o náhradě škody či jiné újmy podat opravný

prostředek;
(xiv)vznést námitku promlčení proti uplatněnému nároku na náhradu škody

nebo jiné újmy, pokud je důvodná.
c) pojištěný se däe nesmizavázat bez souhlasu pojistitele k úhradě promlčené

pohledávky, uzavň't soudnismír, uznat nárok nebo základ nároku, o kterém se
vede soudní či jiné řízení a nesmí umožnit vydání rozsudku pro zmeškání. Poru-
ší-fi pojištěný tuto povinnost a toto porušení bude mil podstatný vliv na rozsah
povinnosti pojistitele plnit, má pojistitel proti pojištěnému právo na přiměřenou
náhradu toho, co za něj plnil.

4) Následky porušení povinností - kasko pojištěni
a) V případě porušeni povinností k pravdivým sděkním či jiných povinností před

sjednáním smlouvy a při jejích změnách:
(i) mají pojistitel ipojistnik právo odstoupit od pojistné smlouvy za podmínek

stanovených v občanském zákoníku; odstoupením od smlouvy SEl pojistná
smlouva od počátku mši; odstoupŕli pojistnk od smlouvy, nahradí mu
pojistitel do jednoho měsíe ode dna, kdy se odstoupenístane účinným,
zaplacené pojistné snižené o to, co již případně z pojištění plni!; odstoupil-li
od smlouvy pojistitel, má právo také na náklady spojené SCi vznikem a sprá-
vou pojištění; paušálnívýši těchto nákladů nebo způsob jejich výpočtu
může pojistitel určit v sazebníku poplatků; odstoupkli pojistitel od smlouvy
a zIskd-li již účastník pojištěni pojistné plnění, nahradív téže lhůtě pQýstřtdi
to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné;

(ii) má pojistitel právo snížit pojistné plněni, bylo-li v důsledku porušení povin-
nosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavřeni smlouvy nebo o její
změně ujednáno nižší pojistné, a to o takovou část, jaký je poměr pojistné-
ho, které obdržel, k pojistnému, které má obdržet;

(iii) má pojistitel právo odmítnout pojistné plnění, byla-li příčinou pojistné udá-
losti skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku pojistné udäosti a kterou
nemohl zjistit při sjednávánÍpojištění nebo jeho změny v důsledku zaviněně
nepravdivě nebo neúplně zodpovězených pÍsemných dotazů pojistníkem
nebo pojištěným, pokud by při znalosti této skutečnosti pii uzavíráni smlou-
vy tuto smlouvu neuzavřd nebo pokud by ji uzavřd za jiných podmínek;
odmhnutím pojistného plnění pojištění zaniká.

b) V případě porušeni' poďnnosti oznámit zvýšení pojistného ňzka má pojistňd právo:
Č) vypovědět pojištěni bez výpovědní doby; vypovI-li pojistitel pojištění, náleží

mu pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištěni zaniklo; jedno-
rázové pojistné näaží pojistiteli v tomto případě celé;

(ii) nastala-li po zvýšeni rizika pojistná udäost, snížit pojistné plnění úměrně
tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které by měl
obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámenivčas dozvěděl.

C) V případě porušeni prevenčních povinnosti a povinností v případě vzniku škod-
né události má pojistitel právo:
(i) snÍžÍt pojistné plnění, pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba po-

ruší povinnosti stanovené právními předpisy nebo uložené pojistnou smlou-
vou, nebo nesplní pokyny pojistitele, a takové porušení nebo nesplnění
mělo podstatný div na vznik pojistné události, její průběh nebo na zvětšeni
rozsahu jejích následků nebo na zjištění nebo určenívýše pojistného plnění
nebo na zúžení nebo znemožněni provést vlastní šetření pojistitele zejména
ke zjištěníoprávněnosti nároku na pojistné plněnínebo rozsahu škody, a to
úměrně tomu, jaký vliv mělo uvedené porušeni na rozsah povinnosti pojisti-
tele poskytnout pojistné plnění;

ój) odmítnout plněníz pojistné smlouvy, jestliže oprávněná osoba uvede pii
upíatňovánI práva na plněniz pojištěnívědomě nepravdivé nebo hrubě
zkreslené údäe týkajIcÍ se rozsahu a příčiny pojistné udäosti nebo podstatné
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ljd* týkající se této události zamlčí; odmŕtnutim pojistného plnění pojištění
nezaniká;

(iii) na náhradu nákladů nebo škody, pokud v důskdku porušeni některé
z po'ÁnnostÍ pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou vznikne
pojistiteli škoda nebo pojistitel zbytečně vynaloží náklady; pojistitel má právo
na náhradu těchto nädadů nebo škody proti osobě, která škodu způsobila
nebo vyndoženi nákladů vyvolala.

5) Následky porušení povinnosti - pojištění odpovědnosti
a) Porušil-li pojistník povinnosti stanovené mu právními předpisy nebo povinnosti

smluvně převzaté, a takové porušení mělo vliv na stanovenivýše pojistného,
má pojistitel právo na úhradu ité části pojistného, která odpovídá rozdílu mezi
stanoveným pojistným a pojistným, které by pojistiteli správně näeželo.

b) V případě porušení prevenčních povinností a povinnostív pň'padě vzniku
škodné události má pojistitel právo na náhradu nákladů nebo škody pokud
v důsledku porušení některé z povinností pojistnkem nebo pojištěným vznikne
pojistitdi škoda nebo pojistitd zbytečně vyndožľ náklady; pojistitel má právo na
náhradu těchto nákladů nebo škody proti osobě, která škodu způsobila nebo
vynaložení nákladů vyvolala.

6) Právo pojistitele na úhradu vyplacené částky- pojištění odpovědnosti
v případech stanovených Zákonem má pojistitd proti pojištěnému nebo pojistníkovi
právo na náhradu toho, co plnil,

7) Odpovědnost za plnění povinností
Všechna ustanovení pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek a povinnosti
vyplývajIcí z právních předpisů, které se týkaí pojištěného, se obdobně vztahují
i na pojistníka, na osobu, které byl předmět pojištěnísvěřen, a na všechny osoby,
které uplatňují právo na pojistné plnění. pojistník a pojištěný odpovídajI za plnění
předepsaných povinností ke zmírněnI újmy a povinností směřuji'cich k předcházeni
a odvráceni újem těmito osobami. jsou-li jednání nebo vědomost pojistníka nebo
pojištěného právně významné, pňhhží pojistitel také k jednání a vědomosti oprávně-
né osoby nebo osob jednaÍcĹch z jejich podnětu nebo v jejich prospěch.

Článek 12
Šetření pojistné události a pojistné plněni
l) pojistitel je povinen zahájit šetřenipojistné události bez zbytečného odkladu po

oznármnítoho, kdo se pokládá za oprávněnou osobu a s nastalou udá|o£tí spojuje
požadavek na pojistné plnění, nebo osoby, která má na pojistném plněni právní
zájem.

2) v případě, že výsledky šetřeni prokážou, že osoba, která uplatnila právo na pojistné
plněni, není oprávněnou osobou, sdělí jí pojistitel tuto skutečnost, jakmile je z vý-
sledků šetření zřejmá.

3) Oprávněná osoba je povinna pojistiteli před výplatou pojistného plnění prokázat, že
jísvědä' právo na pojistné plnění. pojistitel není poMeň vyplatřt pojistné plnění do
doby, než mu budou předloženy doklady potřebné prč- ukončenÍšetřeRÍpojistné
udäosti, zejména tg které si v této souvislosti vyžádá.

4) Pokud nemůže být skončeno šetkní do 3 měsíců od oznámení pojistné události, je
pojistitd povinen sdělit oprávněné osobě důvody pro které nelze šetření ukončit; na
žádost sdělí pojistitel důvody v písemné formě.

5) pojistné plnění je splatné do 15 dnů po ukončeníšetřen|' nutného ke zjištění
existence a rozsahu povinnosti pojistitde plnit. Šetř6nÍ!6 skončeno, jakmile pojistřtel
sdělí jeho výsledky oprávněné osobě.

6) pojistitel poskytuje pojistné plněnív penězích v tuzemské měně, pokud z právních
předpisů nevyplývá pcMnnost poskytnout pojistné plnění v jiné měně. Pro přepočet
cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného Českou nárcdní bankou ke dni
vzniku pojistné udájosti. Má-li oprávněná osoba při prová.dění opravy nebo náhrady
souvĹsejÍcÍ s pojistnou událostí ze zákona nárok na odpcčet daně z přidané hodnoty
(dále jen ,,DPH"), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. \/ případech,
kdy oprávněná osoba tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění VEl výši vyčískné
včetně DPH.

7) V případě kasko pojištění a doplňkových pojištěni je 'j případě škody na věci pojis-
titel oprávněn udělovat pojištěnému a oprávněné osobě pokyny k nápravě takové
škody, včetně určenízpůsobu a místa opravy. zvýšené náklady s tím sµQiené nese
pojistitel. v případě nesplnění těchto pokynů je pojistitd poQnen vyplatit pojistné pl-
nění pouze v takové výši, v jaké by byl povinen plnit v případě splnění jeho pokynů.

8) pojistitel nehradí náklady spojené s upiatněnIm pohledávky na pojistné plnění nebo
na zachraňovací' náklady.

9) pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění z pojištěni kasko a doplňkových
pojištěni náklady, které pojistiteli vznikly v souvislosti s provedením platby z pokynu
účastníka pojištěni prostřednictvim poštovní poukázky.

10) Oprávněná osoba může postoupit pohledávku na pojistné plnění pouze se souhla-
sem pojistitele.

Článek 13
Zachraňovací náklady
l) Zachraňovacími náklady jsou účelně vynaložené náklady

a) na odvracení bezprostředně hrozia" pojistné události,
b) na zmIrnění následků již nastalé pojistné udäosti mbo
C) vynaložené v důsledku plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek

nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických a bezpečnostních důvodů.
2) Za bezprostředně hrozÍcÍ pojistnou událost je považován stav, kdy by bez zásahu

muselo ke vzniku pojistné události nevyhnutelně a nutně dojit, přičemž nebylo
možné vzniku škody či újmy zabránit jiným způsobem.

3) výnaložil-li tyto náklady pojistník účelně, má proti pojistiteli právo na jejich náhradu,
jakož i na náhradu škody, kterou v souQslosti s touto činností utrpěl.

4) jde-li o pojištěni odpovědnosti, hradí pojistitel zachraňovací nädady max. do výše
1 % z limitu pojistného plnění sjednaného ve smlouvě.

5) jde-li o pojištěni kasko a doplňková pojištění hradí pqistite| náhradu zachraňo-
8 vacích nákladů a náhradu škody do výše 10 % ze sjednané pojistné částky nebo

sjednaného limitu pojistného plnění, max. však ve výši 10000 KČ pro všechny
osoby up|atňujÍcÍ nárok z jedné škodné události.

6) jde-li o záchranu života a zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňovací náklady a utr-
pěnou škodu do výše 30 % z horní hranice pojistného plnění sjednané pro pojistné
nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo za kterého nastda pojistná

ó událost, s níž sou\ÁsĹvynaloženÍzachraňovacÍch nákjadů nebe vznik škody.°?

g;

Článek 14
Forma jednání
l) Smlouva musí mít pÍsemnou formu.
2) Veškeré doklady, týkaÍcÍse pojištění včetně dokumentů dokládaných ke zjištění

okdností rozhodných pro posouz6nÍ nároku na plnění a jeho výši jsou předkládány
v českém jazyce. v případě dokladů v jiném jazyce je nutné předložit tento doklad
spolu s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady na překlad
hradíten, kdo doklad předkládá.

3) Právní jednání směřujĹcÍ ke změně pojištění (včetně změny rozsahu pojištění či výše
pojistného nebo jeho splatnosti) anebo k zániku pojištění musí být učiněna v písem-
né formě,

4) Písemná forma je vyžadována vždy.
5) Pokud si to pojistitel vyžádá, musí být oznámení či jednání, pro kt6ré nenípkemná

forma vyžadována, dodatečně doplněna v písemné formě. K jednáním ä oznáme-
ním, která nebudou na výzvu pojistitele ve stanovené lhůtě doplněna v písemné
formě, se nepňhhží.

6) Písemná forma je dodržena zejména tehdv, je-li vlastnoručně podepsána jednajIcÍ
osobou, zaslána elektronickou poštou se zaručeným dektronickým podpisem či
prostřednictvím veřejné datové sItě do datové schránky.

Článek 15
Doručování
l) K doručováni sĹoužÍ zejména korespondenční adresa a kontaktní spojeni, které

účastník pojištěni sdělil pojistiteli v písemné formě tfi osobně po ověřenisvé totož-
nosti. Korespondenční adresou je adresa bydliště nebo sídla, popř. i jiná adresa,
kterou účastník pojištěni pro tyto účdy sdělil pojistiteli (v případě sdělení adresy
osoby odlišné od účastníka pojištění nese účastník pojištěnídůsbdky p|ynoUcÍ
z předávání korespondence mezi těmito osobami). Korespondenční adresou může
být pouze adresa na Území České republiky. Kontaktním spojením se! pak rozumí
zejména e-mail a telefonní číslo účastníka pojištění.

2) Účastnici pojištění jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu jakouko-
liv změnu korespondenční adresy a kontaktního spojení.

3) Písemnosti mohou být doručovány rovněž na adresu zjištěnou v souladu s právními
předpisy na které se účastník pojištěnízdržuje. Domčovat lze i prostřednictvím
veřejné datové sítě do datové schránky nebo osobním předáním.

4) Bude-li jakékoliv právni jednání nebo oznámení, které nemusí být učiněno v písem-
né fonriě, uäněno z kontaktniho spq'enísděleného pojistiteli, má se za to, že je
učiněno přIslušným účastnkem pojištění. Takové právní jednání či oznámmi bude
tedy považováno za řádně učiněné, i pokud bude provaleno jinou osobou, které
účastník pojištěni umožnil (at' úmyslně ä neúmyslně) využŕt svůj e-mail či telefon.
Z tohoto důvodu je účastník pojištění pcMnen bez zbytečného odldadu informovat
pojistitele o možném zmužitIsvé e-mailové adrmy či telefonu (napňklad pří prozra-
zení přístupových údajů k e-mailové schránce nebo při ztrátě mobilnIho telefonu).

5) Za doručené do sféry adresáta se pak považujľi písemnosti:
a) jdichž pňjetíadresát odepřd; okamžikem doručení je pak den takového odepřeni;
b) uložené u provozovatele poštovních služeb; okamžikem doručeni je pak po-

slední den ú|ožní|hůty.
6) Zmaří-li vědomě adrasát dojití, platí, že jednání či oznámení řádně došlo. O vědomé

zmařeni se jedná také vždy, když účastnk pojištěni neoznámil pojistitdi změnu
údäů rozhodných pro doručování (např. změnu příjmení, korespondenční adresy,
kontaktního spojeni).

7) Není-li prokázán jiný okamžik doručenÍ, má se za to, že pÍsemnost odeslaná s vyu-
žitím provozovatele poštovních služeb došla adresátovi 3. pracovní den po odeslá-
ní, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak 15. pracovni den po odedání,
a to i když se adresát, který vědomě doručeM zmaňl, o zásilce naiozvěděL

Článek 16
Rozhodné právo
l) Smlouva a právnívztahy z ní vyp|ývajÍcÍ nebo s ní scjU\Ás0jÍcĹ se řídí právním řádem

České republiky, ať již bude tento vztah poswzen z jakéhokoli právniho titulu.
2) Pro spory vyplývajÍcÍ ze smlouvy ä s ní souvisejĹcÍ jsou příslušné soudy České

republiky.
3) V případě neživotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně

před Českou obchodní inspekcí \m\nw.coĺ.cz.

Článek 17
Vyhodnocení škodného průběhu
l) pojistitel provádí vyhodnoceni Škodného průběhu pojištěných vozidel, a to samo-

statně pro:
a) pojištěni odpovědnosti;
b) pojištěníkasko;
C) doplňková pojištěni a asistenční služby.

2) Hodnocené období je období určené k hodnocení škodného průběhu. První
hodnocené období je obdobíod počátku pojištění do data 4 měsíce před výročím
dnem smlouvy. NásledujÍcÍhodnocená období jsou rovna 12 po sobě jdoucím
kakndářnim měsícům od data konce předchozího hodnoceného období.

3) Na zädadě vyhodnoceníškodného průběhu za hodnocené období si pojistitd vyhra-
zuje právo upravit výši pojistného pro násMujľá pojistné období, a to formou změny
dosud přiznané obchodní slevy nebo přirážky. pojistitel j8 oprávněn zvýšit roční
pojistné za daný druh pojištěnína následující pojistné období následujícIm způsobem:

škodný průběh (dále jen ,,Sp")

ŠPS60%

60%<ŠP,S80%

80%<ŠPS130%
130%<ŠPs180%

180%< Sp

Maximálni navýšeni pojistného

bez navýšeni

O 50 %

O 100 %

O 200 %

Cb 500 %

4) Nedochází-li ke změně pojistného pro nádedujicí pojistná období, není pojistník
o vyhodnocení škodného průběhu smlouvy informován.
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B. Zvláštní část

Oddá l. pojištěni odpovědnosti
Článek 18
Předmět pojištění
l) pojištěni se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti nahradit

jinému škodu nebo jinou újmu vyvolanou zvláštni povahou provozu vozidla uvede-
ného ve smlouvě, pokud ke škodné události, ze které tato škoda nebo jiná újma
vznikla a kterou je pojištěný poQnen nahradit, došlo v době trvání pojištěni.

2) pojištěný má nárok, aby pojistitel za něj uhradil poškozeným a ddším osobám
vymezeným Zákonem za podmínek a v rozsahu vyp|ývaÍcÍm ze Zákona uplatněné
a prokázané nároky, nejvýše však do výše limitů pojistného plněnídk varianty po-
jištění, uvedené v seznamu. Nahradil-li pojištěný poškozenému újmu nebo její část
přímo, má právo vůČi pojistiteli, aby mu ji nahradil, avšak pouze do výše, v jaké byl
pojistitd poúnen za pojištěného poskytnout pojistné plnění.

Článek 19
Varianty pojištění a limity pojistného plněni
pojištění odpovědnosti může být sjednáno v několika variantách ĹišÍcÍch se zejména limity
pojistného plněnía rozsahem vý!)od poskytovaných pc:jistitdem k dané variantě pojištění.
l) vaňanta pojištění35 /35 zaklad, 35 l 35 plus

Pro pojištění 35 /35 ZÁKLAD a 35 /35 PLUS pIati náslmujÍoFmity pojistného plnění:
- 35 mil. KČ při újmě na zdraví nebo usmrceni, a to na každého zraněného nebo

usmrceného,
- 35 mil. KČ při škodě na věci nebo škodě majÍcÍ povahu ušlého zisku bez ohledu

na počet poškozených.
2) varianta pQýštění50 l 50 základ, 50 l 50 plus

Pro pojištění 50 /50 základ a 50 /50 PLUS p!atinásledujíc[' limity pojistného plnění:
- 50 mil. KČ při újmě na zdraví nebo usmrcení a to r,a každého zraněného nebo

usmrceného,
- 50 mil. KČ při škodě na věci nebo škodě majÍcÍ povahu ušlého äsku bez ohledu

na počet poškozených.
3) varianty pojištění70 l 70 základ, 70 l 70 plus

Pro pojištěni 70 l 70 základ a 70 l 70 PLUS platí následLýící limity pojistného plnění:
- 70 mil. KČ pří újmě na zdraví nebo usmrcení, a to na každého zraněného nebo

usmrceného,
- 70 mil. Kč pii škodě na věá nebo škodě majÍcÍ povahu ušlého äsku bez ohledu

na počet poškozených.
4) varianty pojištěni 100 l 10'0 základ, 100 l 100 plus

Pro pojištění 100 l 100 základ a 100 l 100 PLUS platí nás|edujÍcÍlimity pojistného
plněni:
- 100 mil. KČ pří újmě na zdraví nebo usmrceni, a to na každého zraněného nebo

usmrceného,
- 100 mil. Kč při škodě na věci nebo škodě majÍcÍ povahu ušlého zisku bez ohledu

na počet poškozených.
5) varianty pojištěni2o0 l 200 základ, 200 l 200 plus

Pro pojištění 200 l 200 základ a 200 l 200 PLUS platí nás|edujÍcÍ limity pojistného
plnění:
- 200 mil. KČ při újmě na zdraví nebo usmrcení, a to na každého zraněného nebo

usmrceného,
- 200 mil. KČ při škodě na věá nebo škodě majÍcÍ povahu ušlého zisku bez ohledu

na počet poškozených.
6) pojištěni odpovědnosti ve variantě PLUS zahrnuje také:

a) pojištění poškození vozidla při střetu se zvířetem, a to v rozsahu a za
podmínek uvedených v oddí1u |[|.

b) Rozšířené asistenční služby Generali Assistance, je-li pojištění odpo-
vědnosti sjednáno pro osobní a náMadní automobily do 3,5 t, sanity, obytné
automobily, tahače nebo nákjadní automobily nad 3,5 t, a to v rozsahu a za
podmínek uvedených v odddu lV.

c) pojištění pro případ poškození zaparkovaného vozidla zvířetem, a to
v rozsahu a za podmínek uvedených v oddt1u tli.

d) Úrazové pojištění řidiče, je-li pojištění odpovědnosti sjednáno pro osobní
a nákladní automobily do 3,5 t, sanity, obytné automobily, tahače, nákladní
automobily nad 3,5 t nebo traktory, a to v rozsahu vC. pojistné částky dle tabul-
ky niže, přičemž na toto pojištění se vztahují příslušná ustanoveni v oddáu V.

Tabulka: Varianty úrazového pojištěniňdiče

Úrazového pojištěni zahrnuje pojistná nebezpečí:
Varianta pojištěni smrt způsobená trvalé následky denní odškodné
odpovědnosti úrazem $ pojistnou způsobené Úrazem za dobu

částkou s pojistnou částkou nezbytného léčeni

Oddi1 ll. pojištěni kasko
Článek 21
Předmět pojištění
l) pojištěni se vztahuje na si!ničnivozidb uvedené v seznamu včetně standardní

a doplňkové výbavy (dále jen ,,vozidlo"); standardní a doplňková výbava vozidla
je předmětem pojištění pouze v případě, že je zahrnuta v pojistné částce vozidla;
existenci doplňkové výbavy musí pojistník na výzvu pojistitele doložit.

2) pojistit lze pouze vozidlo, které je zapsáno v registru silničních vozidel vedeném
v české republice, které zároveň splňuje podmínky provozu na pozemních komuni-
kacich a je v nepoškozeném stavu.

Článek 22
Územní platnost pojištěni
pojištěni se vztahuje na pojistné události, ke kterým dojde na Území Evropy v geogra-
1ickém smyslu s výjimkou Islandu, Grónska, Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry,
Kypru a Azorských ostrovů, není-li v seznamu výslovně uvedeno, že se vztahuje pouze
na území České republiky.

Článek 23
Spoluúčast
l) je-li ve smlouvě ujednáno, že oprávněné osobě půjde určitá část úbytku mqjetku

k tíži, není pojistitel poúnen v rozsahu takto ujednané spoluúčasti poskytnout pojist-
né plnění.

2) výše spoluúčasti je uvedena ve smlouvě nebo těchto pojistných podmínkách.
Není-ii ujednáno jinak, spoluúčast se odečítá od pojistného phění při každé pojistné
události.

Článek 24
Varianty pojištěni
pojištění kasko lze podle zvolených pojistných nebezpečí sjednat v některé z následu-
jícÍch variant:

pojistná nebezpečí Allrisk

havárie

střet se zvířetem

poškození vozidla zvířetem

vandalismus

živelní události

požár a výbuch

odcizeni

V'

,l
V"

,l
j!"

,l

-J

Varianty pojištěni kasko

Havarijní pojištěni pro případ
pojištění odcizeni

J

J

J

rh

Bp

J

35 /35 PLUS,
50 /50 PLUS 60000 Kč 120 000 Kč 60 KČ
70 /70 PLUS

100 l 100 PLUS 120000 Kč 240000 Kč 60 KC

200 /200 PLUS 180 000 KČ 360900 Kč 60 Kč

Článek 20
Spoluúčast
l) V pň"padě sjednání pojištěni odpovědnosti se spoIuúčastĹ se spo!uúčastí rozumí

EB spoluúčast pojistníka na pojistném plněnív případě každé pojistné udäosti, k niž
dojde mimo Českou republiku, ve) výši uvedené v seznamu.

2) Buda-li výše cdkového pojistného plnění vyplaceného pojistitdem v souúslosti
R s pojistnou udäostí nižší než výše ujednané spoluúčasti, bude se pojistnik podäet na
g pojistném plnění pouze ve výši pojistného plněni vyplaceného pojistitelem. K úhradě
a příslušné částky pojistitd písemně vyzve pojistníka poté, co pojistitel v souvisbstis pojistnou udáIostí vyplatil poškozenému nebo poškozeným pojistné plněni. Tímto
g ujednáním není nikterak dotčeno právo pojistřtde na úhradu vyplacené částky ve

smyslu Zákona a ani právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo proti jinému,
které přešlo z pojištěného na pojistitele. Pokud pojistitel po úhradě výše uvedené
částky pojistnikem zjistí, ŽEl důvod k pňjetítéto částky zeda nebo část&ně odpadl,
je poánen danou částku nebo její příslušnou část pojistnikovi vrátit.

Informace pro Hienta a pojistné podrnínky - Flotilové pojištění

Článek 25
Specifika jednotlivých variant pojištěni kasko
i) Oprávněný uživatel osobního nebo nädadního automobilu do 3,5 t, sanity, obytné-

ho automobilu, tahače nebo nákjadniho automobilu nad 3,5 t má po dobu trvání
kasko pojištěníve variantě AJlňsk nebo Havarijní pojištěníprávo na využívániasis-
tenčnich služeb Generali Assistance v rozsahu a za podmínek uvedených v oddíle
M těchto pojistných podmínek, není-li ve smlouvě ujednáno jinak.

2) Kromě obecných výfuk z pojištěníve smyslu těchto pojistných podmínek se Po-
jištění pro případ odcizení däe nevztahuje na škody vzniklé na vozidle a pojištěné
výbavě v době odcizení.

Článek 26
Výbavení vozidla zabezpečovacím zařízením
l) pojistitel může podmínit pňjetí osobnŇio a nákjadniho automobilu do 3,5 t, sanity

nebo obytného automobilu do 3,5 t do pojištěni sjednaného ve variantě Allrisk
a pojištění pro případ odcizení jeho vybavením některým ze zabezpečovacích
zařízení uvedených v odst. 2 tohoto článku.

2) Zabezpečovací zařIzenI se třIdí takto:
a) imobilizér (elektronické zabezpečovací zařízení bbkujíd nastartování motoru

vozidla),
b) mechanické zabezpečení {pevně spojené s karosérii),
C) alarm (s blokováním funkcí motoru),
d) pasivní vyhledávací systém (elektronický zabezpečovací systém, který prostřed-

nictvím GSM, GPS nebo rádiového signálu umožní vozidlo vyhledat),
e) aktivní vyhledávací systém (elektronický zabezpečovací systém, který prostřed-

nictvím GSM, GPS nebo rádiového signálu bezprostředně po neoprávněné
manipulaci s vozidlem odešle informaci na dispečerské pracoviště nepřetržitého
sledování, které zahäÍ kroky pro dohledání vozidla).

3) pojistitel v případě sjednánípojištěn|'ve variantách AJlrisk a pojištění pro případ od-
cizení poskytne v pň'padě osobního a nákladního automobilu do 3,5t, sanity nebo
obytného automobilu do 3,5 t slevu na pojistném za nadstandardní zabezpečení
vozidla. pojistitel pro účely poskytnuti slevy akceptuje zabezpečeni uvedená v od-
stavci 2 tohoto článku, a to za náskdujídch podmínek:
- pojistná částka vozidla do 1 mil. KČ včetně:

ve vozidle je nainstalováno více naž jedno pojistitelem akceptované zabezpečení
vozidla nebo je nainstalován aktivní vyhledávací systém;

- pojistná částka vozidla od 1 mil. KČ do 1,5 mil. KČ včetně:
ve vozidla jsou nánstalována více než dvě pojistitdem akcajtovaná zabezpečení
vozidla nebo je nainstalován aktivní vyhledávací systém;

- pojistná částka nad 1,5 mil. KČ:
ve vozidle je nainstalován aktivní vyhledávací systém

4) V případě, že vozidlo nebude v době vstupu do pojištění vybaveno pojistitelem po-
žadovaným zabezpečovacím zařízením dle odst. 1 tohoto článku, nebo zabezpečo-
vacím zařIzenIm, za něž pojistitd poskytl slew dle odst. 3 tohoto äánku, je pojistnik
povinen ho jím vybavit nejpozději do deseti dnů od vstupu vozidla do pojištění
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a splněnItéto povinnosti pojistiteli kdykoliv na vyžádání prokázat.
5) Požadované zabezpečovací zařízení dle odst. 1 tohoto článku či zabezpečovací

zařIzení, za něž pojistitel poskytl slevu dle odst. 3 tohoto článku, je pojistník pcMnen
po celou dobu pojištění udržovat ve funkčním a provozuschopném stavu.

6) V případě, že vozidlo nebude v době vzniku pojistné události odcizením vozidla
vybaveno požadovaným zabezpečením dle odst. 1 tohoto článku, nebo toto
požadované zabezpečení není ve funkčním a provozuschopném stavu, je pojistitel
oprávněn snížit pojistné plněnIo 50 %.

7) Pokud v průběhu trvání pojištěnívyjde najevo, že podmínky pro udělenI slevy dle
odst. 3 tohoto článku nebýy splněny, je pojistník povinen zaplatit pojistiteli částku
odpovídajícItakto poskytnuté slevě za celou dobu trvání pojištěnía pojistitel má
právo na pojistné v plné výši.

Článek 27
Obecné výluky z pojištěni
l) z pojištění není hrazena cena zvláštni obliby věci.
2) pojištění se nevztahuje na škody:

a) vzniklé nebo způsobené úmyslným jednáním pojištěného, osob jemu blízkých,
osob v pracovněprávním či obdobném poměru k pojištěnému nebo jiných osob
z podnětu pojištěného;

b) vzniklé při pwžitIvozidla k trestné činnosti nebo pii pokusu o ni osobami uve-
denými v odstavci 2 písm. a) tohoto článku;

C) vzniklé v době řjzenÍvozidla osobou, která nemá k jeho řízení pň"slušné opráv-
nění, nebo v době, kdy jí bydo toto oprávněni pozastaveno, resp. v době zákazu
ň'zenívozidla, nebo vzniklé v době řÍzenjvozid]a osobou, jejíž totožnost nebylo
možné ověřit; tato výluka se neuplatní v případě odcizení vozidla;

d) vznildé pří řjz€mÍvozid|a osobou po požití nebo pod divem alkoholu, omamné
nebo psychotropní látky nebo přípravku takovou látku obsahujIcho, pokud
příslušné předpisy o bezpečnosti a plynulosti provozu řizenI po požřtitěchto
látek zakazujízcda, nebo v rozsahu větším, než příslušné předpisy o bezpeč-
nosti a plynulosti provozu povolují, Däe vzniklé pii řízenÍvozidla osobou pod
divem léku, s nimž je spojen zákaz ň'zenC stejně bude posuzováno, nepodrobí-li
se řidič vozidla zjištění, zda není alkoholem či výše uvedenými látkami ovúvněn
nebo požije-li alkohol či výše uvedené látky po nehodě po dobu, do kdy by to
bylo na újmu zjištěni, zda před jízdou nebo během jízdy požil alkoholický nápoj
nebo výše uvedenou látku; tato výluka se neuplatnív pň"padě odcHenivozidla;

e) vzniklé neoprávněným užíváním vozidla osobou blízkou pojištěnému nebo
osobou v pracovněprávním či obdobném poměru nebo i ve smluvním vztahu
k pojištěnému;

f) k nimž došlo pň trestném činu zpronevěry nebo pří pokusu o ni;
g) způsobené pň'mo nebo nepřímo válečnými událostmi, povstáním, vnřtrostátními

nepokoji, zásahem státní nebo úřední moci a terorismem;
h) vzniklé v důskdku zemětřesení;
i) vzniklé v důsledku jaderných rizik;
j) vzniklé při motoristických závodech a soutěžích s rychlostnĹMožkou, stejně tak

pří přípravných jízdách k závodům a soutěžím, pokud ve smlouvě neníujedná-
no jinak;

k) vzniklé při jízdách (zejména testovacích, zážitkových apod.) na uzavřeném či
otevřeném okruhu nebo v areálu vymezeném k takovému účelu;

I) vzniklé při jízdách s|oUžia'ch k tréninku řidičských dovedností;
m) vzniklé v důsledku funkčnho namáhání, přirozeného opotřebení nebo v důsled-

ku únavy mateňálu, konstrukční nebo výrobní vadou;
n) způsobené nesprávnou obsluhou;
O) vznildé v důsledku úniku nebo nedostatku mazacích hmot nebo provozních

kapalin nebo vzniklé v důsledku nasáti vody do motoru;
p) vznikdé pří opravě nebo údržbě vozidla nebo v pň'mé souďslosti s těmřto prace-

mi;
q) vzniklé v době, kdy osoba, která převzala vozidlo, které má být předmětem

jejho závazku, má poůnnost nahradit případné poškození, ztrátu či zničeni
vozidla;

r) vzniklé pň činnosti vozidla jako pracovního stroje a pň jeho užiti k manipulaci
s nákladem;

s) vzniklé neoprávněným užíváním vozidla, pokud nebylo překonáno uzamčení
chránící vozidlo nebo jiná jisticí překážka s použMm sily, kdy stopy takovéhoto
překonání překážky jsou zjevné na částech vozidla, které nebyly odcizeny;

t) na vozidle provozovaném jako nájemní.
3) Poškozeni nebo zničení pneumatik při provozu vozidla je pojistnou událostí jen

tehdy, jestliže současně došlo ze stejné pňčinyi k poškození jiné části pojištěného
vozidla, za které je pojistitel povinen poskytnout plnění.

4) pojištěni se nevztahuje na škody vzniklé poškozením nebo zničením vozidla přepra-
vovaným nákladem, pokud současně nedošlo k poškození vozidla z jiné příčiny, za
které je pojistitel poQnen poskytnout pojistné plnění.

5) Poškození nebo zničení elektrického nebo dektronického zařízení vozidla zkratem
ani jakákoliv jiná technická závada na vozidle nejsou pojistnou udákstľ.

Článek 28
Rozsah pojistného plnění
l) Podle rozsahu poškozeni poskytne pojistitel oprávněné osobě pojistné plnění

za škodu vznildou na pojištěném vozidle po odpočtu spoluúčasti nás[edujÍcÍm
způsobem:
a) pojistné plnění při částečné škodě:

{i) je-li pojistné plnění stanoveno na základě účtu za opravu, hradí pojistitel
náklady na opravu obvyldé v České republice v servisu doporučeném
pojistitelem nebo ve smlwním servisu pojistitele, a to i v případě, kdy je
vozidlo opravováno v zahraničí. Za obvyklé náklady na opravu se považuje
cena opravy potřebné k odstraněnínásledků škodné udäosti, kterou by
v době vzniku škody správně účtová zákaznikoW servis oprávněný provádět
takovou opravu. pojistitel má právo vyžadovat od pojištěného předloženi
originäního účtu za opravu a k ověřenísprávnosti účtovánídokjady o vý-
robci, kvditě a množství účtovaných náhradních dáů. jedná-li se o výměnu
standardní výbavy, doplňkové výbavy, poškozených pneumatik, výfuku nebo
akumulátorů dektrické energie vozidla má pojistitel právo snížit pojistné
plnění o částku odpovída|'cí stáří a opotřebenítěchto di1ů, a to v závislosti
na předpokládané životnosti di1ů dle výrobce;

¢i) je-li pojistné plněnľstanoveno tzv. rozpočtem nákladů na opravu, hradí
pojistitd náklady na mateňá a souvisejĹcÍ opravárenské práce. Za náklady
na materiál sa považuji obvyklé náklady na materiál (zohledňují se i náhradní
dňy kvalitativně rovnocenné s ddy používanými při montáži nových vozidel)

za opravy vozidel stejného či obdobného stářía stavu opotřebeni jako je
pojištěné vozidlo, obvykle vynaldádané u neautorizovaných serúsů v České
republice. Opravárenské práce a technologické postupy doporučované
výrobcem vozidla se stanoví v ceně za hodinu práce, kterou by obvykle
v daném regionu účtoval neautorizovaný servis v České republice. V přípa-
dě poškození bezpečnostnívýbavy vozidla (včetně jejích části) má pojistitel
právo vyžadovat od pojištěného před]oženÍoriginá|nÍho účtu za nákup nebo
opravu poškozených däů. jedná-ti se o výměnu standardní výbavy, doplň-
kové výbavy, poškozených pneumatik, výfijku nebo akumu|átorů elektrické
energie vozidla má pojistitel právo snžit pojistné plnění o částku odpovÍdající
stáři a opotřebenítěchto di1ů, a to v závislosti na předpokládané životnosti
di1ů dle výrobce, Rozpočet nákladů na opravu je stanoven obvykle používa-
ným a dostupným expertním systémem pojistitele.

b) pojistné pjněnípři totálníškodě:
výši pojistného pIněnípň totáfníškodě stanoví pojistitd tak, že od obvyklé ceny
vozidla ke dni pojistné události odečte obyykbu cenu zbytků, tj. použitelných di1ů;
zbytky zůstávaýíve vlastnictví pojištěného (dále jen použitelné zbytky vozidla");

c) pojistné pIněnípři odcizenIvozidla, jeho částí nebo výbavy vozidla:
pokud nebylo vozidlo nalezeno po QhlášeN jeho odcizení do dobý kdy pojistitel
skončil šetřeni nutné k zjištění rozsahu povinnosti pojistitde plnit, poskytne
pojistitel pojistné plněnive výši obvyklé ceny vozidla v době pojistné události.
V případě odcizení bezpečnostnivýbavy vozidla (včetně jejich části) má pojistitel
právo vyžadovat od pojištěného předloZení originan!ho účtu za nákup odcize-
ných díů V případě odcizeni standardní výbavy, doplňkové výbavy, pneumatik,
výfúku nebo akumulátorů elektrické energie vozidla má pojistitel právo snížit po-
jistné plněnío částku odpoKdaji'cí stáří a opotřebenitěchto ddů, a to v závislosti
na předpokládaná životnosti dňů dle výrobca v případě odcizeníčástívozid|a
nebo jeho pojištěné standardní nebo doplňkové výbavy vzniká oprávněné oso-
bě právo na pojistné plněni jen za předpokladu, že k odcizení došlo demontáží
vnějších částívozidla nebo vloupáním do uzamčeného vozidla.

2) jestliže býy při opravě provedeny změny nebo zlepšenÍstavu vozidla proti stavu
přm pojistnou udábsti, nezapočÍtávaýíse s tím spojené vyšší náklady do pojistného
pIněnL

3) pojistřtel nehradí škody vzniklé znehodnocením vozidla opravou.
4) pojistitel rovněž nehradí nepřímé Škody, jako např. náklady spojené s nemožností

užívat vozidlo.

Oddá Ill. Doplňková pojištěni'
Článek 29
Úvodní ustanovení
l) Doplňková pojištění nelze sjednat samostatně, ale pouze jako doplněk k tzv.

základnímu pojištění.
2) Za zákfadnľ pojištění se považuji'

a) pojištěni kasko
b) pojištění odpovědnosti.

3) Doplňková pojištění, která lze sjednat:
a) pojištěni poškození vozidla pň střetu se zvířetem
b) pojištěniskd
c) pojištění poškození vozidla živelní udäostí
d) pojištění poškození zapakovaného voädla zvířetem
e) pojištěnIGAp
f) pojištěni poškození' vozidla pň havárii pří pracovni činnosti
g) pojištění náhradniho vozidla
h) PojištěnIzavazadel

4) Doplňková pojištěnise sjednávaí na dobu neurätou s tím, že počátek pojištění, po-
jistná částka nebo limit pojistného plnění, případně varianta doplňkového pojištění
jsou uvedeny v seznamu.

5) Pro doplňková pojištění se použijí přiměřeně ustanovení části A - Obecná část.
Ustanovenitohoto oddi1u Ill. maýÍ přednost před ustanoveními obené části.

6) Kromě obecných důvodů zániku pojištěníve smyslu těchto pojistných podmínek
pro pojištění kasko a příp. specifických důvodů zániku pojištěnízanikne doplňkové
pojištění také vždy nejpozději dnem zániku základnIho pojištění; je-li sjednáno více
záldadnich pojištěnik vozidlu, pak dnem zániku posledniho z nich.

Článek 30
Předmět pojištění
l) pojištěníse vztahuje na silničnÍvozidlo uvedené v seznamu včetně standardní

a doplňkové výbavy (dále jen ,,vozidlo"); standardní a doplňková výbava vozidla
je předmětem pojištění pouze v případě, že je zahrnuta v pojistné částce vozidla;
existenci doplňkové výbavy musí pojistník na výzvu pojistitele doložit.

2) Potistit lze pouze vozidlo, které je zapsáno v registru silničních vozidel vedeném
v Ĺeské republice, splňuje podmínky provozu na pozemních komunikacích a je
v nepoškozeném stavu.

Článek 31
Územní rozsah pojištění
pojištěnise vztahuje, pokud neníve smlouvě nebo těchto pojistných podmínkách
ujednáno jinak, na pojistné události, ke kterým dojde na území Evropy v geografickém
smyslu s výjimkou lsl»du, Grónska, Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry Kypru
a Azorských ostrovů.

Článek 32
Spoluúčast
l) je-li ve smlouvě ujednáno, že oprávněné osobě půjde určitá část úbytku maetku

k tíži, nenipojistitd povinen v rozsahu takto ujednané spoluúčasti poskytnout pojist-
né plnění.

2) výše spoluúčasti je uvedena ve smlouvě nebo těchto pojistných podmínkách.
Není-ú ujednáno jinak, spoluúčast se odečítá od pojistného plněni při každé pojistné
události.

Článek 33
výluky z pojištění, rozsah pojistného plnění
l) Yýluky z pojištěníse řídí obecnými výukami z pojištění ve smyslu těchto pojistných

podmínek pro pojištění kasko (článek 27), případně speciálními výlukami uvedenými
u jednotlivého pojištění.

2) Rozsah pojistného pojistné pIněnľse řídí rozsahem pojistného plnění ve smyslu
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těchto pojistných podmínek pro pojištění kasko (článek 28), případně specifickými
rozsahem uvedeným u jednotlivého pojištění.

Článek 34
Specifika doplňkových pojištění
l) pojištěni poškození vozidla při střetu se zvířetem

a) Úvodní ustanoveni
pojištěnÍpoškozenívozidla pň střetu se zvířetem je součásti každého sjednané-
ho pojištění odpovědnosti ve variantě PLUS.

b) pojistné nebezpečí a pojistná událost
pojištěnľse sjednává jako pojištění na první riziko.
Poiistnou Udaostj jEl poškození nebo zničení pojištěného vozidla nebo jeho
standardnívýbavy následkem střetu pojištěného vozidla se zvířetem na pozem-
ní komunikaci.
pojištěníse nevztahuje na doplňkovou výbavu vozidla.

C) Speciální územní rozsah pojištění
pojištěníse vztahuje pouze na pojistné události, ke kterým dojde na území
České republiky.

d) Speciální výluky
pojištěnľse dále nevztahuje na případy, kdy oprávněný uživatel vozidla bez
důvodu hodného zřetele:
Ô) neoznámí vznik škodné události asistenční službě Generáli Assistance

(služba je k dosažení 24 hod. denně, 365 dni v roce na telefonnÍm čísla
+420221 586666) a/nebo

Ói) nesetrvá na místě dopravní nehody až do jejího příjezdu nebo se na toto
místo neprodleně nevráti' po poskytnutí nebo přivolání pomoci a/nebo

Qii) neumožní asistenční službě pořídit fotodokumentaci z místa nehody;
Tyto výluky SEl neuplatní, býa-li škodná událost šetřena pohcii.

e) Speciáiní zánik pojištění
Pojištěni zaniká vždy při zániku pojištěni odpovědnosti, jehož je součástí,
a dále pF změně sjednané varianty pojištění odpovědnosti, kdy nadále nebude
pro vozidlo sjednáno pojištění odpovědnosti ve variantě PLUS.

f) pojistné plněni a jeho limit, spoluúčast
Limit pojistného pIněnise sjednává ve výši 100000 kč.
pojištěni se sjednává se spduúčastíve výši 100Cí Kč.
pGjistite| neposkytuje pojistné plněnírozpočtem nákladů na opravu.
pojištění se vztahuje jen na takové škodné události, kdy není současně uplatňo-
ván nárok na pojistné plněníze sjednaného kasko pojištění.

2) pojištěnískel
a) Úvodní ustanoveni

Poµštěnískd lze sjednat k pojištěni odpovědnosti nebe k pojištění kasko.
P(jlištěnÍske| lze sjednat pouze pro osobní a nákjadnIautomobily do 3,5 t,
sanitv, obytné automobily, tahače, nákladní automobily nad 3,5 t, autobusy
a traŔtciry.
pojištěnise vztahuje na sklo čelního okna, zadního okna a bočních oken
pojištěného vozidla (dále j€jň ,skla vozidla"), která jsou způsobem stanoveným
výrobcem pňpevněna k vozidlu a v době sjednání pojištěni jsou v nepoškoze-
ném stavu. Za sklo jsou pro Účely tohoto pojištění považoványi jiné originá!n1
výplně oken dodávané výrobcem vozidla.

b) pojistné nebezpečí a pojistná událost
pojištěnise sjednává pro případ poškození nebo zničení skel pojištěného vozi-
dla v důdedku havárie, živdníudálosti, odcizení a vanddismu.
Pojištěníse vztahuje jen na takové škodné události, kdy není současně uplatňo-
ván nárok na pojistné plněnize sjednaného kasko pojištění.

c) Speciální výluky
Pojištěníse dále nevztahuje na:
(i) škody na věcech spojených s pojištěnými skly vozidla (dálniční známky,

ochranné folie, clony apod.);
(ii) škody sou'jsejÍcÍ (poškození laku, čdouněnI apod.);
(iii) škqdy vznildé poškozením nebo zničením pojištěných skel vozidla přepravo-

vaným nákladem:
(iv) případy, kdy došlo ke škodné události na pojištěných sklech odcizením

vozidla nebo v případě totäni škody na vozidle.
d) pojistné plnění a jeho limit, spoluúčast

Limit pojistného plněnístanovený v pojistné smlouvě je horní hranicí pojistného
plnění při j6dné škodné události.
pojištěni se sjednává bez spoluúčasti pojištěného.

3) pojištění poškození vozidla živelní událostí
a) Úvodní ustanovení

pojištění pro případ poškození vozidla živelní Událostí lze sjednat pouze pro
osobní a nákladní automobily do 3,5 t, a to pouze k pojištěni odpovědnosti.

b) pojistné nebezpečí a pojistná událost
pojištěníse sjednává jako pojištění na první riziko pro případ poškozenínebo
zničení pojištěného vozidla, jeho částí nebo standardní výbavy, v důsledku
pojistného nebezpečí: živelní udäost nebo požáĹ
pojištěni se nevztahuje na doplňkovou výbavu vozidla.

c) pojistné plněni a jeho limit, spoluúčast
Limit pojistného plněni se sjednává ve výši 100000 kč. pojistitel neposkytuje
pojistné plnění rozpočtem nákladů na opravu.
pojištěnise sjednává se spduúčastíve výši 1000 Kč.

4) pojištění poškozeni zaparkovaného vozidla zvířetem
a) Úyodni ustanovení

Pojištění poškození zaparkovaného vozidla zvířetem je součásti každého sjed-
naného pojištěni odpovědnosti ve variantě PLUS.

b) pojistné nebezpečí a pojistná událost
Pojištění se sjednává jako pojištěni na první riziko.
pojištěni se sjednává pro případ, kdy na zaparkovaném pojištěném vozidle
poškodí zvíře některou z těchto částí motorového prostom: kabely a kabdové
svazky, brzdovou soustavu, chladkí soustavu nebo odhlučnění. U pojištěných
přípojných vozidel se pojjštěnívztahUje na kabely a kabelové svazky Či brzdo-
vou soustavu.

c) Speciální zánik pojištění
Pojištěnízaniká vždy pň zániku pojištěnI odpovědnosti, jehož je součásti, a däe
pří změně sjednané varianty pojištění odpovědnosti, kdy nadále nebude pro
vozidlo sjednáno pojištění odpovědnosti ve variantě PLUS.

d) pojistné plnění a jeho limit, spoluúčast
Limit pojistného pIněnľ se sjednává ve výši 30000 Kč
pojištěni se sjednává sa spoluúčasti ve výši 1000 KČ
pojistitel neposkytuje pojistné plněni rozpočtem nákladů na opravu.
pojištění se vztahuje jen na takové škodné události, kdy není současně uplatňo-
ván nárok na pojistné pIněníze sjednaného kasko pojištění.

s) pojištěnIGAp
a) Úvodní ustanovení

pojištění gap je možné sjednat ve variantách GAP leasing/úvěr a GAP pořizo-
vací cena.
(i) pojištění gap pořizovací cena lze sjednat pouze pro nové vozidlo ve

standardnia doplňkové výbavě, a to jen k poj'ištění kasko v rozsahu Allrisk.
pojištěni nelze sjednat pro vozidlo s právem přednostní jízdy, pro vozidlo
určgné pro přepravu nebezpečného nákladu, ani pro vozidlo taxi. pojištění
se sjednává na dobu určitou. Počátek pojištěni je shodný s počátkem
pojištění záldadniho pojištění, který je uveden v seznamu. pojištění zaniká
nejpozději v okamžiku, kdy u pojištěného vozidla Uptynu|a doba 3,5 roku od
data uvedení do provozu. Pojištěnizaniká také výplatou pojistného plněni
z tohoto pojištění v takovém případě má pojistitel nárok na pojistné do
konce pojistného období, VEl kterém došlo k totálnI škodě na vozidle nebo
k odcizení vozidla.

(ii) pojištění gap leasing/úvěr lze sjednat pouze pro níže uvedená vozidla ve
standardní a doplňkové výbavě, která jsou financovaná formou finančního
leasingu nebo úvěru, a to jen k pojištění kasko ve variantě Allŕisk
- osobní a nákladní automobil do 3,5t, u něhož od data uvedenidoprovozu tohoto vozidla neuplynulo ke dni vzniku pojištěnivíce než 5 let

a pojistná částka u pojištěnIAňňsk je max. 1 500000 kč,
- nädadnívoädo nad 3,5t, tahač nebo autobus, u něhož od data uvedenido provozu tohoto vozidla neupŕynulo ke dni vzniku pojištění vÍce než 7 let.

b) výklad speciálních pojmů
Pro účely tohoto pojištění platí následujíd výklad:
novým vozidlem se rozumí osobní nebo nákladní automobil do 3,5t, sanita
nebo obytný automobil do 3,5t zakoupený v sÍti autorizovaných prodejců
příslušné tovární značky v České republice, od jehož prvního data uvedení do
provozu neup|ynu!o více než 18 měsíců
pořizovací cenou se rozumí cena vozidla včetně DPH, pokud pojištěný není
plátcem DPH, nebo bez DPH, pokud pojištěný je plátcem DPH, která je uve-
dena na faktuře, daňovém dokladu, kupní nebo leasingové smlouvě vztahující
se k vozidlu, a to včetně jeho standardní a doplňkové výbavy, s @mkou té,
která je vyloučena z pojištěni dle těchto pojistných podmínek. V poňzovací
ceně nejsou dále zahrnuty jakékoliv poplatky a další služby spojené s poři'zením
vozidla. Pojistná částka v zädadnim pojištěníodpovídá k datu sjednáni pojištění
pořizovací ceně vozidla.

c) Speciální výluky
Kromě obecných výluk z pojištěníve smyslu těchto pojistných podmínek se
toto pojištění dále nevztahuje na:
(i) škodnou udäost, která nezakládá nárok na pojistné plnění ze základniho

pojištění;
(ii) doplňkovou výbavu dodanou do vozidla po sjednání pojištění;
(iii) náklady nebo jakékoliv jiné finanční ztráty, za něž je poskytnuto plnění z jiné-

ho pojištěni nebo jiného zdroje, včetně náhrad DPH.
d) pojistné nebezpečí a pojistná událost

pojištění se sjednává pro případ finanční újmy vznildé pojištěnému tím, že pojist-
né plnění poskytnuté pojištěnému ZEl základního pojištění při totální škodě nebo
pň' odcizeni vozidla nedosáhne
- v případě pojištění gap Ieasing/úvěr nesplacené výše jistiny;
- v případě pojištění gap pořizovací cena výše pořizovací ceny vozidla.e) Spoluúčast, pojistná částka
pojištění se sjednává bez spoluúčasti pojištěného.
pojistná částka je totožná s pojistnou částkou pojištění Nlrisk, ke kterému je
toto doplňkové pojištěni sjednáno.

f) pojistné plnění, jeho limit, spoluúčast
(i) pojistné plněni pro GAP pořizovací cena se stanovi jako součet částky

A a částky B, kdy
A se rozumí spoluúčast, kterou se pojištěný podňina pojistném plnění ze
základního pojištění
a
B se rozumí částka, která odpovídá rozdí1u mezi pořizovací cenou vozidla
a obvyklou cenou vozidla k datu pojistné udäosti stanovenou pojistite-
lem v základním pojištěnL Na základě žádosti oprávněné osoby pojistitel
poskytne pojistné plnění z tohoto pojištěníi v případě, kdy je pojištěnému
poskytnuto plnění z pojištěniodpovědnosti jiného vozidla a pojištěný uplatní
a prokáže právní nárok na náhradu vzniklé skutečné škody na pojištěném
vozidle způsobené jiným vozidlem. V takovém případě se pojistné plnění
z tohoto pojištěnÍstanoví jako rozdíl mezi pořizovací cenou vozidla a ob-
vyklou cenou vozidla stanovenou odpovědnostním pojistitelem toho jiného
vozidla. Limit pojistného plnění uvedený v pojistné smlouvě je nQvyššÍhrani-
ci pojistného plnění a činí nejvýše 50 % poňzovací ceny vozidla, maximálně
však 700000 Kč nebo 1 200000 kč. pojištěníse sjednává bez spoluúčasti
pojištěného. Sou&t pojistného plnění poskytnutého ze základního pojištění,
obvyklé ceny použitelných zbytků vozidla a pojistného plněniz tohoto
pojištěni nesmí přesáhnout pořizovací cenu vozidla. V případě, že pojistitel
snížil pojistné plnění 'j základním pojištění, sníží ve stejném poměru i pojistné
plnění z tohoto pojištění. v případě, Zej došlo v průběhu trvání pojištění ke
změně pojistné částky v zákjadním pojištěniz důvodu poldesu hodnoty
vozidla, sníží se pojistné plněniz tohoto pojištění stejným poměrem, v jakém
je pojistná částka v záldadním pojištění k datu pojistné události vůČi pojistné
částce stanovené k datu počátku pojištěnL

Či) pojistné plnění pro GAP Ieasing/úvěr se stanoví v pň'padě osobního vozi-
dla, u nějž od data uvedení do provozu neuplynulo ke dni pojistné udájosti
vÍce než 5 let, a v případě nákjadniho vozidla nebo autobusu, u nějž od data
uvedenído provozu neuplynulo ke dni pojistné události vÍce než 7 let, takto:
a. je-li nesplacená výše jistiny dle splátkového kalendáře finančního leasin-

gu případě jeho řádného dodržování (čÍmž se rozumí, že se nazahrnujÍ
případné dlužné/neuhrazené splatné platby) (dále .jen nesplacená výše
jistiny") k datu pojistné události vyšší než obvyklá cena vozidla k datu
pojistné události, jako součet částky A a částky B, kdy
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A se rozumÍspo|Uúčast, kterou se pojištěný podlí na pojistném plnění
ze základního pojištění
a
B se rozumí částka, která odpovídá rozddu mezi nesplacenou výší jistiny
a obvyklé ceny vozidla k datu pojistné udäosti stanovené pojistitdem
základním pojištění (sníženou v případě totálníškodý o použitdné zbytky
vozidla),

b. je-li nesplacená výše jistiny k datu pojistné udäosti nižší než obvyklá
cena vozidla k datu pojistné udäosti, odpovídá pojistné plnění spo-
luúčasti, kterou se pojištěný podäi na pojistném plněnize základního
pojištěni,

c. v případě osobniho vozidla, u něhož od data uvedení do provozu
uplynub ke dni pojistné udäosti vÍce než 5 let, a v případě nákladního
vozidla nebo autobusu, u něhož od data uvedeni do provozu uplynulo
ke dni pojistné události více než 7 let, se pojistné plněni stanovive výši
50 % spoluúčasti, sjednané pro pojištění AJlňsk, kterou se pojištěný
pcdi1ína pojistném p!něníze základn|ho pojištění, max. však pojistné
plnění činí 25000 KČ,

d. v případě, že pojistitel snížil pojistné plněnív základním pojištění, snĹžÍve
stejném poměru i pojistné plnění z tohoto pojištění.

6) pojištění poškozeni vozidla při havárii při pracovní činnosti
a) Úvodní ustanoveni

Pojištěnípoškození vozidla pň havárii při pracovničinnosti lze sjednat pouze pro
přípojná vozidla o celkové hmotnosti nad 750 kg, osobní a nákladní automobily
do 3,5 t tahače, nákladní automobily nad 3,5 t nebo traktory, a to jen k pojištění
kasko ve variantě AJlňsk nebo Havarijní pojištění.

b) výklad speciálních pojmů
Pracovní činností se rozumí činnost motorového i nemotorového vozidla
výrobcem primárně určeného k silniční dopravě a dovybaveného zařízením
s|oužíc|m k ännosti vozidla jako pracovního stroje, např. jeřáb, hydraulická ruka,
zametací stroj.
Chybou obsluhy se rozumí všechny jevy a udäosti, jejichž důsledkem je fyzic-
ká škoda na předmětu pojištění, pň nichž plánovaná sekvence duševních nebo
fyzických činností nemá požadovaný (zamýšlený) efekt, a kdy výsledné selhání
nemá příčinu v úmyslném nebo vědomém opomenutÍ nebo jednání.

c) Speciálnívýluky
pojištění se dále nevztahuje na:
a) škody vzniklé na vyměnitelném nářadí,
b) škody vzniklé na součástkách, které majív důsledku použivánía/nebo

své povahy vysokou miru opotřebeni či znehodnocení,
C) škody vzniMé na provozních náplních, jako např. maziva, paliva atd.,
d) šxcdy vznikkS následkem běžného používání nebo nepoužíváním, dlouho

dobým Usk|adněnim,
Odchylně od článku 27 těchto VPP se za výluku nepovažují škody vzniklé pří
činnosti vozidla jako pracovního stroje a při jeho užití k manipulaci s nákladem.

d) Speciální územní rozsah pojištěni
pojištěni se vztahuje pouze na pojistné události, ke kterým dojde na území
České republiky.

e) pojistné nebezpečí a pojistná událost
Poiištěníse sjednává pro případ vzniku škody na vozidle v důsledku sklápěni
vozidla nebo pří činnosti vozidla jako pracovního stroje.

f) pojistná částka, spoluúčast
pojištěníse sjednává se spoIuúčastÍ pojištěného, a to ve výši spoluúčasti sjed-
nané v základním pojištění.
pojistná částka je totožná s pojistnou částkou základního pojištění.

g) pojistné plnění
pojistitel neposkytuje pojistné plnění rozpočtam nákladů na opravu.

7) pojištění náhradního vozidla
a) Úvodní ustanovení

pojištěni náhradního vozidla Iža sjednat pouze pro osobní a nákladnIautomobily
do 3,5 t, a to k pojištění odpovědnosti nebo k pojištěni kasko ve vaňantě AJlňsk
nebo Hava'ijnľ pojištění.

b) pojistné nebezpečí a pojistná událost
pojištěnlse sjednává pro případ, kdy oprávněný uživatel vozidla vynaloží ná-
klady na pronájem l zapůjčení náhradního vozidla po dobu opravy pojištěného
vozidla poškozeného při dopravní nehodě.
pojištění se nevztahuje na náklady vynaložené na provoz (pohonné hmoty, mytí,
čištění a obdobné služby), údržbu a opravy náhradního vozidla. Nárok na pojist-
né plněnívzniká za předpokladu současného splnění následujtich podmínek:
(i) k poškozeni pojištěného vozidla došlo při dopravnínehodě;
¢i) poiištěné vozidlo je opravováno v autorizovaném servisu nebo ve smlumím

servisu pojistitele;
(iii) doba opravy pojištěného vozidla překročí 8 normohodin dk časových

norem stanovených výrobcem vozidel;
(iv) pojištěný prokáže dobu opravy fakturou za opravu pojištěného vozidla;
(v) pojištěný předloží smlouvu o pronájmu náhradního vozidla, fakturu mbo

jiný daňový doklad za pronájem náhradního vozidla a doklad o úhradě
pronájmu;

(vi) náhradnívozidlo je pronQato l zapůjčeno v ČR.
C) Spoluúčast, pojistná částka

Poiištěklze sjednat pouzs s pojistnou částkou 15000 KČ nebo 30000 Kč.
Zvolené variantě odpovídá maximální denní limit, čÍmž se rozumí maximäní den-
ní částka půjčovného, která může být pojistitelem uhrazena.
pojištěnise sjednává bez spoluúčasti.

8) pojištění zavazadel
a) Úvodní ustanoveni

Pojištěnízavazadd lze sjednat pouze pro osobnía náldadníautomobify do 3,5 t,
a to k pojištěniodpovědnosti nebo k pojištění kasko.
pojištění se vztahuje na zavazadla všech osob přepravovaných v pojištěném
vozidle.
pojištěná jsou pouze zavazadla ve \ÄästnicNÍ pojištěného nebo ta, která pojiště-
ný po právu užívá.
Oprávněnou osobou je Mastník zavazadla.
pojištěni se nevztahuje na náHad vozidla.

b) výklad speciálnich pojmů
Pro účdy pojištění zavazadel platí nádedující výklad:
zavazadlem se rozumívěci osobní potřeby nebo předměty potřebné k výkonu
práce, obvyklé pro daný účel cesty, které si pojištěný vzal na cestu, případně je
poň'dil během cest;
za překonání překážky se pří doupánído vozidla nepovažuje vniknutí do
vozidla nezjištěným způsobem nebo vniknutí nepevnou stěnou či stropem (napč
plachtovina);
ztrátou zavazadla se rozumístav, kdy pojištěný ztratil nazávisle na své vůli
možnost se zavazadlem disponovat.

c) pojistné nebezpečí a pojistná událost
pojištění se sjednává pro případ škody vzniklé poškozením, zničením, ztrátou
nebo odcizením zavazadla v důsledku:
Ó) živelní události

pokud tato událost postihla rovněž nejdříve vozidlo přepravujÍcÍ zavazadlo;
Či) vloupání do vozidla

pojištění se vztahuje na ty případy, kdy k vloupání do vozidla došlo mezi 6
a 22 hodinou, a to přestože vozidlo bylo zcela uzamčeno, mělo uzavřena
všechna okna včetně střešnho, byly v činnosti zabezpečovací systémy
a zavazadlo bylo uloženo v uzavřeném a uzamčeném zavazadlovém
prostoru vozidla tak, že nebylo z vngšku vidět, a kdy vloupáddo vozidla
bydo šetřeno policií a pojištěný předloží pojistiteli doklad o ukončenítohoto
šetření;

Qii) dopravní nehody
jde-li o škodu vzniklou ztrátou zavazadla při dopravní nehodě, pak se
pojištění vztahuje pouze na ty případy, kdy byl pojištěný v důsledku zraněni,
bolesti, šoku nebo bezvědomízbaven možnosti zavazadlo opatrovat a kdy
byla dopravní nehoda šetřena po|jcjí.

d) Speciálnivýluky
pojištění SEl däe nevztahuje na:
(i) peníze, šeky, platební karty, ceniny, vkladní knížky, cenné papíry, cestovní

pasy, řidičské průkazy, jízdenky, letenky a jiné doklady, průkazy a oprávnění
všeho druhu, klíče,

(ú) klenoty, věcí z drahých kovů, drahé kovy, věci sběratelského zájmu, starožit-
nosti, věci umělecké a historické hodnoty a jiné cennosti,

(iii) motorová vozidla, přívěsy, motocykly, motokola a obdobná zaň'zení s Mast-
ním pcjezdovým pohonem, letadla, rogalla, horkovzdušné balony, lodě,
pIa'Adla apod., včetně jgich náhradních di1ů, součásti a pň°slušensNí,

(iv) fotografické nebo ňlmovací přístroje, počítače, mobilní telefony, přístroje
audiovizL'anítechniky, elektronické a optické přístroje a jejich přBlušenství,

(v) zvířata,
(vi) plány, projekty, prototypy a záznamy na nosičích zvuku a obrazu, případně

na jiných informačních a řIdicIch systémech,
(vii) předměty přepravované pro třetí osoby na základě přepravní smlouvy nebo

rámci přepravy osob,
(viii) předměty přepravované pro třetí osoby, pokud nejsou tyto osoby zároveň

spolucestujídmi,
(ix) cigarety, alkohol, ostatní návykové látky, léky,
(X) komponenty výpočetní techniky (externí disky, vypalovací mechaniky apod.)

e) pojistné plnění, spoluúčast
pojistitd poskytne pojistné plněníva výši přiměřených nákladů na opravu zava-
zadla, maximálrě však do výše obvyklé ceny zavazadla ke dni pojistné události,
Pňměřeným nákladem na opravu se rozumí cena opravy zavazadla nebo jeho
části, která je v době vzniku pojistné udäosti v místě obvyklá.
Býo-li zavazadlo poškozeno tak, že jej nelze ani po opravě řádně užívat jako
věc bez vady; nebo byb-li zavazadlo zničeno, odázeno nebo ztraceno, po-
skytne pojistitel pojistné plněni do výše obvyklé c6ňý zavazadla ke dni pojistné
události.
Použitelné zbytky poškozeného nebo zničeného zavazadla zůstáwgí ve dastnic-
ní pojištěného a o jejich obvyklou cenu se výše pojistného plněnivždy snÍžÍ.
Bylo-li po poskytnutí pojistného plnění odcizené zavazadlo nebo jeho část
ndezeno, vrátí pojištěný pojistiteli částku odpovídaýÍcÍ poskytnuté náhradě po
odpočtu náWadu na znovunabytÍzavazadla a škody, která na zavazadle býa
způsobena.
pojištění se sjednává se spoluúčasti pojištěného ve výši 10 %, min. 500 KČ.

pojistná částka

15000 Kč

30000 Kč

Maximálni denní limit

1 500 KČ

2000 KČ

d) pojistné plnění
pojistitel poskytne pojistné plněni ve výši prokázaných nákladů na pronájem
náhradniho vozidla stejné kategorie jako je kategorie pojištěného vozidla,
maximálně však do výše obvyldé ceny pronájmu zvoleného náhradního vozidla
daném regionu, vždy však nejvýše do výše maximálního denního limitu.

Oddíl lV. Asistenční služby
Článek 35
Úvodní ustanovení
l) Pro pojištění asistenčních služeb se použijí přiměřeně ustanovení části A - Obecná

část a däe oddáu ll. části B - Zvláštni část, s výjimkou článků 22, 24, 25 a 26.
Ustanovenitohoto odddu lV. mají přednost před ustanoveními obecné části i odddu
|| části B - zdáštní část.

2) pojištění asistenčních služeb se sjednávají na dobu neurčitou s tím, že počátek
pojištění a varianta pojištění asistenčních služeb jsou uvadeny v seznamu.

3) Krcmě obecných důvodů zániku pojištění ve smyslu těchto pojistných podmínek
pro pojištění kasko a příp. specifických důvodů zániku pojištěnizanikne doplňkové
pojištěnítaké vždy nejpozději dnem zániku základnMo pojištěni; je-li sjednáno vÍce
základních pojištění k vozidlu, pak dnem zániku poslednho z nich.

4) SpeciálnI zánik pojištěni
pojistitel nebo pojistník může doplňkové pojištěnMsistenčnľ služby pro vozidlo
nad 3,5 t vypovědět jako celek s měsíčnNýpovědní dobou do 1 měsíce ode dne
oznámeni vzniku pcjistné udäosti z tohoto druhu pojištěni. Uplynutím výpovědní
doby zaniknou všechna sjednaná pojištěnIAsistenčnkh služeb pro vozida nad 3,5 t.
pojistiteli náleží pojistné do zániku pojištění.

Informace pro klienta a pojistné podmínky - Flctibvé pojištěni strana 15 z 23



v případě výpovědi tohoto doplňkového pojištění jako celku ze strany pojistitele na-
vrhne pojistitel pojistníkovi k datu zániku pojištěnítaké ukončení základních pojištění
(pojištění odpovědnosti a kasko pojištěni) dohodou smluvních stran.

Článek 36
Územní rozsah
l) Asistenční služby jsou poskytovány:

a) na území České republiky (däe jen ,tuzemsko"),
b) na ostatním geografickém území Evropy vyjma území Islandu, Grónska, Koso-

va, Kypru a Ruska, Azorských ostrovů, Faerských ostrovů, Madeiry, Kanárských
ostrovů a Špicberků (dále jen ,,zahraničř'),
nenŕli v pojistné smlouvě uvedeno jinak.

2) V Albánii, éěbmsku, Makedonii, Moldávii a Ukrajině jsou asistenční služby poskyto-
vány pouz6 v rozsahu místních podmimk a možnosti.

3) Asistenční služby pro vozidla nad 3,5t ve variantách BASIC CZ, PREMIUM CZ,
S - PREMIUM CZ a S - BASIC CZ jsou poskytovány pouze v tuzemsku.

4) AsistenČní služby pro vozidla nad 3,5 t ve variantách BASIC ZK, PREMIUM ZK,
PV- ZÁKLAD, S - PREMIUM ZK a S - BASIC ZK jsou poskytovány v tuzemsku
i v zahraničí včetně území Ruska.

Článek 37
Oprávněná osoba v pojištění asistenčních služeb
I) Oprávněnou osobou z pojištěni asistenčních služeb je řidič pojištěného vozidla

a osoby přeoravované pojištěným vozidlem v okamžiku vzniku pojistné události.
Nejvyššípočet oprávněných osob při jedné pojistné udäosti je omezen počtem
míst k přepravě osob uvedeným v osvědčení o registraci pojištěného vozidla.

2) Oprávněnou osobou z pojištěni asistenčních služeb v6 variantách asistence Asis-
tenční služby pro vozidlo nad 3,5 t sjednané pro autobus je řidič pojištěného vozidla
a ňgvýše 2 ddšíosoby přepravované pojištěným vozidlem v okamžiku vzniku
pojistné události.

Článek 38
Čerpání asistenčních služeb
I) Asistenční služby pojistitd poskytuje výhradně prostřednictvím společnosti Europ

Assistance s.r.o., IČO: 25287851, (dáe jen ,poskytovatef asistence").
2) Oprávněná osoba oznámí poskytovateli asistence vznik pojistné události z po-

jištění asistenčních služeb bez zbytečného odkladu telefonicky na telefonnIch
číslech 221 586666 nebo 1224 (Linka pomoci řidičům) pří voláníz tuzemska
a +420221586666 při volánize zahraničí, které jsou dostupné nepřetržitě
24 hodin denně, 7 dní v týdnu, včetně víkendů a svátků.

3) Oprávněná osoba poskytne poskytovateli asistence potřebnou součinnost,
zejména sáěi j' své jméno a přúmeni, kontaktní telefonnI číslo, jméno a přômení,
nebo název pojištěného a pojistníka, číslo pojistné smlouvy, továrnľznačku, model
a registrační značku pojištěného vozidla, místo události a důvod nepojízdnosti
vozidla, případně další skutečnosti důležité pro určení nejvhodnějšího postupu pří
poskytnutí asistsnčnich služeb,

4) Oprávněná osoba na místě asistenčnÍho zásahu při poskytnutí asistenční služby
potvrdí na zakázkovém listě, případně na vystaveném daňovém dokjadu, rozsah
a cenu poskytnuté služby.

5) O účelnosti, možnosti, způsobu, pňměřenosti a rozsahu poskytnutých asistenčních
služeb rozhoduje pojistitd prostřednictvi'm poskytovatele asistence.

Článek 39
Varianty pojištění asistenčních služeb
l) pojištěni asistmčních služeb ndze sjednat samostatně, vždy se jedná o doplňkové

pojištěnik něktuému ze základních pojištění, kterými jsou pojištěni kasko a pojistě-
niodpovědnosti. pojištění asistenčních dužeb zaniká nejpozději spolu se zánikem
základního pojištění, k němuž bjdo sjednáno.

2) Varianta sjednaného pojištěni asistenčnÍch dužeb (také jen jako ,varianta asistence")
je uvedena v těchto pojistných podmínkách a v seznamu pro každé vozidlo zvlášť'.

3) Varianty asistence jsou:
a) Generali Assistance

i. Generáli Assistance Základni
ii. Generali Assistance Rozšířené

b) Asistenčníslužby pro vozidlo do 3,5 t
i. TOP PLUS
ii TOP EXTRA

C) Asistenční služby pro vozidlo nad 3,5 t
i. BASIC CZ
ii. BASIC ZK
iii. PREMIUM CZ
iv. PREMIUM ZK
V. PV- ZÁKLAD
vi. S - BASIC CZ
vii. S - BASIC ZK
viii. S - PREMIUM CZ
ix. S - PREMIUM ZK

4) pojištění asistenčních služeb ve variantě Generáli Assistance Zädadní je součásti
pojištění odpovědnosti ve variantě ZÁKLAD a/nebo pojištění kasko ve variantě
Ajlrisk nebo Havarijní pojištění pro osobní a nákladní automobily do 3,5 t, sanity,
obytné vozy, tahače nebo nákladní automobily nad 3,5 t.

5) pojištění asistenčních služeb ve variantě Generáli Assistance Rozšířené je součástí
pojištěni odpovědnosti ve variantě PLUS pro osobní a nákladní automobily do 3,5 t,
sanity, obytné vozy, tahače nebo nákladní automobily nad 3,5 t.

6) pojištěni asistenčních služeb ve variantě TOP PLUS lze sjednat pro osobní
a nák|adníajtomobily do 3,5 t, sanity a obytné automobily do 3,5 t, motocykly, mo-
pedy, čtyřkdky nebo přípojné vozidlo do 3,5 t, jejichž stáň" ke dni počátku pojištění
nepřesáhlo 20 let od data uvedenívozid|a do provozu, a to k pojištěníodpovědnos-
ti nebo k pojištěníkasko ve variantě Aúrisk nebo Havarijní pojištěni.

7) pojištění asistenčních služeb ve variantě TOP EXTRA lze sjednat pro osobní
a nákladní autcmobily do 3,5 t, sanity a obytné automobily do 3,5 t, motocykly,
mopedy nebo čtyřkolky, jejichž stáří ke dni počátku pojištěnjnepřesáh|o 20 let od
data uvedení do provozu, a to k pojištěni odpovědnosti nebo k pojištění kasko ve
vaňantě Alrisk nebo Havarijní pojištění.

8) pojištění asistenčních služeb ve variantách BASIC CZ, BASIC ZK, PREMIUM CZ
a premium ZK lze sjednat pouze pro náldadMautomobily, tahače, traktory, auto-
busy nebo přípgná vozidla o nejvyšší povolené hmotnosti od 3,5 t až do 44 t včetně,
a to k pojištění odpovědnosti nebo k pojištěni kasko ve variantě Ajlrisk nebo
Havarijni pojištění.

9) pojištěni asistenčních služeb ve variantě PV - ZÁKLAD lze sjednat pouze pro přípoj-
ná vozidla o nejvyšší povolené hmotnosti od 3,5 t až do 44 t včetně, a to k pojištění
odpovědnosti nebo k pojištění kasko ve variantě Allrisk nebo Havarijní pojištění.

10) pojištění asistenčních služeb ve variantě S - BASIC CZ, S - BASIC ZK,
S - PREMIUM CZ a S- PREMIUM ZK lze sjednat pouze pro nák|adnÍautomobi|ý
tahače nebo traktory o nejvyšší povolené hmotnosti od 3,5 t až do 44 t včetně, a to
k pojištěníodpovědnosti nebo k pojištění kasko ve) variantě Ajlňsk nebo Havarijní po-
jištěni. pojištěníve variantách podle předchozivěty se dále vztahuje na jedno přípojné
vozidlo o ngvyšší povolené hmotnosti od 3,5 t do 44 t včetně zapojené za pojištěné
vozidlo v době pojistné události, Pro účely tohoto pojištěni neníza přípojné vozidlo
považováno vozidlo spojené s pojištěným vozidlem dečným lanem nebo vlečnou tyči.

Článek 40
pojistná událost
l) pojistnou událostí z pojištění asistenčních služeb je nepojízdnost pojištěného

vozidla nebo jeho technická nezpůsobilost k provozu na pozemních komunikacích
podle obecně závazných právních předpisů (dále jen nnepojízdnost"), která býa
vyvolána pojistným nebezpečím uvedeným pro jednotlivé varianty asistence v níže
uvedené tabulce. Pojistnou udaostí je v případech uvedených pro jednotlivé vari-
anty asistence v níže uvedené tabulce také odcizenípojištěného vozidla a zdravotní
indispozice ňdiče, které vyvoldy potřebu čerpání asistenčních služeb.

2) pojistná nebeu)ečí pro j®nothvé vaňanty asistencí jsou wedena v násMujía"tabdce:

Generali Assistance Asistenční služby do 3,5t Asistenční služby nad 3,5 t
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Varianty asistence . BASIC CZ BASIC ZK PREMIUM CZ PREMIUM ZK PV-ZÁKLAD
Základni Rozsiřené TOP PLUS TOP EXTRA S-BASIC CZ S-BASIC ZK S-PREMIUM CZ S-PREMIUM ZK

havárie ano ano ano ano ano ano ano ano ano

porucha and äň0') ano ano ano') äňo') äňô') äňo') ano'}

zamrznutí pohonných hmot ano ano ano ano ano ano ano ano ne

vybití akumulátoru ne ano ano ano ne ne ano ano ne

ztráta, zabouchmtí nebo zaIomenÍ klíčů ne ano ano ano ne ne ano ano ne

rozbmení spínací skříňky ne ano ano ano ne ne ano ano ne

záměna pohonných hmot ne ano ano ano ne ne ano ano ne

nedostatek pohonných hmot ne ne ano ano ne ne ano ano ne

poškozeni vozidla zvířetem ne ne mo ano ne ne ne ne ne

defekt pneumatiky ne ne ano am ne ne ano ano ne

živelní událost ne ne ano ano ano ano ano ano ano

vandalismus ne ne ano ano ne ne ano ano ne

odcizení částí vozidIa ne ne ano ano ne ne ne ne ne

odcizení vozidla ne ne ano ano ne ne ne ne ne

zdravotní indispozice řidiče ne ne ne ano ne ne ne ne ne
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a) pojištěni asistenčních služeb ve variantách Generali Assistance Základní a Roz-
šířené, a däe ve všech variantách Asistenčních služeb pro vozidlo nad 3,5 t se
pro případ nepojízdnosti nastdé v důsledku poruchy vztahuje jen na pojištěné
vozidlo, jehož stáň' ke dni počátku pojištění nepřesáhlo 11 let od data prvního
wedenIvozidla do provozu uvedeného v osvědčení o registraci vozidla

3) pojištění asistenčních služeb ja omezeno nejvýše dvěma škodnými událostmi za
každé jedno pojistné období v případech pojistných udäostí nastalých v důskdku
poruchy a dále zamrznuti, záměny, nebo nedostatku pohonných hmot, ztráty,
zabouchnuti, nebo zdomení klíčů, vybití akumulátoru, rozlomení spÍnací skříňky,
defektu pneumatiky a zdravotní indispozice řidiče. pojistitel je povinen při těchto
pojistných událostech poskytnout asistenčníslužby jen při dvou pojistných událos-
tech, které nastaly v průběhu jednoho pojistného obdobL

Článek 41
výklad pojmů
Pro účely pojištění asistenčních služeb se kromě obecného výkladu pojmů rozumí:
a) poruchou mechanická, dektrická, nebo dektromechanická závada pojištěného

vozidla vzniklá funkčním namáháním, pňrozeným opotřebením, nebo únavou ma-
teriálu jednotlivých částí vozidla při běžném provozu, nebo jeho konstrukční nebo
výrobní vadou;

b) zamrznutím pohonných hmot změna vlastností pohonných hmot splňujíách jakostní
požadavky podle obeně závazných právních předpisů vyvolaná klimatickými podmín-
kami, která má za následek nefunkčnost spabvaciho agregátu (motoru) vozidla;

C) vybitím akumulátoru nefunkčnost startovacího akumulátoru pojištěného vozidla
z důvodu samovolného vybiti, nepříznivých klimatických podmínek, nebo nesprávné
obsluhy vozidla, vyjma hlubokého vybití a suhitace akumulátoru;

d) ztrátou, zabouchnutím, nebo zalomenÍm klíčů stav, kdy pojištěné vozidlo není
možné odemknout nebo nastartovat příšušným Míčem, startovacím čipem, nebo kar-
tou z důvodu jejich ztráty, zanechání v uzamčeném vozidle, odcizení, mechanického
poškozeni, nebo z důvodu nefunkčního akumulátoru (baterie) v ldíči, čipu, nebo kartě;

e) rozlomeni spÍnacÍ skříňky nefunkčnost spÍnacískň'ňky pojištěného vozidla způso-
bená jejím opotřebením, nebo zapadnutím předmětu; za rozÍomenÍ spInacI skň'ňky se
nepovažuje poškození spínací skříňky prokazatdně úmyslným jednáním třetí osoby

f) záměnou pohonných hmot natankováni' pohonných hmot jiného druhu, než urče-
ného výrobcem pojištěného vozidla uvedeného v osvědčenío registraci vozidla;

g) defektem pneumatiky mechanické poškození pneumatiky vozidla, kdy trhlina
nebo poškození pláště pneumatiky na jejím vnějším obvodu obnažuje kostru
pneumatiky nebo ji narušuje; za defekt pneumatiky se nepovažuje samovolná ztráta
tlaku pneumatiky u zaparkovaného vozidla, nebo poškozeni ventilku kola;

h) poškozením vozidla zvířetem stav, kdy na zaparkovaném pojištěném voädle po-
škodIzviře některou z těchto částí motorového prostoru: kabely a kabdové svazky,
brzdovou soustavu, chladicí soustavu nebo odhbčnění: u pojištěných přípojných
vozidel SEl pojištěni vztahuje na kabely a kabdové svazky či brzdovou soustavu;

i) odcizením částivozidla poškození nebo zničenízaparkovaného vozidla prokaza-
telně úmyslným jednáním třetí osoby spočívdÍcÍm v odcizení jeho částí, nikoliv však
škody, k nimž došlo po odázenÍvozidla;

j) zdravotní indispozicí řidiče náhlá, nepředvídatdná změna zdravotního stavu
oprávněné osoby v důsledku úrazu, nemoá, nebo nevolnosti, pro kterou nemůže
oprávněná osoba pokračovat v ň'zení pojištěného vozidla: za zdravotníindispoziä ři-
diče se nepovažuje stav úmyslně vyvolaný oprávněnou osobou, nebo stav po požití
dkoholu nebo pod divem alkoholu, nebo po požití užiti nebo pod vlivem omamné
nebo psychotropnílátky nebo léku označeného zákazem řídit vozidlo, nebo po
požitI, užřti či pod \Ňv6řň přípravku takovou látku obsahujíaho.

Článek 42
Rozsah pojištění a limity pojistného plnění
l) Oprávněná osoba má v případě pojistné události z pojištění asistenčních služeb

právo na zajištění a úhradu asistenčních služeb v rozsahu a do výše limitu pojistné-
ho plněni uvedeného pro jednotlivé varianty asistence v tabulkách a) a b):

a) Tabulka pro vozidla do 3,5 t
Generáli Assistance

Varianty asistence
Základni Rozšiřené

v tuzemsku
oprava na místě 60 min. 60 min.

odtah vozidla ano ano

odtah přívěsného
vozíku do 750 kgc) ne ŕje
vyproštěni vozidla ano ano

repatriace vozidla

Asistenčnislužby do 3,5t

TOP PLUS TOP EXTRA

180 min.

ano

ano

ano

ano
vpřípadě
havárie

5 dnů

5dnů

ano

2 noci
100 €/noc/vůz

ne

ne

20000 Kč

180 min.

ano

ano
ano

v případě
havárie
5dnů

5 dnů

ano
5 noci

100 €/noc/vůz

ne

ano

ano

ne

ne

50000 Kč

bez limitu

ano

ano

ano

ne ne ano

úschova vozidla

náhradní vozidlo

náhradní přeprava osob

náhradní ubytováni

3 dny 3dny

24 hodin 24 hodin

ne ne

ne ne

přeprava řidiče pro
opravené vozidlo ne
náhradní řidič ne

finanční limit pojistného 20(!0 kč')
plněni 2000 KČ "
v zahraničí
oprava na místě 60 min.
'odtah vozidla ano

vyproštěnívozidla ano

repatriace vozidla

ne

ne

3000 Kč

60 min.

ano

ano

29 dnů

10 dnů

ano

2 noci
100 €/noc/vůz

ano

ano

bez limitu

bez limitu

ano

ano

ne ne ano

úschova vozidla

náhradní vozjd|o

náhradní přeprava osob

náhradní ubytováni

přeprava řidiče pro
opravené vozidlo
předání vzkazu

telefonické tlumočenÍ

ekologická likvidace
vozidla
náhradní řidič

finanční limit pojistného
plnění

3 dny 3dny

24 hodin 24 hodin

ne ne

ne ne

ne ne

ne ano

ne ano

ne ne

ne ne
3000 KČ " .
6000 kč·) 4000 Kc

20 dnů

10 dná

ano
5 nocí

100 €/noc/vŮz

ano

arío

ano

ano

ano

bez limitu

b) Tabulka pro vozidla nad 3,5 t

Varianty asistence

v tuzemsku

Generáli Assistance

Základni Rozšířené BASIC CZ
S-BASIC CZ

Asistenční služby nad 3,5 t

BASIC ZK PREMIUM CZ PREMIUM ZK
S-BASIC ZK S-PREMIUM CZ S-PREMIUM ZK

PV-ZÁKLAD

8
Š
CO

6
'y
8

c5
C')

g
S

oprava na místě 60 min. 60 min. 180 min. 180 min. 180 min. 180 min 60 miri

odtah vozidla ano ano ano ano ano ano ano

odtah přÍpojného vozidla ne ne max. 50 km max. 50 km max. 50 km max. 50 km ne

vyproštěni vozidla ano ano ano ano ano ano ano

° zidl 4dny 4 dny 4dny 4dny 3dnyljschova vo a 3 dny 3 dny max 2000 Kč/den max. 2000 KČ lden max. 2000 Kč lden max. 2000 KČ lden max. 2000 Kč lden

repatriace vozidla Aňt)
ne ne ne ano ne max. 250 000 KČ ano

" " max,náhradni preprava osob ne ne ľiě max. ne - ne
5000 Kč losoba 5 000 Kc losoba

náhradní ubytováni ne ne ne 4 noci ne 4 noci. ne
max. 5000 KČ l den max. 5000 KCI den

přebženi nákladu ne ne ano ano ano ano ne

úhrada nákladů vozidla pro přeložení 4 dny 4dny
nákladu ne ne ne max. 5 000 Kč l ne max. 5000 Kč l ne

vozkHa l den vozidlol den
doručeni hotovosti ne ne ne ano ne ano ne

informační služby ne ne ne ano ne ano ne

finančnÍĹimit pojistného plnění 3000 Kč " 4000 kč 50000 KČ 100000 KČ bezlimitu bez limitu 20000 KČ
3000 KČ"
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Varianty asistence

v zahraničí

Generali Assistance

Základni Rozšířené BASIC CZ
S-BASIC CZ

Asistenční služby nad 3,5 t

BASIC ZK PREMIUM CZ
S-BASIC ZK S-PREMIUM CZ

PREMIUM ZK PV-ZÁKLAD
S-PREMIUM ZK

oprava na místě 60 min. 60 min. - 180 min. - 180 min. 60 min

odtah vozidla ano ano - ano - ano ano

odtah přípojného vozidla ne ne - max. 50 km - max. 50 km ne

vyproštěnivozidla ano ano - ano - ano ano

' h zidl 4dny 4dny 3 dnyusc ova vo a 3 dny 3 dny " max. 2 000 KČ l den " max. 2000 KCI den max. 2000 KČ lden

' zidl ano
_

repatriace ve a ne ne ano max. 250 00(1 kč ano

náhradní přeprava osob ne ne _ max. max.
5000 Kč l ossba " 5000 KČ losoba ne

'hr dni y i 4 noci 4 noci
_

na a "lib tován ne ne max. 5 000 Kč lden max. 5000 KCI den ne

přeložení nákladu ne ne - ano - ano ne

úhrada nákladů vozidla pro přeloženi 4dny 4dny
nákladu ne ne - max. 5000 KCI - max. 5000 KČ l ne

vozidlo l den vozidlo l den
doručenÍ hcítovosti ne ne - ano - ne

předání vzkazu ne ano - ano - ano ano

telefonické tlumočenĹ ne ano - ano - ano ano

informační služby ne ne - ano - ano ne

finanční limit pojistného plnění 4000 Kč "
8000 kč ·) 5000 Kč - 100000 KC - bez limitu 20000 Kč

C) Platí jen v případě scučasného odtahu pojištěného vozidla, za které je pň"věsný
vozík do nejvyšší povolené hmotnosti max. 750 kg pňpojen a dále za podmínky,
že lze vozk táhnout pci vlastni ose, Pokud je v souvislosti s odtahem poskytnu-
ta pojištěnému vozidlu i asistenčnÍsIužba úschova vozidla, je po stejnou dobu
poskytnutai úschc'va přívěsného vozíku.

d) Limit pojistného plněníz pojištěnÍasistenčních služeb, které je součástípojištěnÍ
odpcvědnosti VEl variantě ZÁKLAD.

e) Limit Dojistného pIněníz pojištění asistenčních služeb, které je součástí pojištění
kasko ve variantě AJlrisk nebo Havarijní pojištění.

2) Limity pojisrnéhc) plněnľvyjádřené finanční částkou se pň pojistné události z jednot-
livých sjednaných variant asistence sčitajL

3) Limity pojistného plněnivyjádřené dobou (časovým úsekem) se při pojistné události
z jednotlivých sjednaných variant asistence nesčitaji. Limitem pojistného plněni
vyjádřené dobou je vždy nejdelší časový úsek z jednotlivých sjednaných variant
asistence.

Článek 43
Rozsah poskytovaných asistenčních služeb
Z pojištěníasistenčMch služeb jsou podle sjednané varianty asistence poskytovány
asistenčníslužby v rozsahu a podmínek uvedených niže:
a) Oprava na místě

Tato služba obsahuje příjezd asistenčního vozidla na místo události a jeho odjezd,
práce mechanika směňjjícík odstranění závady vozidla na místě pojistné udäosti
po dobu ljv8denou pro jednotlivé varianty asistence, je-li to vzhledem k povaze
závady možné a účdné.
Náklady pň'paclně použitých náhradních dNi, součástek, provozních kapalin a po-
honných hmot apod. nehou předmětem pojištěnIasistenčníh služeb.
O účelnosti opravy závady na místě události rozhoduje poskytovatel asistence.

b) Odtah vozidla
Tato služba obsahuje přepravu pojištěného vozidla z místa pojistné události do
nejbližšího smluvního nebo jiného vhodného (autorizovaného) scMsu.
z pojištění asistenčních služeb ve variantách Generdi Assistance po dohodě s po-
skytovatelem asistence tato služba obsahuje přepravu pojištěného vozidla z místa
události do jiného místa určeného oprávněnou osobou, nejvýše však do celkového
finančního limitu určeného pro tyto varianty asistence,
z pojištěni asistenčních služeb ve variantách AsistenčnIslužby pro vozidlo do 3,5 t
a Asistenčnislužby pro vozidlo nad 3,5 t po dohodě s poskytovatelem asistence
tato služba obsahuje přepravu pojištěného vozidla z místa události do jiného místa
určeného oprávněnou osobou, nejvýše však do ekvivalentu nákladů odtahu do
nejbližšího sm|uvnlho, nebo jiného vhodného (autorizovaného) servisu.

C) Vyproštění vozidla
Tato služba obsahuje vyproštění pojištěného vozidla z terénu a jeho navrácení na
vozovku a do provozní polohy.
V případech, kdy je vyprošťována celá jvdni souprava, ale pouze pro jedno z vo-
zidel jízdnísoupravy je sjednáno pojištěni asistenčních služeb, může po dohodě
s poskytovatelem asistence dojit k vyproštění celé jízdnÍsoupravy. V takovém pří-
padě bude z celkových nákladů za vyproštění jÍzdnjsoupravy uhrazena z pojištění
pouze ideálni pc-bvina nákladů vyproštění, nejvýše však do výše limitu určeného

19 pro sjednanou variantu asistence.
Omezení odpovědnosti při vyproštění vozidla

,D V případě potřeby vyproštěnIvozidla si poskytovatel asistence vyhrazuje právo od-Ŕ mitnout provedení vyproštěnIvoádla v případě, že vozidlo nebude možné vyprostit
g bez nevyhnutdného vzniku poškozeni, nebo zhoršení již existujícho poškození
8 Pokud okolnosti případu zjevně vylučovaly vyproštěnIvozidla bez vzniku další či
ó zvětšení stávaiící škody, a dále v případech, kdy bÝa oprávněná osoba předem

upozorněna na možnost vzniku škody pří vyproštěMvozidla, se ujednává, že
g případná škoda jde plně k tíži pojištěného, nebo oprávněné osoby, která vyproštění

požadovala, pojistitel ani poskytovatel asistence nejsou povinni nahradit takto
způsobenou škodu.

d) Repatriace vozidla
Tato služba obsahuje přepravu pojištěného vozidla do sm!uvnho nebo jiného vhod-
ného servisu nejbližšího k místu bydliště nebo sídla pojištěného v tuzemsku, nebo
do jiného místa určeného oprávněnou osobou, ak pouze do výše nákladů, které by
byly vyndoženy poskytovatelem asistence za přepravu vozidla do místa bydliště,
sídla, nebo podnikání pojištěného v tuzemsku, včetně nezbytné manipulace s vozi-
dlem bezprostředně před a po uskutečnění odtahu.
V případě varianty asistence TOP PLUS je repatriace vozidla poskytována jen za
nás|edujÍcÍch podmínek:
(i) k pojistné události došlo v důsledku havárie v tuzemsku a pojištěné vozidlo není

možné uvést do pojízdného stavu do 24 hodin od oznámení pojistné události
poskytovateli asistence, nebo

(ii) k pojistné události došlo v důsledku havárie v zahraničí a pojištěné vozidlo není
možné uvést do pojízdného stavu do 5 dnů od oznámení pojistné události
poskytovateli asistence.

V případě varianty asistence TOP EXTRA, je repatriace vozidla poskytována jen za
nás|edujÍcÍch podmínek:
(i) k pojistné udäosti došlo v důsledku havárie v tuzemsku a k pojištěnému vozidlu

je sjednáno pojištěnikasko ve variantě Aůrisk nebo Havarijní pojištěni podle
těchto pojistných podmínek, nebo

(ii) k pojistné události došlo v důsledku havárie, poruchy, živelní udäosti, vanda-
lismu, nebo odcizení části vozidla v tuzemsku a pojištěné vozidlo není možné
uvést do pojízdného stavu do 12 hod. od oznámeni pojistné události poskyto-
vateli asistence, nebo

(iii) k pqistné události došlo v důsledku havárie, poruchy, živelní udäosti, vandalis-
mu, nebo odcizení částívozidla v zahraničí a pojištěné vozidlo není možné uvést
do pojízdného stavu do 12 hod. od oznámení pojistné události poskytovateli
asistence a zároveň je repatriace vozidla ekonomicky účelná; ekonomickou
účelnost repatriace posuzuje pojistitel prostřednictvi'm poskytovatele asistenční
služby v pň'padě, kdy by cena opravy závady na vozidle (včetně materiálu)
v zahraničí nepřesáhla 20000 KČ.

V případě všech variant asistence AsistenčnÍs|užby pro vozidlo nad 3,5 t je repatri-
ace vozidla poskytována jen za nás|uujÍcÍch podmínek:
(j) k pojistné události došlo důsledku havárie, nebo poruchy v zahraničí,
(ii) pojištěné vozidlo nenímožné uvést do pojízdného stavu do 72 hodin od ozná-

mení pojistné události poskytovateli asistence,
(iii) repatriace vozidla je ekonomicky účelná a je provedena po předchozím vý-

slovném souhlasu poskytovatele asistence; ekonomickou účelnost repatriace
posuzuje poskytovatel asistence; repatriace vozidla se považuje za ekonomicky
neúčelnou zejména, pokud je vozidlo není možné uvést do pojízdného stavu,
nebo by náklady repatriace zeda zřejmě přesáhly náklady opravy vozidla v za-
hraničí.

e) Úschova vozidla
Tato služba obsahuje uschovánIvozidla po dobu uvedenou pro jednotlivé varianty
asistence, nejdéle však do doby, než je možné jeho předánív nejbližším sm|uvn|'m
nebo jiném vhodném servisu, nebo do doby jeho repatriace, nebo ekologické
likvidace.

f) Náhradní vozidlo
Tato služba obsahuje pronäem náhradního vozidla po dobu uvedenou pro jednot-
livé varianty asistence, nEgdé|e však po dobu opravy pojištěného vozidla, včetně
přistavení náhradního vozidla na místo události, nebo do servisu, ve kterém je
pojištěné vozidlo opravováno, a vrácení náhradního vozidla v scMsu, ve kterém je
pojištěné vozidlo opravováno.
Náhradní vozidlo je poskytováno jen tehdy, pokud pojištěné vozidlo není možné
uvést do pojízdného stavu do 12 hodin od oznámení pojistné události poskytovateli
asistence, nebo pokud byfo pojištěné vozidlo odcizeno.
Náklady spojené s provozem (pohonné hmoty, dájnjční poplatky apod.), údržbou
(myti, čištěniapod.) a opravou náhradního vozidla nejsou předmětem pojištění
asistenčních služeb a uhradí je pojištěný, nebo oprávněná osoba.
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O volbě tovární značky a modelu náhradního vozidla rozhoduje poskytovatel
asistence.

g) Náhradní přeprava osob
Tato služba obsahuje přepravu oprávněných osob prostředkem veřejné dopravy
z místa události do cíle cesty, nebo do místa bydliště (podle jejich volby), včetně
nezbytného ubytování oprávněných osob do doby odjezdu neýbližšho vhodného
spoje. Poskytována je přeprava dakem, autobusem, letadlem a vozem taň Do-
prava letadlem je poskytována jen tehdy, pokud by doba přepravy jiným dopravním
prostředkem překročila 8 hodin. Přeprava vozem taxi je poskytována jen do vzdále-
nosti nejvýše 50 km.
Náhradní přeprava osob je poskytována jen tehdy, pokud pojištěné vozidlo není
možné uvést do pojízdného stavu do 12 hodin oči oznámenipojistné události
poskytovateli asistence, nebo pokud bylo vozidlo odcizeno.
O volbě druhu dopravniho prostředku rozhoduje poskytovatel asistence.

h) Náhradní ubytování
Tato služba obsahuje ubytování oprávněných osob v ubytovacím zařízení (např.
hotelu) v blízkosti místa udäosti, nebo servisu, ve kterém je pojištěné voädlo
opravováno (podle jejich volby) po dobu uvedenou pro jednotlivé varianty asistence,
nejdéle však po dobu opravy pojištěného vozidla, a to včetně nezbytné přepravy
oprávněných osob do ubytovacího zaň'zení.
Náhradní ubytováni je poskytováno jen tehdy, pokud pojištěné vozidlo není možné
uvést do pojízdného stavu do 12 hodin od oznámení pojistné události poskytovateli
asistence, nebo pokud bylo vozidlo odcizeno.
O volbě ubytovacího zaříZeni rozhoduje poskytovatel asistence.

i) Přeprava řidiče pro opravené vozidlo
Tato služba obsahuje přepravu jedné osoby způsobilé řídit pojištěné vozidlo
prostředkem veřejné dopravy z místa bydliště, nebo místa pobytu do scMsu, ve
kterém je pojištěné vozidlo opravováno, za účelem převzetí opraveného vozidla.
Poskytována je přeprava dakem, autobusem, letadlem a vozem taxi. Doprava
letadkim je poskytována jen tehdy, pokud by doba přepravy jiným dopravním
prostředkem překroäla 8 hodin. Přeprava vozem taxi je poskytována jen do vzdále-
nosti nejvýše 50 km.
Přeprava řidiče pro opravené vozidlo je poskytována jen tehdy, pokud pojištěné
vozidlo není možné uvést do pojízdného stavu dc: 12 hodin od oznámenípojistné
události poskytovateli asistence.
O volbě druhu dopravního prostředku rozhoduje pekytovatel asistence.

j) Předáni vzkazu
Tato služba obsahuje předání vzkazu nebc zprávy oprávněnou osobou určené třetí
osobě prostřednictvím poskytovatele asistence (cyrávněné osoby mohou zavolat
na linku poskytovatele asistence a zanechat vzkaz týkaýící se vzniklých potíži pro
jimi určenou osobu).
pojistitel ani poskytovatel asistertce neodpovídaÍ za případnou nemožnost doručení
vzkazu určené osobě; v případě nemožnosti doručení vzkazu určené osobě je
poskytovatel asistence povinen oprávněnou osGb'j Upozornit, že vzkaz nebý předán.

k) Telefonické tlumočení
Tato služba obsahuje telefonické tlumočení mezi cprávněnou osobou a orgánem
veřejné moci z českého dc cizMc jazyka a naopak, pokud je v souáslosti s pojist-
nou událostí nutné jednání' s takovým orgánem (oprávněné osoby mohou napřiklad
po dopravní nehodě zavolat na linku poskytovatele asistence a požádat o tekfonic-
ké překládání jednání mezi nimi a pdicií),
Poskytovatel asistence je povineri zajistřt tdefonické tlumočení z českého jazyka
do jazyka anglického, francouzského, nebo německého a naopak; poskytovate!
asistence může podle svých možnostIzajisút přddad i jiných jazyků.

l) Ekologická likvidace vozidla
Tato služba obsahuje provedeniekobgické likvidace pojištěného vozidla před jeho
trvalým vyřazaním z registru motorových vozidel, včetně obstarání potvrzeni o pře-
vzetí autovraku ve smyslu obecně závazných právních předpisů.
Ekcilogická likvidace vozidla je pcskytována jen v případě, že závada na pojištěném
vozidle je totální škodou.
pojištěný je v případě ekologické likvidace vozidla zaýištěné prostřednictvím posky-
tovatele asistence poúnen vozidlo předat k ekologické likMdaci včetně všech jeho
součásti a přIslušensM a nemá nárok na zaplacení zbytkové ceny vozidla, nebo jiné
náhrady,

m) Náhradní řidič
Náhradní řidič je poskytován, pokud žádná z oprávněných osob není způsobilá
k řízenÍ pojištěného vozidla.
Tato služba obsahuje převezenípojištěného vozidla po vlastní ose z místa pojistné
události do místa bydliště, sídla, nebo místa podnikání pojištěného, dle volby
oprávněné osoby.
Náklady spojené s provozem pojištěného vozidla (oohonné hmoty, däniční poplatky
apod.) nejsou předmětem pojištění asistenčních služeb.

n) Odtah přípojného vozidla
Tato služba obsahuje přepravu p8Ízdného přípojného vozidla zapojeného v době
vzniku pojistné události za pojištěné vozidlo z místa pojistné udáiosti na ngjb|ižšÍ
vhodnou odstavnou plochu, nejvýše však do vzdálenosti 50 km od místa udäosti,
včetně nezbytné manipulace s přípojným vozidem při jeho naložení a složení.

O) Přeložení nákladu
Tato služba obsahuje vyložení náldadu z pojištěného vozidla a naložení nákladu na jiné
vozidlo, pokud je to nezbytné k provedenIodtahu nebo vyproštěni pojištěného vozidla.
jakékoli ddší náklady spojené s přeložením, ndožením, výožaním a uskladněním
náldadu, zejména vy4ožení náldadu v míStě určení naloženi nákladu na jiné ddší vozi-
dlo po skončenidočasného uskladnění apod., ňgsoů předmětem pojistného WněnĹ
Služba je poskytována podle mštních možností a zvyklostí, v závislosti na dostup-
nosti potřebného kvaliňkovaného personäu nebo speciální manipu|ačnÍ techniky,
v případě jejich nedostupnosti nebude přdožení nákladu provedeno, napí u zboží,
se kterým může manipulovat pouze zMáSt' proškolený nebo kvdifikovaný personál
u zboží vyžadujícího vzhledem ke své povaze speciální manipdační techniku (např.
kapaliny sypké hmoty), nebo u zboží, při jehož přetdádce je nutné zajistřt hygienické
požadavky na manipulaci (např. potraviny).
Omezení odpovědnosti při přeložení nákladu
v případě potřeby přdoženľ náldadu si poskytovatel asistence vyhrazuje právo od-
mítnout provedení přdožení nädadu v případě, že náklad nebude možné přeložit bez
nevyhnutelného vzniku poškozeni, zhoršení již existujíclho poškozeni, zničeni, ztráty,
úbytku nebo zhoršení jakosti nákladu.

Pokud okolnosti pň'padu zjevně vyhjčovaly přdožení nákladu bez vzniku ddšíči
zvětšenístávajÍcĹ škody, a däe v případech, kdy býa oprávněná osoba předem upo-
zorněna na možnost vzniku škody pň přdožení nákladu, se ujednává, že pňbadná
škoda jde plně k tíži pojištěného, nebo oprávněné osoby která přeloženI požadovda,
Řojistitd ani poskytovatel asistence nejsou poQnni nahradit takto způsobenou škodu.

p) Uhrada nákladů vozidla pro přeložení nákladu
Tato služba obsahuje úhradu nájemného za náldadní vozidlo, případně též za pří'
pojné vozidlo, nebo za soupravu složenou z tažného vozidla a přípojného vozidla,
které bj4y zajištěny za účelem přdoženínáldadu.
Náklady spojené s provozem (pohonné hmoty, dájnični poplatky apod.), údržbou
(mytí, čištění apod.) a opravou pronaatého vozidla nejsou předmětem pojištění
asistenčních služeb.

q) Doručení hotovosti
Tato služba obsahuje doručeni hotovosti v českých korunách, euro, nebo volně
směnitelné měně v místě doručení v případě odůvodněné neočekávané potřeby
oprávněné osoby (např. vykradení pojištěného vozidla, potřeba složení kauce
orgánům veřejné moci, úhrada opravy v servisu apod.), pokud je ddši pokračování
v cestě pojištěným vozidlem podmíněno zaplacením v hotovosti.
Doručení hotovosti je podmíněno prokazatelným složením jistoty ve výši odpovídaí-
CI doručované hotovosti na Účet poskytovatele asistence.

r) Informační služby
Tato služba obsahuje:
i) vyhledání a předání veřejně dostupných informací o stavu dopravy, časech

odjezdů traektů, místech čerpacích stanic, zpoplatněných úseků komunikaa"
a mýtných poplatcích a dalších obdobných obecných dopravních informací dle
požadavku oprávněné osoby

ii) vyhledání a předání veřejně dostupných kontaktů nejbhžštho autorizovaného
servisu dia požadavku oprávněné osoby;

iii) zajištění konferenčnho hovoru s technikem asistenční centrály, případně spojeni
s technikem autorizovaného scMsu, je-li dostupný, ke konzultaci obecných
otázek technického charakteru týkajIcIch se provozu vozidla.

Článek 44
Omezeni poskytovaných asistenčních služeb
I) V případě pojistné události nastalé v důsledku vybití akumulátoru, ztráty, zabouch-

nutí nebo zalomeni klíčů, defektu pneumatiky, nebo nedostatku pohonných hmot
jsou poskytovány pouze asistenční služby oprava na místě, odtah vozidla, úschova
vozidla, odtah přípojného vozidla a přeloženi nákladu podle sjednané varianty
asistence.

2) V případě pojistné události nastalé v důdedku zamrznutí pohonných hmot, rozb-
mení spÍnacÍ skříňky, nebo záměny pohonných hmot jsou poskytovány pouze asi-
stenční služby odtah vozidla, úschova vozidla, odtah přípojného vozidla a přdožení
nákladu podle sjednané varianty asistence.

3) V případě pojistné události nastalé v důsMku odcizenivozidla jsou poskytovány
pouza asistenční služby náhradní vozidlo, náhradní přeprava osob a náhradní
ubytování.

4) V případě pojistné události nastdé v důsledku zdravotnňndispozica ňdiče je posky-
tována pouze asistenční služba náhradní řidič.

5) jednotlivé asistenční služby podle sj«inané varianty asistence je možné vzäemně
kombinovat. výkičují se však následujkI kombinace asistenčních služeb:
a) náhradní vozidlo, náhradní ubytováni nebo náhradní přeprava osob,
b) náhradní vozidlo a přeprava ňdiče pro opravené vozidlo,
C) přeprava řidiče pro opravené vozidlo, repatriace vozidla nebo ekologická likvida-

ce vozidla.
6) pojištění asistenčních služeb se vztahuje na úhradu nákkídů nařízeného odtahu do

ek\ňvdentu nákladů odtahu zajištěného prostř®nictvím poskytovatele asistence,
a to pouze pokud pojištěný, nebo oprávněná osoba prokáže, že se z objektivních
důvodů nemohl spojit s poskytovatelem asistence, nebo pokud bý naň'zený odtah
proveden přesto, že se pojištěný, nebo oprávněná osoba řádně a bez zbytečného
odkladu spojil s poskytovatelem asistence. Nařízeným odtahem se rozumí odtah,
případně vyproštěni pojištěného vozidla, o kterém rozhodl vlastnk, nebo správce
pozemní komunikace, policie, nebo obdobný věcně a místně příslušný orgán
veřajné moci, a jehož provedení nemohl pojištěný, nebo oprávněná osoba zabránit
a jehož průběh nemohl odivnit.

Článek 45
Speciální výluky z pojištění
l) Kromě obecných výuk z pojištěníve smyslu těchto pojistných podmínek se pojiště-

ni asistmčních služeb nevztahuje na škodnou událost vznikbu:
a) na vozidle, které v době vzniku škodné udäosti nesplňovalo podmínky

technické způsobilosti k provozu na pozemních komunikacích nebo u kterého
v době vzniku škodné události nebýa splněna povinnost praúddné technické
prohlídky,

b) úmyslným jednáním oprávněné osoby
c) při jednání oprávněné osoby, které je trestným činem, pokusem nebo přípravou

trestného činu,
d) poškozením zámku zpátečky pojištěného vozidla,
e) závadou na zařÍzení pro pňpqenľ přípojného vozidla, nestanovŕli pojistné pod-

mínky výslovně jinak,
f) nedostatkem mazacích hmot, nebo provozních kapalin pojištěného vozidla

s výýmkou pohonných hmot,
g) na vozidle, pokud došlo ke ztrátě, odcizeni, poškození nebo zničenÍtabulký

s registrační značkou pojištěného vozidla,
h) při činnosti vozidla jako pracovního stroje a pří jeho využiti k manipulaci s nákladem,
i) na místě, které je pro běžné odtahové vozidlo nedostupné.

2) pojištěni asistenčních služeb se nevztahuje na úhradu náldadů:
a) služeb objednaných nebo zaplacených bez předchozího souhlasu poskytovate-

le asistence s %imkolj případů, kdy pojištěný, nebo oprávněná osoba prokáže,
že se z objektivních důvodů nemohl spojit s poskytovatdem asistence,

b) spojených s překládkou nebo přepravou nákladu, nestanovi'!i pojistné podmín-
ky výslovně jinak,

c) spojených s manipulací a odtahem prípojného vozidla zapojeného za pojištěné
vozidlo, nestanoví-ii pojistné podmínky výslovně jinak,

d) vynaložených orgány veřejné mod v rámá plnění povinností stanovených obec-
ně závaznými předpisy.
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Článek 46
Ostatní ujednání
1. pojištěný a oprávněná osoba, je-li osobou odlišnou od pojištěného, jsou povinni

společně a nerozdi1ně zaplatit pojistiteli a poskytovatdi asistence částku, která býa
jimi vynaložena za asistenční služby poskytnuté oprávněné osobě bez právního
důvodu.

2. V případě poskytnuti pojistného plněnív zahraniční měně se pro přepočet na čes-
kou měnu použije směnný kurz devizového trhu vyhlášený Českou národnÍbankou
Ke) dni poskytnutí, nebo zaplacení asistenční služby.

Oddi1 V. Úrazové pojištění osob přepravovaných motorovým vozidlem

Článek 47
Úvodní ustanovení
l) Úrazové pojištění osob přepravovaných motorovým vozidlem (dále jen ,,úrazové

pojištěnř') ve smyslu těchto pojistných podmínek nelze sjednat samostatně, ale
pouze jako doplňkové pojištění k některému ze záldadních pojištění, kterými jsou:
a) pojištěni' kasko
b) pojištění odpovědnosti

2) Úrazové pojištěníse sjednává jako obnosové.
3) Pro úrazové po]'ištění se použijí přiměřeně ustanoveni části A - Obecná část. Ústa-

novenítohoto oddi1u V. máípř€jdnost před ustanoveními obecné části. Pro úrazové
pojištění se nepoužijí ustanoveni jiných oddí1ů části B - Zdáštní část.

4) Urazové pojištěnise sjednávajína dobu neurčitou s tím, že počátek pojištění, pojist-
ná částka či varianta úrazového pojištěni jsou uvedeny v seznamu.

Článek 48
výklad speciálních pojmů
Pro účely úrazového pojištěni platÍnásledujÍcÍvýk]ad pojmů:
nemocí se rozumí porucha tělesného zdraví pojištěného zjištěná a klasifikovaná podle
všeobecně uznávaného stavu lékařské vědy;
pojištěným j'3 osoba přepravovaná motorovým vozidlem, na jejiž život, zdraví nebo
jinou hodnotu pojistného zájmu se vztahuje pojištěni;
úrazem sb rozumí neočekávané a náhlé působeni zevních sil nebo Hastnítěksné sily
nezávisle na vůli pojištěného nebo neočekávané a nepřerušené působeni vysokých
nebo nízkých zevních teplot, plynů, par, záření, elektrického proudu a jedů (s výjim-
kou mikrobjanjch jedů a imunotoxických látek), kterým bylo pojištěnému zpŮsobeno
poškození zdraví nebo smrt;
za úraz se též považují:
(i) utonutí a tonutí;
(ii) tělesná poškození způsobená popálením, bleskem, elektrickým proudem, plyny

nebo parami, požitím jedovatých nebo leptavých látek, s výjimkou případů, kdy se
Účinky dostavily postupně;

(iii) vymknuti končetin, stejně jako natržení nebo odtržení části končetin a svdů na pa-
teň, šlach, vaziva a pouzder kloubů v důsledku náhlé odchylky od běžného pohybu;

úrazem nejsou: nemoci včetně infekčních nemocí; srdeční infarkt, mozková mrtvice,
amoce sÍtnice, duševní choroby a poruchy, a to i když sb dostaůly jako následky
úrazu; pohmoždění měkkých tkáni: řezné a tržné rány s rozsahem menším než 3 cm;
nádory zhoubné i nezhoubné; kýly všech iokdizací; zhoršeni nemoci následkem úrazu;
aseptické záněty tihových váčků, šlachových pochev a sváových úponů (bursitidy,
epikondýitidy, impingement syndrom); přerušení d%enerativně změněných orgánů
malým nepřímým násilím (např. meniskus); porljšenÍAchil|ovy šlachy s %imkou přetětí
z vnějšku; náhlé ploténkové páteřní syndromy, poškození meziobratlových plotének;
krvácenído vnitřních orgánů a do mozku nebo poraněníbňcha či podbňšku, pokud
vzniklo v důsledku zdravotní predispozice pojištěného; duševnichorobné stavy po
úrazu, jako např. neurózy nebo psychoneurózy.

Článek 49
Zánik úrazového pojištění
Kromě obecných důvodů zániku pojištění ve smyslu části A - Obecná část těchto
pojistných podmínek pro pojištění kasko zanikne doplňkové úrazové pojištěnítaké vždy
nejpozději dnem zániku základního pojištění; je-li sjednáno více základních pojištění
k vozidlu, pak dnem zániku poskdního z nich.

Článek 50
pojistná částka
Základem pro určení výše pojistného a pro výpočet pojistného plnění je částka stano-
vená v pojistné smlouvě (dále jen npojjstná částka").

Článek 51
Rozsah pojištění
l) pojištěníse sjednává pro případ Úrazu osob přepravovaných motorovým vozidlem.
2) pojištění se sjednává pro tato pojistná nebezpečí:

a) trvalé následky způsobené úrazem,
b) smrt způsobená úrazem,
C) denníodškodné za dobu nezbytného léčenív těchto pojistných podmínkách

\/yjmenovaných úrazů,

Článek 52
Územní rozsah pojištění
pojištěni sb vztahuje, na pojistné události, ke kterým dojde na území Evropy v geogra-
fickém smyslu s \Mimkou Islandu, Grónska, Špicberků, Kanárských ostrovů, Madeiry,
Kypru a Azorských ostrovů.

Článek 53
Varianty pojištění, pojištěné osoby
l) Úrazové pojištěnílze sjednat v některé z nás!edujícich variant:

a) Úrazové pojištění ,všech sedadel"
pojištěnými osobami jsou řidič a osoby přepravované motorovým vozidlem
uvedeným v pojistné smlouvě.

b) Úrazové pojištěni řidiče Pojištěnou osobou je řidič motorového vozidla uvedené-
ho v pojistné smlouvě.

2) pojistníkem zvolená varianta pojištění a výše pojistných částek pro jednotlivá pojist-
ná nebezpečí je uvedena v seznamu.

3) V případě pojištěni ,,všech sedadel" platí sjednané pojistné částky pro každou oso-
bu přepravovanou na sedadle pojištěného vozidla, použilo-li vozidlo v době úrazu
vice osob, než je určený počet mist ve vozidle, snižují se pojistné částky pro každou

Informace pro klienta a pojistné podmínky - Flotilové pojištění

jednotlivou osobu v tom poměru, ve kterém je určený počet míst ve vozidle k počtu
osob přepravovaných v době úrazu.

Článek 54
Oprávněná osoba
l) Právo na pojistné plněni má pojištěný, pokud není ve smlouvě ujednáno jinak.
2) je-li dohodnuto, že pojistnou událostí je smrt pojištěného, pojistnik má právo se

souhlasem pojištěného určit obmyšleného, kterému má vzniknout právo na pojistné
plnění v případě smrti pojištěného, a to jménem nebo vztahem k pojištěnému.
Pokud nestanoví pojistník se souhlasem pojištěného jinak, vzniká oprávněné osobě
právo na pojistné plnění okamžikem vzniku pojistné události.

3) Vznikne-li právo na pojistné plnění několika obmyšleným a nejsou-li poddy určeny,
má každý z nich právo na stejný díl. Podd nenabytý některým z obmyšlených náleží
ostatním.

4) Nent4i v době pojistné události, kterou je smrt pojištěného, určen obmyšlený nebo
nenabude-li právo na poj'istné plnění, nabývajítohoto práva tyto osoby:
a) manžd/manželka pojištěného;
b) není-li hoAĹ, děti pojištěného;
c) nejsou-li osoby uvedené pod písm. b) tohoto odstavce, rodiče pojištěného;
d) není4i ani těchto osob, dědici pojištěného.

5) V průběhu pojištěni až do vzniku pojistné události může být obmyšlený měněn pou-
ze se souhlasem pojištěného. Změna musí být učiněna písemně a je účinná dnem
jejího doručení pojistitdi.

6) Obmyšfený, kterému má smrtí pojištěného vzniknout právo na pojistné plnění,
tohoto práva nenabude, způsobil-li pojištěnému smrt úmyslným trestným činem,
pro který byl soudem pravomocně odsouzen.

7) je-li obmyšleným nezktiíý nebo osoba, která nemá plnou svéprávnost k právním
úkonům, bude případné pojistné plněníve prospěch této osoby vyplaceno osobě
určené soudem.

8) Obmyšlené osoby jsou určeny jako odvolatelné obmyšlené osoby, není-li písemně
ujednáno jinak.

Článek 55
Další práva a povinnosti z pojištění a následky jejich porušení
l) pojistník a pojištěný jsou povinni umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám

přezkoumat jejich zdravotní stav, a to na záldadě informací \/yžádaných se souhlasem
pojistnka/pojištMého od zdravotnických zaňzeni, zdravotních pojišt'oven či dalších
subjektů, které mohou předbžit podklady rdevantni pro přezkoumání zdravotního
stavu. Za tímto účdem jsou poúnni předložit pojistitdi veškerou přšlušnou zdra-
votnickou dokumentaci a sdäit pcijistitdi jména a adresy lékařů, u nichž se léčdi/byli
v pěa. pojistitel má právo určit lékaře, který provede přezkoumánizdravotniho stavu.

2) pojistník a pojištěný nesmí připustit překročení povoleného počtu přepravovaných
osob ve vozidle.

3) V pň'padě vzniku škodné udäosti je pojištěný povinen dále:
(i) bez zbytečného odkladu vyhledat lékařskou pomoc, svědomitě dodržovat rady

lékaře a stanovený léčebný režim a vyloučit veškerá jednání, která bráni uzdra-
vení; učinit veškerá opatřenitak, aby minimalizoval rozsah a následky škodné
udäosti;

(ii) oznámit tuto skutečnost písemně pojistiteli, a to do 14 dnů od jejího vzniku
s výjimkou stavů, kdy pojištěný/oprávněná osoba nemůže zej závažných důvo-
dů tuto poQnnost splnit.

(iii) podat pojistiteli pravdivé, úplné a nezkreslené vysvětlení vzniku a rozsahu
následkŮ takové události, předložit mu nezbytné doklady a doklady, které si
pojistitel vyžádá; Náklady spojené s výše uvedenými ustanoveními hradí ten,
kdo uplatňuje nárok vůči pcjistitefi.

(iv) zdržet se všech jednání, která by byla na újmu šetření pojistitele ohledně jeho
povinnosti plnit

(v) na vlastni náklady zaistit důkazy o vzniku, přičině, rozsahu a následcích škodné
události a poskytnout je pojistiteli;

(vi) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetřeni nezbytná pro posouzení
nároku na pojistné plnění, zejména umožnit přezkoumání zdravotního stavu
pojištěného, prozkoumat okolnosti vzniku škodné události, nutné pro zjištěni,
zda se jedná o událost pojistnou nebo pro stanovenívýše pojistného plnění.

(vii) podrobit se lékařskému vyšetření k pkzkoumáni' zdravotního stavu na žádost
pojistitele u lékaře určeného pojistitelem; nepodrobi'li se pojištěný vyšetření
ve stanoveném termínu bez náležitého odůvodnění, které je povinen pojistiteli
sdělit ještě před terminem vyšetření, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přimě-
řeně snížit. Pokud pojištěný vyšetření odmítne nebo se vyšetřit nenechá, není
pojistitel povinen plnit;

(viii) na písemnou žádost pojistitde dodat výpis z účtu pacienta příslušné zdravotní
pojišťovny;

(ix) nést náklady na kontrofni vyšetření (opětovné posouzeni) v případě, že toto
pojištěný požaduje;

4) V souvislosti s šetřením Škodné udäosti je pojištěný dále povinen umožnit nahlíženI
do soudních, policejních a případně dalších úředních spisů; pojistitel je oprávněn
zhotovovat z nich kopie či výpisy.

Článek 56
Trvalé následky úrazu
l) pojistná událost

Pojistnou událostí je vznik trvalých následků, které nastaly v důsledku úrazu pojiš-
těného, ke kterému došlo v době trvánÍpojištěnív příčinné souvislosti s provozem
motorového vozidla, k němuž bylo toto úrazové pojištěnísjednáno, které bylo
v době pojistné události podle zvláštních právních předpisů technicky způsobilé
k provozu na pozemních komunikacích a byla u něj splněna povinnost praviddné
technické prohlídky (mělo tzv. platnou STK); za úraz vzniklý v příčinné souv®osti
s provozem motorového vozidla se považuje též úraz, ke kterému dojde při nastu-
pování a vystupování do/z motorového vozidla.

2) Trvdými následky úrazu se rozumí takové následky Úrazu, u nichž již není možné
zlepšení, tj. trvalá oMivnění tělesných a duševních funkcí. Stupněm invalidity se)
rozumí rozsah trvalých následků, jehož výše se určuje v procentech. Maximální
stupeň invalidity je dán tabulkou TTNU uvedenou v odstavci 5 e) tohoto článku.
Týkají-li se jMnotlivé následky po jednom nebo vÍce úrazech téhož orgánu, smyslu
nebo jejich částí, hodnotí je pojistitel jako celek, a to nejvýše procentem stanove-
ným v tabulce TINU pro anatomickou nebo funkční ztrátu pň"slušného orgánu,
smyslu nebo jqich části.

3) Základm pro určenistupně invalidity je tabulka TTNU, která stanoví maximální
stupeň invalidity daného úrazu. Při částečné ztrátě orgánů či smyslů nebo částečné
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ztrátě funkce orgánů či smyslů uvedených v tabulce TTNU stanoví pojistitel na
základě lékařského posouzenívýši pojistného plněni jako procantuálnI podá z maxi-
málního ohodnocení stupně invalidity uvedeného v tabulce TTNU.

4) Nelze-li stanoát stupeň invalidity podle tabulky TTNU, stanoví se stupeň invalidity
lékařským posudkem s ohledem na míru omezenífunkčnosti poškozeného orgánu.

5) pojistné plnění
a) pojistitel má povinnost vyplatit pojistné plněniza trvalé následky úrazu, které

objektivně nastdy během jednoho roku ode dne úrazu. pojistitel neposkytuje
pojistné plněnIza trvalé následky úrazu, které se poprvé objektivně objevily až
po uplynutí jednoho roku ode dne úrazu.

b) Podmínkou výplaty pojistného plněníza trvalé následky úrazu je nejen prokázání
vzniku trvdých následků úrazu, ak i lékařsky jednoznačné stanoveni stupně
invalidity. Pokud je zjištěn vznik trvalých následků úrazu během 1 roku ode
dne úrazu a není lékařsky jednoznačně stanoven stupeň invalidity, poskytne
pojistitel plněníteprve po upNnutÍ 1 roku ode dne úrazu. Není-li po 1 roce ode
dne úrazu stupeň invalidity jednoznačný z hlediska druhu a rozsahu následků
úrazu, provede lékař určený pojistitelem přezkoumáni stupně invalidity, a to
nejpozději do 3 let ode dne vzniku úrazu. jestliže ani po 3 letech nenístupeň
invdidity jednoznačný, stanoví pojistitel stupeň invdidity podle stavu ke konci
této lhůty k rozsahu následků úrazu, které nastanou po uplynutí 3 let od úrazu,
se nepřih|ÍžĹ

c) Zemře-li pojištěný:
- během 1 roku ocb dne úrazu na následky úrazu, nevzniká nárok na pojistné

plněni;
- během l roku ode dne úrazu z důvodů, které nejsou v pň'änné souvislostis Úrazem, vyplatí pojistitel plnění ve výši, která odpovídá předpokládanému

stupni invalidity, stanovenému podle poslednho lékařského posudku;
- po upIynutí 1 roku ode dne úrazu vyplatí pojistitel plněníve výši, která od-povídá předpokládanému stupni invalidky, stanovenému podle posledního

lékařského posudku;
d) pojistným plněním je procento ze sjednané pojistné částky pro případ trvalých

následků úrazu v zá\ňsiosti na stupni invalidity, přičemž jednotlivé procentní
sazby se sčÍtajÍ, maximálně však do výše 100 %.

e) Tabulka pro hodnocenItrvalých následků úrazu (TTNU):
Při úplné ztrátě orgánů nebo úplné ztrátě funkce
jedné paže od ramenního kloubu 70 %
jedné paže dQ výše nad loket 65 %
jedné paže do výše pod loket nebo jedné ruky 60 %
jednoho palce 20 %
jednoho ukazováku 10 %
jednoho jiného prstu 5 %
jedné nohy až do výše nad polovinu stehna 70 %
jedné nohy až do výše polodny stehna 60 %
jedné nohy do poloviny lýtka nebo jednoho chodidla 50 %
jednoho pdce u nohy 5 %
jednoho jiného prstu u nohy 2 %
zraku obou očí 100 %
zraku jednoho oka 30 %
zraku jednoho oka v případě, že pojištěný trpěl
před úrazem slepotou na druhé oko 60 %
sluchu obou uší 60 %
sluchu jednoho ucha v případě, že pojištěný trpěl
před úrazam hluchotou na druhé ucho 30 %
smyslu čichového 10 %
smyslu chut'ového 5 %
úplná ztráta jednoho zubu trvalého chrupu 0,5 %
ztráta vÍce zubů trvalého chrupu do15 %

Článek 57
Smrt následkem úrazu
i) pojistná událost

pojistnou udádostí je smrt pojištěného na následky Úrazu do 1 roku ode dne tohoto
úrazu, ke kterému došlo v době trvání pojištění v příčinné souvislosti s provozem
motorového vozidla, k němuž býo toto úrazové pojštěnísjednáno, které bylo
v době pojistné udäosti podle zdáštnich právních předpisů technicky způsobilé k pro-
vozu na pozemních komunikacích a bylä u něj splněna povinnost pravidelné technické
prohlídky (mělo tzv. platnou siiq. v případě nastupovánia vystupovániz/do vozidla se
pojištěnívztahuje pouze na smrt způsobenou jiným motorovým vozidlem.

2) pojistné plnění
a) V případě pojistné události vyplatí pojistitel pojistnou částku sjednanou v se-

znamu.
b) pojistné plnění se v případě smrti pojištěného snižuje o Částku odpovÍdající po-

jistnému plněni, které bylo pojištěnému vyplaceno na pojistném plněníza trvalé
následky úrazu z téhož úrazu.

e) Tabulka plnění denního odškodného za dobu léčení vYmenovaných úrazů
(TDOV):

Hlava
005 Zlomenina spodiny lební 90 dnů

Zlomenina klenby lební
006 bez vpáčeníúbmků 49 dnů
007 s vpáčením úlomků 84 dnů

Za úplné zlomeniny se považujíi fisuvy
kosti lebních (týká se pol. 005 až 007).

008 Zlomenina okraje očnice 70 dnů
Zlomenina kostí nosních

009 bez posundí úlomků 21 dnů
010 s posunutím úlomků 28 dnů
011 Zlomenina přepážky nosní 21 dnů
012 Zlomenina kosti 1ĹcnÍ 70 dnů

Zlomenina dolní čelisti
013 bez posunutí úlomků 56 dnů
014 s posunutÍm úlomků 84 dnů
015 Zlomenina horní čelisti bez posunutí úlomků 77 dnů
016 s posunutím úlomků 90 dnů
017 domenina dásňového výběžku horní nebo dolničdisti 56 dnů
018 Zlomenina komplexu kosti jařmové a horní čdisti 84 dnů

Sdružené zlomeniny Le Fort
019 - 021 Le Fort 90 dnů
Zuby
074 Ztráta nebo nutná extrakce trvalého zubu

následkem působenízevnho násilí
(nikoli skousnutl) dvou až šesti zubů 42 dnů

075 sedmi nebo více zubů 77 dnů
jako ztráta zubu se hodnotíi cKjbmenÍkorunky zubu o rozsahu
větším než 1/3. Za vyražení nebo poškozeni umělých zubů
a zubů dočasných (mléčných) pojistitd neposkytuje plněni.

Článek 58
Denní odškodné za dobu léčení vyjmenovaných úrazů uvedených v oceňovací
tabulce TDOV
l) pojistná událost

pojistnou Udao$tÍ je nezbytná doba léčeni vyjmenovaných úrazů (dle tabulky
TDOV), ke kterým došlo v době trvání pojištěniv přiänné souvislosti s provozem
motorového vozidla, k němuž bydo toto úrazové pojištění sjednáno, které bylo
v době pojistné události podle zvláštních právních předpisů technicky způsobilé
k provozu na pozemních komunikacích a byla u něj splněna povinnost pravidelné
technické prohlídky (měb tzv. platnou STK), pokud bjdo zahQeno léčeníúrazu
nejpozději 72 hodin od vzniku úrazu, Za úraz vzniklý v příčinné souvislosti s provo-

Z zem motorového voádla se považuje též úraz, ke kterému dojde pří nastupování
F a vystupování do/z motorového vozidla.
: 2) pojistné plnění

& a) v případě pojistné udäosti vyplatí pojistitel pojištěnému denní odškodné za
8 počet dnů uvalených v tabulce TDOV jako doba léčení.

b) Bylo-li pojištěnému způsobeno několik tělesných poškození, plni pojistitel jen za
dobu nejdelšího léčení podle tabulky TDO\L

e C) Denní odškodné za dobu léčení úrazu se vyplácí vždy od 1. dne léčení.
g; d) výše pojistného plnění je dána součinem sjednané pojistné částky a počtemdnů uvedených v tabulce TDOV jako doba léčeni úrazu, a to i v případě, že

skutečné léčeni úrazu bude trvat kratší nebo delší počet dnů.

Krk
080 PerforujÍcÍporanění hrtanu nebo průdušnice
081 Zlomenina jazylky nebo chrupavek hrtanu
Hrudník

Zlomeniny kosti hrudní
087 bez posunuúúlomků
088 s posunutím úlomků
089 Dvířková zlomenina

Zlomeniny žeber rantgenologicky prokázané
090 jednoho žebra
091 vÍce žeber

Dvhková zlomenina žeber
092 poúrazový pneumotorax
Břicho
096 Roztrženi jater
097 Roztrženísleziny
098 Roztržení (rozhmoždění) slinivky břišní
099 Úrazové proděravění žaludku
100 Úrazové proděravění dvanáctníku
101 Roztrženítenkého střeva
102 Roztrženítlustého střeva
Ústrojí urogenitální

Roztržení nebo rozdrceníledviny
105 léčené konzervativně
106 léčené operativně
107 Roztržení močového měchýře nebo močové roury
Páteř
108 Podvrtnutí a natažení krční páteře
109 Zomeniny trnových a příčných výběžků
110 Kompresivní a okrajové zlomeniny

obratlových těl léčené klidem na lůžku
111 Zlomeniny C, Th aL páteře léčené

reposicí, korzetem nebo operaci
Pánev
115 Zlomeniny z vertikálního střihu s lézi SI komplexu
Acetabulum
116 Zlomenina zadní nebo přední hrany
117 Zlomenina zadního nebo předního pihře

a transversální zlomeniny
118 Kombinované zlomeniny-T zlomeniny,

zlomeniny obou pihřů
119 Luxace kyčle se zlomeninou acetabula
Horní končetina

Zlomeniny
143 Zlomenina lopatky
144 Zlomenina kjíčku

Zlomenina horního konce kosti pažní
145 velkého hrbolku bez posunutí
146 roztň"štěná zlomenina hlavice
147 chirurgického krčku
148 Zlomenina těla kosti pažní
149 Zlomenina kosti pažní nad kondyly u dětí

Zlomenina humeru v oblasti lokte
150 léčená konzervativně
151 léčená operativně

Zlomenina okovce kosti loketní
152 léčená konzervativně
153 léčená operativně
154 7omenina hlavičky kosti vřetenní
155 Zlomenina jedné kosti předloktI

Zlomenina obou kosti předloktí
156 Zlomenina dolntho konce kosti víbtennI

(Collesova, Smithova, zlomenina distájni epifysy
s odbmením bodcovitého výběžku kosti loketní)

90 dnů
90 dnů

35 dnů
63 dnů
90 dnů

35 dnů
49 dnů
63 dnů
49 dnů

70 dnů
56 dnů
12 dnů
56 dnů
70 dnů
56 dnů
90 dnů

84 dnů
90 dnů
84 dnů

28 dnů
28 dnů

70 dnů

90 dnů

26 dnů

84 dnů

90 dnů

90 dnů
90 dnů

42 dnů
42 dnů

35 dnů
84 dnů
42 dnů
70 dnů
49 dní

42 dnů
70 dnů

42 dnů
56 dnů
49 dnů
84 dnů
90 dnů

63 dnů
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157 Zlomenina kosti člunkové
158 Zbmenina jiné kosti zápěstní
159 Zbmenina několika kostí zápěstních
160 Luxačnizlomenina base první kosti záprstní (Bennettova)
161 Zlomenina kosti záprstní

Zlomenina dánku prstu ruky
162 nehtového výběžku
163 baze a pod hlavičkou
164 diafýza

Amputace (snesen0
165 jednGho nebo více prstů nebo jejich části
166 amputace paži nebo jejich částí, kromě amputace prstů
Dolní končetina

Zlomeniny
Zlomenina krčku kosti stehenní:

199 Zlomenina krčku zaklíněná 84 dnů
200 Zlomenina proximálniho konce femoru

léčená konzervatřvně nebo operací
201 Zlomeniny hlavice femoru s luxací kyčle

(Pipkinovy zlomeniny)
202 Odbmení malého nebo velkého trochanteru
203 Zlomeniny subtrochanterické
204 Zlomenina těla a distálního konce kosti stehenní
205 Zlomenina čéšky
206 Zlomenina ldoubní chrupavky v oblasti koknniho kloubu
207 Zlomenina mezihrbolové vyvýšeniny kosti holenní
208 Zlomenina kondyiů kosti holenní @dnoho nebo obou)
209 Zlomenina kosti lýtkové Qjez postiženi h|ezgnného kloubu)

Zlomenina kosti holenní nebo obou kostí bérce
210 léčená konzervativně
211 léčená operačně

Zlomeniny kotníku
212 Zbmenina vnitřního kotnku

nebo zadní hrany tibie, Weber A.
213 Zlomenina zevního kotníku Weber

B. a C. a bimdleo|árnÍz|omenina
214 TrimakolárnI zlomenina Weber C
215 Zlomenina pylonu tibie

Zlomenina těla kosti patní
216 bez porušeni statiky (Bôhlerova úhlu)
217 s porušením statiky (Bôhlerova úhlu)

nebo léčená operativně
218 Zlomenina kosti hlezenně
219 Zbmenina zadního výběžku kosti hlezenně
220 Zlomenina ostatních nártních kostí
221 Zbmenina kůstek zánártních
222 Odlomení části článku pdce nohy
223 Úplná zlomenina článku palce nohy
224 Zlomenina článku jiného prstu nohy

Amputace (sneseni)
225 jednoho nebo více prstů nebo jejich částí
226 amputace nohou nebo jejich částí, kromě amputace prstů

Popálení poleptánI
(s výjimkou účinku slunečnIho záření na kůži)
Druhého stupně v rozsahu

250 od 11 cm' do 5 % povrchu těla
251 do 15 % povrchu těla
252 do 20 % povrchu těla
253 do 30 % povrchu těla
254 větším než 30 % povrchu těla

Třdho stupně s nutnosti chirurgické léčby v rozsahu
258 od 6 cm' do 10 cm' včetně
259 od 10 cm2 do 5 % povrchu těla
260 větším než 10 % povrchu těla

70 dnů
56 dnů
70 dnů
63 dnů
56 dnů

28 dnů
42 dnů
49 dnů

40 dnů
90 dnů

98 dnů

90 dnů
42 dnů
90 dnů
90 dnů
56 dnů
70 dnů
49 dnů
84 dnů
28 dnů

90 dnů
84 dnů

56 dnů

84 dnů
90 dnů
90 dnů

56 dnů

90 dnů
84 dnů
35 dnů
70 dnů
49 dnů
28 dnů
42 dnů
21 dnů

40 dnů
90 dnů

35 dnů
49 dnů
56 dnů
84 dnů
90 dnů

49 dnů
77 dnů
90 dnů

Článek 59
výluky z pojištění
l) pojištěni se nevztahuje na:

a) krvácení z vnitřních orgánů a na mozkové krvácení v důsledku nemoci nebo
vady, kterou pojištěný trpěl již před úrazem;

b) výhřez meziobratlové ploténky, pokud se jedná o zhoršenichorobného stavu,
který v menší mhe existoval před úrazem.

2) pojištěnIse nevztahuje na úrazy:
C) způsobené psychickou poruchou ä poruchou vědomí, v soudslosti se srdeč-

ním infarktem, mozkovou pňhodou, epileptickým záchvatem, cukrovkou apod,
nebo, divem léků, toxických, omamných a psychotropních látek;

d) které pojištěná osoba prodělala v minulosti nebo trpí jejich důsledky v současné
době. Takové úrazy a zároveň jejich příčiny, následky a komplikace jsou z pojist-
né ochrany vyloučeny.

Ei) které způsobily drobné poškozeníkůže a sliznic, ale m®' za následek vniknutí
infekčního činitele, který dříve nebo později způsobí onemocnění (výma vztekli-
ny a tetanu);

q které způsobily drobné poškozeni kůže bez chirurgického ošetření;
g) které pojištěný utrpiv důsledku poruchy nebo ztráty vědomí;

3) pojištěníse dále nevztahuje na úrazy:
a) osob, které použity motorové vozidlo bez vědomínebo proti vůli osoby opráv-

něné s vozidlem disponovat;
b) vzniklé při přípravě, pokusu nebo spáchání úmyslného trestného činu pojiště-

ného;
C) způsobené úmyslným jednáním pojištěného nebo jiné osoby z podnětu pojiš-

těného;
d) vzniklé pii činnosti vozidla jako pracovního stroje;
e) vzniklé při jízdách na uzavřeném či otevřeném okruhu nebo v areálu vymeze-

ném k takovému účelu, pň motoristických závodech, soutěžích a při příprav-
ných jízdách k nim;

f) vzniklé při jízdách sloužÍcÍch k tréninku řidičských dovedností;
g) způsobené přímo nebo nepřímo válečnými událostmi, povstáním, vnitrostátními

nepokoji, zásahem státní nebo úřední moci a terorismem;
h) řidiče vozidla, který není držitdem pňslušného řidičského oprávnění;

Článek 60
Sníženi pojistného plněni
l) Pokud vrozená vada, nemoc či úraz nebo jejich důsledky, které vznikly před

úrazem a podle lékařského posouzeni měly vliv na zhoršeni následků úrazu mini-
málně z 25 % oproti následkům, které by nastaly bez tohoto vlivu, sníží pojistitel
pojistné plněni o stanovený podi1 této nemoci, vady či Úrazu.

2) Byl-li pojištěný stižen tělesnou nebo smyslovou nemoci či vadou již před Úrazem
a zhorši-!i se stav postiženého orgánu následkem úrazu, určÍse stupeň př«jchozí
invalidity z dosavadnivady a o takto zjištěný rozsah předchoziinvdidity se sníží
pojistné plněni.

3) pojistitel je däe oprávněn snížit pojistné plnění až na polovinu:
a) pňvodí-li si pojištěný řidič úraz po požŕti nebo pod divem alkoholu, omamné

nebo psychotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit vozidlo, nebo
pod divem návykových látek nebo přípravku takovou látku obsahujiciho; stejně
bude posuzováno, nepodrobi4i se řidič vozidla zjištění, zda není alkoholem či
výše uvedenými látkami ovlivněn nebo požije-li dkohol či výše uvedené látky
po nehodě po dobu, do kdy by to bydo na újmu zjištěnI, zda před jízdou nebo
během jízdy požil alkoholický nápoj nebo výše uvedenou látku;

b) pokud pojištěný porušil prevenční povinnost tím, že podstoupil jízdu ve vozidle
ň"zeném osobou pod divem dkoholu, omamné nebo psychotropni|átky nebo
léku označ6ného zákazem řídit vozidlo, nebo pod divem přípravku takovou
látku obsahující, nebo řízeném osobou bez řidičského oprávnění, pokud pojiště-
ný porušil povinnosti, které mu byly uloženy právními předpisy nebo na jejich
základě, zejména pak předpisy upravujÍcÍmi provoz na pozemních komunika-
cÍch (např. nepoužil bezpečnostní pás);

C) došlo-li k úrazu následkem toho, že pojištěný požil alkohol nebo návykovou
látku nebo přípravek takovou látku obsahujÍcI a okolnosti, za ktetých k úrazu
došlo, to odůvodňujÍ; měl-li takový úraz za následek smrt pojištěného, sníží
pojistitd plnění jen tehdy, jestliže k tomuto úrazu došlo v soudslosti s jednáním
pojištěného, jimž jinému způsobil těžkou újmu na zdraví nebo smrt.
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Poznámky:
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